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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

Important

Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Danger

- Do not place the appliance on or near a hot gas stove or all kinds of electric stove and electric
cooking plates, or in a heated oven. (fig. 1)

- Never immerse the appliance in water nor rinse it under the tap.

- Do not let any water or other liquid enter the appliance to prevent electric shock.

- Always put the ingredients to be fried in the basket, to prevent them from coming into contact with
the heating elements.

- Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the appliance is operating.

- Do not fill the pan with oil as this may cause a fire hazard.

- Do not use the appliance, if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.

- Never touch the inside of the appliance while it is operating.

- Never put any amount of food that exceeds the maximum level indicated in the basket.

- Always make sure heater is free and no food stuck in heater.

Warning

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by Philips, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

- Only connect the appliance to an earthed wall socket. Always make sure that the plug is inserted into
the wall socket properly.

- This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote-
control system.

- The accessible surfaces may become hot during use. (fig. 2)

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children unless they are older than 8 and supervised.

- Keep the appliance and its cord out of the reach of children less than 8 years.

- Do not place the appliance against a wall or against other appliances. Leave at least 10 cm free space
at the back, on both sides and above the appliance. Do not place anything on top of the appliance.

- During hot air frying, hot steam is released through the air outlet openings. Keep your hands and
face at a safe distance from the steam and from the air outlet openings. Also, be careful of hot steam
and air when you remove the pan from the appliance.

- Never use light ingredients or baking paper in the appliance.

- Accessible surfaces may become hot during use.

- Storage of potatoes: The temperature shall be appropriate to the potato variety stored and it shall be
above 6 °C to minimize the risk of acrylamide exposure in the prepared foodstuff.

- Never fill the pan with oil.

- This appliance is designed to be used at ambient temperatures between 5°C and 40°C.

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before you
connect the appliance.

- Keep the mains cord away from hot surfaces.

- Do not place the appliance on or near combustible materials such as a tablecloth or curtain.

- Do not use the appliance for any other purpose than described in this manual and use only original
Philips accessories.

- Do not let the appliance operate unattended.
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- The pan, basket, and accessories placed inside the cooking chamber becomes hot during and after
use of the appliance, always handle carefully.

- Thoroughly clean the parts that come into contact with food before you use the appliance for the
first time. Refer to the instructions in the manual.

Caution

- This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments
such as staff kitchens of shops, offices, farms or other work environments. Nor is it intended to be
used by clients in hotels, motels, bed and breakfasts and other residential environments.

- Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before you assemble,
disassemble, store or cleaning.

- Place the appliance on a horizontal, even and stable surface.
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- If the appliance is used improperly or for professional or semi-professional purposes or if it is not used

according to the instructions in the user manual, the guarantee becomes invalid and Philips refuses
any liability for damage caused.

- Always return the appliance to a service center authorised by Philips for examination or repair. Do
not attempt to repair the appliance yourself, otherwise the guarantee becomes invalid.

- Always unplug the appliance after use.

- Let the appliance cool down for approximately 30 minutes before you handle or clean it.

- Make sure the ingredients prepared in this appliance come out golden yellow instead of dark
or brown. Remove burnt remnants. Do not fry fresh potatoes at a temperature above 180°C (to
minimise the production of acrylamide).

- If the appliance is equipped with a basket release button, this button shall not be pressed during
shaking.

- Be careful when cleaning the upper area of the cooking chamber: Hot heating element, edge of
Metal parts, and splatter shield.

- Always make sure that the food is fully cooked in the Airfryer.

- Always make sure that you have the control over your Airfryer, also when using the remote function
or delayed start.

- When cooking fatty food, the Airfryer could emit smoke. Pay special attention when using the
remote control function or delayed start.

- Make sure that only one person at a time is using the remote control function.

- Be cautious when cooking easy perishable food with the delayed start function (bacteria may breed).

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Recycling
- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste.

(fig. 3)
- Follow your countryss rules for the separate collection of electrical products.

India E-Waste Statement

The product is in conformance with the restriction of hazardous substances requirement as per the
India E-Waste Rule 2022.

Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect
is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty does not affect your rights under law as a
consumer. For more information or for invoking the warranty, please visit our website
www.philips.com/support.
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Declaration of Conformity

Hereby, DAP B\V. declares that the Airfryer is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
https://www.philips.com.

The Airfryer is equipped with a WiFi module, 2.4 GHz 802.11 b/g/n with a maximum output power of
92,9mW EIRP.

Software updates

Updating is essential to safeguard your privacy and the proper functioning of your Airfryer and the App.
From time to time, the App is updating automatically to the latest software. Also the Airfryer is
updating the firmware automatically.

Note

e \When an update is being installed, make sure that your smart device and your Airfryer are connected
to the home WiFi.

e Always use the latest App and firmware.

e Updates are made available when there are software improvements or to prevent a security issue.

¢ A firmware update is started automatically when the Airfryer is in stand-by mode. An update can
take several minutes. During this time the Airfryer cannot be used. For digital Airfryers: the screen on
the Airfryer shows blinking “---". For Airfryers with a TFT display: the progress status is indicated on
the display.

Device compatibility

For detailed information about the compatibility of the App, please refer to the information in the App
Store.

Factory reset

For digital Airfryers:

For a factory reset of the Airfryer, press the temperature and time up buttons at the same time for 10
seconds. Your Airfryer is then no more connected to your home WiFi and not paired with your smart
device anymore.

For Airfryers with a TFT display:

For a factory reset of the Airfryer, go to ‘Settings’ and choose ‘Factory reset’.

Your Airfryer is then no more connected to your home WiFi and not paired with your smart device
anymore.

Ecodesign information for Model identifier(s): HD9285

Description Symbol Value Unit
Off-mode power consumption Post 0.43 W
Network standby mode power consumption Pso 1.42 W
Period before automatic switches into standby mode | T 20 Min
Measurement standard for service value EN 50564:2011

See the guidance on The HomelD App
session

DAP B.V.

Contact details for obtaining more information Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The
Netherlands

Enable and disable the networked connection

The appliance complies with the ecodesign requirements of Annex Il Of COMMISSION
REGULATION(EC)NO 1275/2008 &(EU) No 801/2013.
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Indledning

Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips!
Hvis du vil have fuldt udbytte af den support, som Philips tilbyder, kan du registrere dit produkt pa
www.philips.com/welcome.

Vigtigt
Lees disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem dem: til
eventuelt senere brug.

F

are

Placér ikke apparatet pa eller i neerheden af et varmt gasblus eller de forskellige slags elkomfurer og
elvarmeplader eller i en varm ovn. (fig. 1)

Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller skylles under vandhanen.

Lad ikke vand eller nogen vaeske komme ind i apparatet, da der ellers er risiko for elektrisk stad.
Laeg altid de ingredienser, der skal steges, i kurven for at forhindre kontakt med varmelegemerne.
Tildaek ikke luftindtagene og luftudtagene, mens apparatet er i brug.

Heeld ikke olie pa i fedtopsamlingsbeholderen, da dette kan udgere en brandfare.

Brug ikke apparatet, hvis netstik, netledning eller selve apparatet er beskadiget.

Bergr aldrig indersiden af apparatet, mens det er i brug.

Kom aldrig mere mad i kurven end det maksimalt indikerede niveau.

Serg altid for, at varmelegemet er frit, og at der ikke sidder mad fast pa det.

Advarsel

Hvis netledningen beskadiges, ma den for at undga enhver risiko kun udskiftes af Philips, en
autoriseret forhandler eller en tilsvarende kvalificeret fagmand.

Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse. Serg altid for, at stikket er sat korrekt
i stikkontakten.

Dette apparat er ikke beregnet til at blive betjent af en ekstern timer eller et separat
fiernbetjeningssystem.

Overfladerne kan blive varme under brug. (fig. 2)

Dette apparat kan bruges af barn fra 8 ar og opefter og af personer med reducerede fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker
brug af apparatet og forstar de medfalgende risici. Lad ikke bern lege med apparatet. Rengering og
vedligeholdelse ma ikke foretages af barn, medmindre de er over 8 ar gamle og under opsyn.

Hold apparatet og dets ledning uden for reekkevidde af barn under 8 ar.

Anbring ikke apparatet op ad en vaeg eller mod andre apparater. Serg for, at der er mindst 10 cm luft
bagved, pa begge sider og oven over apparatet. Placer ikke noget ovenpa apparatet.

Under madlavning med varmluft frigives varm damp gennem luftudtagene. Hold haender og ansigt
pa sikker afstand af dampen og luftudtagene. Pas ogsa pa den varme damp og luft, nar du fjerner
gryden fra apparatet.

Brug aldrig lyse ingredienser eller bagepapir i apparatet.

De tilgeengelige overflader kan blive varme under brug.

Opbevaring af kartofler: Temperaturen skal veere passende for den type kartoffel, der opbevares, og
den skal overstige 6 °C for at minimere risikoen for akrylamiddannelse i de tilberedte madprodukter.
Fyld aldrig olie i gryden.

Dette apparat er beregnet til at blive brugt ved omgivende temperaturer pa mellem 5 °C og 40 °C.
Kontroller, om den angivne netspaending pa apparatet svarer til den lokale netspaending, for du
slutter strom til apparatet.

Serg for, at netledningen ikke kommer i bergring med varme flader.

Placer ikke apparatet pa eller i neerheden af breendbare materialer, f.eks. et viskestykke eller gardin.
Brug kun apparatet til de formal, der er beskrevet i brugervejledningen, og benyt kun originalt
tilbeher fra Philips.

Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er teendt.

Gryden, kurven og tilbeher placeret i tilberedningskammeret bliver varme under og efter brug af
apparatet og skal altid handteres forsigtigt.
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- Serg for grundigt at rengere de dele, der kommer i bergring med mad, inden du bruger apparatet
forste gang. Se instruktionerne i manualen.

Forsigtig

- Dette apparat er kun beregnet til normal anvendelse i hjemmet. Det er ikke beregnet til brug i miljoer
som personalekekkener i butikker, pa kontorer, pa garde eller andre arbejdspladser. Det er heller
ikke beregnet til brug af gaester pa hoteller, moteller, pa bed and breakfasts eller i andre veerelser til
udlejning.

- Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis det efterlades uden opsyn, og fer du samler, demonterer,
opbevarer eller renger det.

- Stil apparatet pa et vandret, jeevnt og stabilt underlag.

- Huvis apparatet anvendes forkert eller til professionelle eller semi-professionelle formal eller pa en
made, der ikke er i overensstemmelse med brugsvejledningen, bortfalder garantien og dermed
Philips’ ansvar for eventuelle skader.

- Reparation og eftersyn af apparatet skal altid foretages pa et autoriseret Philips-serviceveerksted.
Forseg ikke selv at reparere apparatet, da garantien i sa fald bortfalder.

- Tag altid stikket ud, efter du har brugt apparatet.

- Lad apparatet kele af i ca. 30 minutter, for du tager dig af det eller renger det.

- Serg for, at de ingredienser, der tilberedes i dette apparat, bliver gyldenbrune og ikke marke eller
brune. Fjern brankede dele. Steg ikke friske kartofler ved temperaturer over 180 °C (for at minimere
dannelsen af acrylamid).

- Hvis apparatet er udstyret med en udlgserknap til kurven, ma denne knap ikke trykkes ned under
rystningen.

- Veer forsigtig ved rengering af det averste omrade af tilberedningskammeret: varmt varmelegeme,
kanten af metaldelene og staenkskaerm.

- Serg altid for, at maden er feerdigtilberedt i din Airfryer.

- Serg altid for, at du har styr pa din Airfryer, ogsa nar du bruger fjernbetjeningsfunktionen eller
forsinket start.

- Ved tilberedning af fedtholdige fadevarer kan din Airfryer afgive reg. Veer seerligt opmaerksom, nar
du bruger fjernbetjeningsfunktionen eller forsinket start.

- Serg for, at kun én person ad gangen bruger fjernbetjeningsfunktionen.

- Veer forsigtig, nar du tilbereder letfordeaervelige fedevarer med funktionen forsinket start (der kan
muligvis gro bakterier).

Elektromagnetiske felter (EMF)
Dette apparat overholder geeldende standarder og regler angaende eksponering for
elektromagnetiske felter.

Genbrug

- Dette symbol betyder, at elektriske produkter ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald. (Fig. 3)
- Folg de lokale regler for saerskilt indsamling af elektriske produkter.

Garanti og support

Versuni tilbyder to ars garanti efter keb af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig, hvis en defekt
skyldes forkert brug eller darlig vedligeholdelse. Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold
til lovgivningen som forbruger. G4 til vores websted www.philips.com/support for at fa flere
oplysninger eller for at paberdbe dig garantien.

Overensstemmelseserklaering

DAP B.V. erklaerer herved, at Airfryer overholder direktivet 2014/53/EU.

Den komplette tekst i EU-overensstemmelseserklzeringen er tilgeengelig pé felgende internetadresse:
https://www.philips.com.

Airfryer er udstyret med et Wi-Fi-modul, 2,4 GHz 802.11 b/g/n med en maksimal udgangseffekt pa
92,9 mW EIRP.
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Softwareopdateringer

Opdatering er vigtigt for at beskytte dine personlige oplysninger og sikre, at din Airfryer og appen
fungerer korrekt.

Appen opdateres fra tid til anden automatisk til den nyeste software. Airfryer opdaterer ogsa
firmwaren automatisk.

Bemaerk

e Nar der installeres en opdatering, skal du serge for, at din smartenhed og din Airfryer er tilsluttet til
Wi-Fi-hjemmenetveerket.

e Brug altid den nyeste app og firmware.

e Opdateringer er tilgeengelige, nar der er softwareforbedringer eller for at undga et
sikkerhedsproblem.

¢ En firmwareopdatering startes automatisk, nar Airfryer er i standbytilstand. En opdatering kan
tage adskillige minutter. Airfryer kan ikke bruges imens. Digital Airfryer: Skeermen pa Airfryer viser
blinkende “---". Airfryer med et TFT-display: Status vises pa displayet.

Enhedens kompatibilitet

Du kan finde detaljerede oplysninger om appens kompatibilitet under oplysningerne i App Store.

Nulstilling til fabriksindstillinger

Digital Airfryer:

Hvis du vil nulstille Airfryer til fabriksindstillinger, skal du trykke pa knapperne for temperatur og tid
samtidigti 10 sekunder. Din Airfryer er derefter ikke laengere tilsluttet dit Wi-Fi-hjemmenetvaerk og er
ikke laengere parret med din smart-enhed.

Airfryersmed TFT-display:

Ga til "Indstillinger”, og vaelg "Nulstil til fabriksindstilling” for at nulstille Airfryer til fabriksindstillingerne.

Din Airfryer er derefter ikke lzengere tilsluttet dit Wi-Fi-hjemmenetveerk og er ikke laengere parret med
din smart-enhed.

Oplysninger om miljavenligt design for modelidentifikator(er): HD9285

Beskrivelse Symbol Vaerdi Enhed
Stremforbrug i slukket tilstand Pot 0.43 W
Stremforbrug ved netvaerksstandby Pso 1.42 W
Periode faor automatisk skift til standbytilstand Tso 20 Min.
Malestandard for nyttevaerdi EN 50564:2011
Aktivér og deaktiver netveerksforbindelsen Se vejledningen i HomelD App-sessionen
Kontaktoplysninger for flere oplysninger DAPBY

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holland

Apparatet opfylder kravene til miljovenligt design i bilag Il til KOMMISSIONENS
FORORDNING (EF) NR. 1275/2008 OG (EU) NR. 801/2013
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Einfuhrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips!
Um das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kénnen, sollten Sie Ihr Produkt unter
www.philips.com/welcome registrieren.

Wichtig!
Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Gerats aufmerksam durch, und
bewahren Sie sie fur eine spatere Verwendung auf.

Achtung'
Stellen Sie das Gerat nicht auf einen heiBen Gas- oder Elektroherd jeglicher Art, elektrische
Kochplatten oder in den beheizten Ofen. (Abb. 1)

- Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser; spilen Sie es auch nicht unter flieBendem Wasser ab.

- Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flussigkeiten in das Gerat eindringen, um
Stromschlage zu vermeiden.

- Geben Sie die zu bratenden Zutaten in den Korb, damit sie nicht mit den Heizelementen in Kontakt
kommen.

- Lufteinlass und Luftaustrittsoffnungen missen unbedeckt bleiben, wahrend das Gerat in Betrieb ist.

- Fllen Sie die Pfanne nicht mit Ol, da sonst Brandgefahr besteht.

- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das Geréat selbst defekt
oder beschadigt sind.

- Berthren Sie nie die Innenseite des Gerats, wahrend es in Betrieb ist.

- Beflllen Sie den Korb nie tGber den angegebenen Maximalpegel.

- Stellen Sie jederzeit sicher, dass sich auf dem Heizelement keine Gegenstande oder Lebensmittel
befinden.

Achtung
Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es von Philips, dessen Kundendienst oder einer dhnlich
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefédhrdungen zu vermeiden.

- SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an. Achten Sie stets darauf, dass der Stecker
fest in der Steckdose sitzt.

- Dieses Gerat ist nicht dafiir geeignet, Gber einen externen Timer oder ein separates
Fernbedienungssystem gesteuert zu werden.

- Die zuganglichen Oberflachen kénnen wahrend des Betriebs heil3 werden. (Abb. 2).

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, sensorischen
oder psychischen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn
sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen. Die
Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern durchgefiihrt werden, auBer Sie sind alter als 8 Jahre
und beaufsichtigt.

- Bewahren Sie das Geradt und das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

- Stellen Sie das Geréat nicht an einer Wand oder angelehnt an andere Geréate auf. Lassen Sie rund um
das Gerat herum mindestens 10 cm Platz frei. Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat.

- Waéhrend des HeiBluftgarens tritt heiBer Dampf aus den Luftaustrittséffnungen aus. Halten Sie
Hande und Gesicht in sicherer Entfernung vom Dampf und den Luftaustrittséffnungen. Achten Sie
zudem auf heiBen Dampf und heif3e Luft, wenn Sie die Pfanne aus dem Gerat nehmen.

- Verwenden Sie keine leichten Zutaten und kein Backpapier im Gerat.

- Zugangliche Oberflachen kénnen wahrend des Betriebs heil3 werden.

- Lagerung von Kartoffeln: Die Temperatur sollte fur die gelagerte Kartoffelsorte passend sein und
Uber 6 °C liegen, um der Gefahr von Acrylamidaufnahme tber die fertigen Gerichte vorzubeugen.

- Fullen Sie die Pfanne niemals mit Ol.

- Dieses Gerat wurde speziell fur die Verwendung bei Umgebungstemperaturen zwischen 5 °C und
40 °C entworfen.

- Prufen Sie, bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, ob die Spannungsangabe auf dem Gerat mit der
ortlichen Netzspannung Gbereinstimmt.
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- Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht in der Nahe heiB3er Flachen verlauft.

- Stellen Sie das Geréat nicht auf oder in der Néhe von brennbaren Materialien auf, wie z. B.
Tischdecken oder Vorhdangen.

- Verwenden Sie das Gerat nie fir andere als in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Zwecke und
verwenden Sie ausschlieBlich Original-Zubehérteile von Philips.

- Lassen Sie das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt.

- Die Pfanne, der Korb und die Zubehérteile werden wahrend und nach dem Gebrauch des Gerats
heil3. Seien Sie vorsichtig.

- Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch des Gerats alle Teile, die mit Lebensmitteln in Kontakt
kommen. Beachten Sie die Anweisungen in der Bedienungsanleitung.

Vorsicht

- Dieses Gerat ist ausschlieBlich fur die Verwendung in gewdhnlichen Haushalten vorgesehen. Es ist
nicht fur die Verwendung in Personalkiichen von Geschéaften, Buros, landwirtschaftlichen Betrieben
oder anderen Arbeitsbereichen vorgesehen. Auch ist es nicht fir den Gebrauch in Hotels, Motels,
Pensionen oder anderen Gastgewerben bestimmt.

- Trennen Sie das Gerat immer von der Stromversorgung, wenn Sie es unbeaufsichtigt lassen und
bevor Sie es zusammensetzen, auseinandernehmen, verwahren oder reinigen.

- Stellen Sie das Gerat auf eine waagerechte, ebene und stabile Unterlage.

- Bei unsachgemaBem Gebrauch oder Verwendung flr halbprofessionelle oder professionelle Zwecke
oder bei Nichtbeachtung der Anweisungen in der Bedienungsanleitung erlischt die Garantie. In
diesem Fall lehnt Philips jegliche Haftung fiir entstandene Schaden ab.

- Geben Sie das Gerat zur Uberpriifung bzw. Reparatur stets an ein Philips Servicecenter. Versuchen Sie
nicht, das Gerét selbst zu reparieren, da andernfalls Ihre Garantie erlischt.

- Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Netzstecker aus der Steckdose.

- Lassen Sie das Gerat ca. 30 Minuten abkihlen, bevor Sie es anfassen oder reinigen.

- Vergewissern Sie sich, dass die Zutaten, die in diesem Gerat zubereitet werden, goldbraun statt
dunkel oder braun sind. Entfernen Sie verbrannte Reste. Frittieren Sie frische Kartoffeln bei héchstens
180 °C, um der Entwicklung von Acrylamid vorzubeugen.

- Wenn das Gerat mit einer Entriegelungstaste fiir den Korb ausgestattet ist, darf diese Taste beim
Schitteln nicht gedriickt werden.

- Seien Sie vorsichtig bei der Reinigung des oberen Bereichs der Garkammer und beachten Sie das
heiBe Heizelement, die Kante der Metallteile und den Spritzschutz.

- Stellen Sie sicher, dass die Speisen im Airfryer immer vollstandig gar sind.

- Stellen Sie sicher, dass Sie jederzeit die Kontrolle Gber den Airfryer haben, auch wenn Sie das Gerat
per Fernsteuerungsfunktion oder Startverzégerung verwenden.

- Beider Zubereitung fetthaltiger Lebensmittel kann der Airfryer Rauch abgeben. Bei der Verwendung
der Fernsteuerungsfunktion oder der Startverzégerung ist besondere Vorsicht geboten.

- Stellen Sie sicher, dass jeweils nur eine Person das Gerat per Fernsteuerungsfunktion bedient.

- Seien Sie vorsichtig, wenn Sie leicht verderbliche Lebensmittel mit der Startverzégerungsfunktion
zubereiten (es kdnnten sich Bakterien ansammeln).

Elektromagnetische Felder
Dieses Gerat erfillt die entsprechenden Normen und Vorschriften beztglich Gefahrdung durch
elektromagnetischen Felder.

Recycling
- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmll
entsorgt werden dirfen. (Abb. 3)
- Beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeraten und Akkus/
Batterien.
1 Altgerate/Altakkus/Batterien konnen kostenlos an geeigneten Riicknahmestellen abgegeben
werden.
2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/
Altakkus/Batterien kdnnen Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen
Gesundheit schaden kénnen. Enthaltene Rohstoffe konnen durch ihre Wiederverwertung einen
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Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder Quecksilber
(Hg) enthalt, ist die Batterie entsprechend gekennzeichnet.

3 Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgerdaten muss vom
Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4 Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRUckgabe ist gesetzlich
vorgeschrieben. Altgerdte mit Altbatterien und/oder Altakkus und Lampen, die nicht vom Altgerat
umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Riicknahmestelle von diesen zu trennen. Dies gilt
nicht, falls die Altgerate fir eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h. funktionstlchtig) sind
und von den anderen Altgeraten getrennt werden. Sammel- und Ricknahmestellen in DE: https://
www.stiftung-ear.de/; fir Batterien auch Ruckgabe im Handel moglich. Informationen Gber
Sammel- und Recyclingquoten: https://www.bmu.de

Rucknahme von Altgeraten

Rucknahmepflichtig sind Geschéfte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? fur Elektro-

und Elektronikgerate sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von
mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und
auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handler miissen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerédts ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei zurticknehmen
(1:1-Rtcknahme); auch bei Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung groBer als 25 cm) kostenfrei im
Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe zurticknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Rucknahmepflichten gelten auch fir den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Rtcknahme im
privaten Haushalt nur fir Warmeubertrager (Kihl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate
und GroBgerate gilt; fir die 1:1-Rticknahme von Lampen, Kleingeraten und kleinen ITK-Gerdten sowie
die 0:1-Rucknahme mussen Versandhandler Rickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum
Endverbraucher bereitstellen.

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH ist Mitglied des Rlicknahmesystems “take-e-back”. Mehr
Information unter: www.take-e-back.de. So Verbraucher tGber Philips Domestic Appliances Nederland
B.V. ein Produkt erworben haben, kénnen sie ebenso die Moglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabemoglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland B.V.
sind Mitglied beim Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Offnungszeiten siehe
https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemaf3 §5 EAG
Anspruch auf eine 1:1-Ricknahme. Fir Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Philips Domestic
Appliances Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland B.V. Mitglied beim Sammel-
und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.

Garantie und Support

Versuni bietet fur dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijdhrige Garantie. Diese Garantie gilt nicht,
wenn ein Defekt auf unsachgemaBe Verwendung oder mangelhafte Wartung zuriickzufiihren ist.
Unsere Garantie berlhrt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Fir weitere Informationen oder
um lhre Garantie in Anspruch zu nehmen, besuchen Sie unsere Website www.philips.com/support.

Konformitatserklarung

DAP B.V. erklart hiermit, dass der Airfryer der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der komplette Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse einsehbar:
https://www.philips.de.

Der Airfryer ist mit einem WLAN-Modul (2,4 GHz 802.11 b/g/n) mit einer maximalen Ausgangsleistung
von 92,9 mW EIRP ausgestattet.
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Softwareaktualisierungen

Aktualisierungen sind unerlasslich, um lhre Privatsphare zu schiitzen und die ordnungsgemaBe

Funktion Ihres Airfryers und der App zu gewahrleisten.

Die App wird regelmafig automatisch auf die neueste Software aktualisiert. Die Firmware des Airfryers

wird ebenfalls automatisch aktualisiert.

Hinweis

e Wenn ein Update installiert wird, stellen Sie sicher, dass Ihr Smart-Gerat und der Airfryer mit dem
WLAN-Heimnetzwerk verbunden sind.

e Verwenden Sie immer die neueste App und Firmware.

e Updates werden zur Verfligung gestellt, wenn Softwareverbesserungen vorliegen oder um
Sicherheitsprobleme zu vermeiden.

e Ein Firmware-Update wird automatisch gestartet, wenn sich der Airfryer im Standby-Modus befindet.
Ein Update kann einige Minuten dauern. Wahrend dieser Zeit kann der Airfryer nicht verwendet
werden. Bei digitalen Airfryern: auf der Anzeige des Airfryers blinkt “---". Bei Airfryern mit TFT-Display:
der Fortschrittstatus wird auf dem Display angezeigt.

Geratekompatibilitat

Ausfihrliche Informationen zur Kompatibilitat der App finden Sie im App Store.

Wiederherstellen der Werkseinstellungen

Bei digitalen Airfryern:

Um die Werkseinstellungen des Airfryers wiederherzustellen, halten Sie die Tasten zum Erhéhen der
Temperatur und der Zeit gleichzeitig 10 Sekunden lang gedrickt. Der Airfryer ist dann nicht mehr mit
Ihrem WLAN-Heimnetzwerk verbunden und nicht mehr mit Ihrem Smart-Gerat gekoppelt.

Bei Airfryern mit einem TFT-Display:

Um den Airfryer zurlickzusetzen, gehen Sie zu den Einstellungen und wahlen Sie ,Auf
Werkseinstellungen zuriicksetzen” aus.

Ihr Airfryer ist dann nicht mehr mit Ihrem Heim-WLAN verbunden und nicht mehr mit lhrem Smart-
Gerat gekoppelt

Ecodesign-Informationen fiir Modellkennung(en): HD9285

Beschreibung Symbol Wert Einheit
Stromverbrauch im ausgeschalteten Modus Pot 0.43 wW
Stromverbrauch im Netzwerk-Standby-Modus Pso 1.42 wW

Zeitraum, bevor vom automatischen in den Standby-

Modus gewechselt wird T 20 Min

Messnorm flr die Ermittlung des Serviceverhaltnisses EN 50564:2011

Aktivieren und Deaktivieren der Netzwerkverbindung Siehe Anleitung zur HomelD App-Sitzung

DAP B.V.
Kontaktdaten flr weitere Informationen Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,

Niederlande

Das Gerat erflillt die Ecodesign-Anforderungen gemaB Anhang Il der
VERORDNUNG DER KOMMISSION (EG) NR. 1275/2008 UND (EU) NR. 801/2013
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Ewcaywyn

JuyxapntneLa ya Tnv ayopd oag Kat kaAwg npbate otn Philips!

Ma va emwdeAnBeite TARPWG amod TNV UTTOoTHPLEN TTou TtpoadEpeL N Philips, SnAwoTe To poidy cag
otn 6tevBuvon www.philips.com/welcome.

Znpavtiko!

ALABACTE QUTEG TIG ONAVTIKEG TIANPODOPIES TIPOTGEKTIKA TIPLV XPNOLOTIOW)GETE T CUCKELH KAl
DUAGETE TG yla HEANOVTIKT avadopa.

Ktv6uvog
Mnv TOTIOBETEITE TN CUOKELT) EMAVW 1) KOVTA 0€ (€0TO HoUPVO agPiou ) KABE TUTTOU NAEKTPLKO
HOUPVO KAl NAEKTPLIKES TIAAKEG HAYELPEUATOG 1) LA OE TIPOBEPUACHEVO HoUPVO. (EIK. 1)

- Mnv BuBICeTE TTOTE TN OUOKEUN OE VEPO KAl UNV TNV EETAEVETE pE vEPO Bpuong.

- AmogUYETE TNV ElOXWPENON VEPOU 1} AANOU UYPOU OTN CUCKELN, TIPOKELEVOU VA ATTOPUYETE TOV
kivbuvo nAektpomAnéiag.

- Na tomoBeteite TAVTA 0TO KAAABL TA UALKA TTOU BEAETE va TNYAVIOETE, WOTE VA NV €PXOVTAL O
€A UE TIG AVTIOTACELG.

- Mnv KOAUTTTETE Ta avolypata eL06dou kat 660U agpa evOow N CLUOKEUN BplokeTal o€ Aettoupyla.

- Mnv tpooBétete AAOL 0TOV KAOO, TIPOKELUEVOU VA ATTOGUYETE TOV KIVOUVO TIPOKANONG WTLAG.

- Mnv XPNOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN AV TO BUOUA, TO KAAWOLO ) N (6L N CUOKEUN) €xeL UTTOOTEL pBOPAL.

- Mnv ayyiCeTe TTOTE TO E0WTEPLKS TNG OUOKEUNG EVOOW N CLOKEUN BplokeTal og Aettoupyla.

- Mnv T(pooBETETE TTOTE UALKA TTOU UTTEPRAlVOUV TN MEYLOTN €VOELEN 0TO KAAABL

- BeBawwBeite Ot To BeppavTIKO OTOLKELD €lval KaBapd Kat Gev €XEL KOANUEVA UTTOAEIUHATA TPODWV.

n postéonomcn
Av TO KAAWOLO rpoqaoéootag urtootel cpeopa Ba mpémel va avtikataotabel aro tn Philips, Tov
EKTIPOOWTTO ETILOKEUWV TNG Philips 1) amd e§loou e€etdikeupéva dtopa oG amodpuyr| Kivduvou.

- 2UVOEETE TN OUOKEUN povo o€ Tipida pe yelwon. Na Befalwveote mavta ot To fuoua eival cwoTtd
TomoBeTnuévo otnv mpida.

- Autr n ouokeur dev TtpoopldeTal yla xprion PEow e§WTEPLIKOU XPOVOOLAKOTITN 1 §EXWPLOTOU
OUOTAMATOG TNAEXELPLOMOU.

- Oumpoodotueg empdveleg pmopel va (eotaBolv oAU OTav n cuokeLr BplokeTal oe Aettoupyia. (€LK.
2)

- Autr) n ouokeur UTopel va xpnotporonBel amd matdld amod 8 ETWV KAl TTAVW KAt artd AToua Ue
TIEPLOPLOUEVEG OWHATIKEG, ALOBNTAPLEG ) SLAVONTIKEG IKAVOTNTEG 1} ATTO ATOUA XWPIG eUTeLpia Kat
yvwon, He tnv mpoindBeon OTL T XPNOLOTIOOUY UTTO ETIITHPNON 1) OTL EXOUV AABEL 0ONYlEG OXETIKA
HE TNV A0daAr TNG XPrON KAL KATAVOOUV TOUG EVEXOUEVOUG KVOUVOUG. Ta TtaldLd eV TtpEMeL va
rtal{ouv pe TN ouokeun. Ta taldLd dev mpémel va kaBapi{ouv Kal va ouvTnEoULV Tn GUCKELH, TIaPd
poOvo av elvat nAkiag dvw Twv 8 €TWV Kat eTRAETOVTAL.

- Al0TNPEAOTE TN CUOKELH KAl TO KAAWSLO TNG HaKPLE artd atdld NALKIAG KATW TwV 8 £TWV.

- MnV 0KOUUTIATE TN CUOKEUN OTOV TOlX0 | 0€ AAAEG CUOKEVEG. AdrioTe TouAdxLotov 10 ek. aépa oTnv
mtiow TTAELPE, 0TO TIAAL KAl TTévw artd T oUoKeLH. Mnv ToTtoBETE(TE TITTOTA TAVW 0T CUCKEUN.

- Katdé to tnydviopa og Ceotod aépa, Byaivel KAUTOG aTHOG Ao Ta avolypata e§d6dou agpa. Kpatrjote
TA XEPLA KAL TO TTPOOWTIO 0AG OE A0DAAN) ATTOOTACN ATIO TOV ATHO KAl Ta avolypata e§660u agpa.
Emtiong, va e{0TE T(POOEKTIKOL IE TOV KAUTO OTHO KAL A€Pa OTAV adpalpe(Te TOV KOO armd Ttn CUOKEUN.

- Mnv XpNOLUOTIOLE(TE TTOTE EAAPPLA UALKA 1) AdOOKOAAC 0T OUOKEUN.

- Oumpooaoctueg emipdveleg pmopel va {eotaBolv oAU dTav n cuokeur) Bploketal o€ Aettoupyla.

- AmoBrkeuon matatwy: H Beppokpacia TPETEL va elval KATAAANAN YL TNV EKACTOTE TIOKIALQ TTATATAG
TIOU amoBNnKeVETE KAl TIPETIEL va lval TTAvw arto 6 °C yla va EAAXLOTOTIOOETE ToV Kivouvo €kBeang o€
AKPUAAWIOLO OTO TTPOHAYELPEUEVO HayNTO.

- Mnv tpooBéoete moté AddL otov kddo.

- Houokeun eivat oxedlaopévn va Aettoupyel oe Beppokpacia meptBailovtog 5°C éwg 40°C.

- EAéy€te edv n tdion Tou avaypAadETaAL 0TN CUOKEUT QVTLOTOLKEL OTNV TOTTK) TAON PEVUATOG TTPOTOU
OUVOETETE TN GUOKELN.

- Kpatdre 1o KaAwdo pakpld amd (eoTEG eTUPAVELEG.
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Mnv ToToBETEITE TN GUOKELT TTAVW 1) KOVTA 08 EUMAEKTA LAIKE, OTIwG Tparte(opavInAa rj KOUPTIVEG.
MnV XPNOLUOTIOLEITE TN OUOKEUN YL KAVEVAV AANO GKOTIO EKTOG ATIO QUTOV TTOU TIEPLYPADETAL OTO
Tapov eyxelpidlo. Na xpnoomoleite povo aubevtika afeooudp Philips.

Mnv adrVeTE TN CUOKEUN O€ AetToupyia Xwpig emiBAEPN.

O k&bd0og, To KaAdbL kat Ta afecoudp mou BpiokovTal péoa otov BANAUO HaYELPEUATOG BeppaivovTal
TOOO KATA TN HLAPKELA XPHONG TNG CUOKEUNG OO0 KAl META. M auTo, TIPETEL VA XELPICEOTE E TTPOCOXN
TN OUOKELN.

MW XPNOLUOTIOOETE TN GUOKEULT YO TIPWTN $popd, KABapioTe OXOAAOTIKA TA HEPN TNG CUOKEUNG
Tou Ba €pBouv o€ emtadr| pe TPOPLUA. AVaTPESTE 0TI 0ONYIEG TTOU TTAPEXOVTAL GTO EYXELPIOLO.

poooxn

AUTH N CUCKELH TIPOOPICETAL LOVO VLA GUCLOAOYLKH OLKLAKE Xprion. Agv ipoopileTal yla xprion

o€ TepLB&ALovTa OTIWG KOUCIVEG TIPOOWTIKOU O€ KATAOTAMATA, YPAPELD, AypOKTAUATA ) AOLToUg
XWwpoug epyaoiag. Emtiong, 6ev poopiletal yla xprion amo meAdTeg o€ §evodoxela, HOTEA, TTAVOLOV Kal
AOLTToUG XWPOUG SLAHOVNAG.

Na armoouvOEETE TTAVTA TN OUOKEUR aTto TNV Tpododooia dtav TNV adrivete adUAAKTN, KABWG Kal
TPV ATTO TN GUVAPHOAGYNON, TNV ATTOCUVAPHUOAOYNON 1) TOV KABAPLOPS TNG.

TomoBetelte TN OUOKEUN o€ OPLLOVTLA, ETITEON KAl 0TABEPN ETILGAVELAL.

Edv n ouoKeUr XPNOLUOTIONBEL HE N EVOESELYUEVO TPOTIO 1) YLa ETTAYYEAUATIKOUG ) NUL-
ETTAYYEAUATIKOUG OKOTIOUG 1 €AV Sev xpnotpomotnBel ouppwva pe TG 0dnyieg Tou eyxetptdiou
XPNong, n eyyunon kaBlotatatl dkupn kat n Philips Ba amomoinBel omolacdrmote euBUVNG yLa TUXOV
BA&BEG oL Ba TTPOKANBOUV.

la EAEYXO I ETILOKEUT) TNG CUOKEUNG, VA ATTEUBUVEDTE TTAVTA O€ £Va §0UCGLOOOTNUEVO KEVTPO GEPRLS
™G Philips. Mnv emixelprioete va emOLOPOBWOETE TN GUOKELT) HOVOL 0ag, SLAPOPETIKA N eyyunon Ba
Kataotel akupn.

ATIOOUVOEETE TTAVTA TN OLOKEUN ATto TNV TIPlda HETA aTtd KABE Xpron.

Na adrVeETe TN CUOKEUN VA KPUWOEL yLa TtEPITou 30 AETTTA TTPOTOU TN XELPLOTELTE 1) TNV KABAPIOETE.
®povtiote va BYACeTE T UAIKA TTIOU HAYELPEVETE OTN CUOKEUN OTAV ATTOKTOUV XPUCOKITPVO XpWua
Kat OxL okoUPO 1 KAPE XpwHa. AGAPEDTE TA KAMEVA LTTOAE(PHATA. MNV TNYQVICETE TIG PPEOKES
matdreg o€ Beppokpaocia uPnAdtepn Twy 180°C (TIPOKELUEVOU VA TIEEPLOPIOETE TNV TTAPAYWYH
akpulaudiou).

Av n ouokeury OLaBETel KoupTtl amaopdAlong KAAaBLou, To KOUUTIL AuTo OevV TTPETEL va TIECETAL TNV
WPA TIOU AVOKLVELTE TN GUOKEUN).

Mpémet va elote WOlaitepa tpooekTikol dtav kaBapilete To emdvw PEPOG TOU BAAAHOU PAYELPEUATOG:
0L QVTIOTACELG PTToPEL va lval (EOTEG, UTTAPXOULY AKPEG LETAAAKWY EEAPTNUATWY KAl UTTAPXEL TO
TIPOOTATEVUTIKO TUTOA[OMATOG.

Mévta va ¢povTiCete To GaynTo va €xel payelpeuTel KaAd oto Airfryer.

Mévta va ¢povTieTe va €XeTe TOV EAeYX0 TNG 0UOKELAG Airfryer, akdun KL OTav XPNOLUOTIOLE(TE TN
AeLToupyla TNAEXELPLOMOU 1 TNV KABUOTEPNUEVN EVapEn.

‘Otav payelpelete Amapd dpayntd, to Airfryer pmopetl va Byadel kamvo. AwoTe olaitepn poooxn
Katd Tn Xprion tg Aettoupyiag TnAexelplopoU f TG KaBuoTepnpévng évaping.

BeBalwBeite 6Tl LoV €va dtopo TN Hopd XxpnNoLUOTIoLEL TN AetToUpYia TNAEXELPLOMOU.

Na elote pooekTIkol dTav payelpeVETE EUKOAQ eLTTABN haynTd pe Tn Aeltoupyia KABUOTEPNUEVNG
evapéng (umopel va avarttuxBouv Baktrpla).

HAektpopayvntikda redia (EMF)
AUTHA N GUOKEUN CUMUOPPWVETAL LIE TA LOXVOVTA TIPATUTIA KAL TOUG KAVOVIGHOUG OXETIKA UE TNV €kBeon
o€ NAeKTpOpayVNTIKA Ttedlia.

AvakOkAwon

AUTO TO OUPPBOAO UTTOSEIKVUEL OTL TA NAEKTPLKA TTPOLOVTA OEV TTPETEL VA artoppirtrovTal padi pe ta
KAVOVIKA OLKLOKA artoppippata. (Ewk. 3)

AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVIOHOUG TNG XWPAG 0AG YLA TNV EEXWPELOTH CUANOYH TWV NAEKTPLKWY
TIPOIOVTWV.
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EyyUnon kat vrtootnpwén

H Versuni tapéxet eyyvnon 600 eTwv PETA TNV ayopd auTol Tou Ttpoidvtog. H tapovoa eyyunon
Oev LoUEL av TO EAATTWHA OdeleTaL 08 E0PaApEVN XPron fi Kakr cuvtpnon. H eyyunon pag dev
ETINPEACEL TA VOIKA 00G SIKALWHATA WG KATAVOAWTH). Ma TTEPLOCOTEPEG TTANPOPOPLES 1 YLla va
EVEPYOTIOLAOETE TNV £YYUNON, ETILOKEPOEITE TN OLAOIKTUAKN) Hag TOTtoBEG AL
www.philips.com/support.

AnAwon cuppopdwaong

Me to mapov n DAP BV. dnAwvel 6Tt to Airfryer cuppopdwvetal pe tnv Odnyla 2014/53/EE.

To AN pEG Kelpevo TnG dAwaong cuppopdwaong EE eivat 5taBéotpo otnv mapakatw SLadIKTuaK
6tevBuvon: https://www.philips.com.

To Airfryer eivat eomAlopévo pe povada Wi-Fi 2,4 GHz 802.11 b/g/n pe péylotn oxu e§6dou 92,9 mW
EIRP.

Evnuepwoelg AOYLOULKOU

H avafaduion elval amapaitntn yla TNV mpooTacia ToU armopeTou 0ag KAl YL TNV owoTr AEltoupyia

Tou Airfryer kat Tng EGAPHOYNAG.

Ava SlaoTAATa, N EPAPUOYH EVNHEPWVETAL AUTOUATA PE TO TILO TTPOOGATO AOYLOMLKO. ETtiong To

Airfryer evnpeEPWVEL AUTOUATA TO UAKOAOYLIOUIKO.

Znueiwon

e ‘Otav eykabiotatal pla evnuépwon, Befalwbeite OTL n €é§umvn cuokeur oag kat to Airfryer givat

ouvdedepéva oTo oklako WiFi.

XPNOLUOTIOLELTE TTAVTOTE TNV TTLO TIPOOhATN EPAPUOYH KAL TO TILO TIPOCGHATO UALKOAOYLOULKO.

Ol eVNUEPWOELG Elval SLOBETLIEG OTAV UTTAPXOLV BEATIWOELG AOYLOHLKOU 1 YLa TNV ATtOPUYH

{nTtnudtwy aodpaielag.

e Mo evNUEPWON UALKOAOYLOMLKOU EEKLVA autopata otav to Airfryer elval o€ katdotaon avapovig.
H evnuépwon pmopel va OLlapKEoeL apKeTa Aerttd. Kab’ oAn autn tn dtapkela, To Airfryer dev umopetl
va xpnotpototnBet. Na ta Ynolaka Airfryer: H o8ovn ato Airfryer deixvel va avaoofrvel “---". Ta ta
Airfryer pe 08ovn TFT: H katdotaon mtpooddou epdavidetal atnv 08ovn.

ZUMBATOTNTA CUCKEUNG
Mo AeTTOpEPEIG TTANPODOPIEG OXETIKA LE TN CUUPBATOTNTA TNG EPAPUOYNAG, AVATPEETE OTIG
mAnpodopieg oto App Store.

Enavagopd epyootac. pubuioc.

Ma ta pndraka Airfryer:

Ma Tnv emavapopd epyooTaclakwy pubuioewv oto Airfryer, Tatrote Ta KOUpTLA Beppokpaactiag Kat
XPOVou Tautoxpova yla 10 deutepoAertta. To Airfryer dev Ba elval tAéov ouvOESEUEVO UE TO OLKLAKO
oag WiFi oUte A€oV oUCEVYHEVO [IE TNV €EUTTVIN GUOKELH OAG.

Ma ta Airfryer pe 066vn TFT:

MNa emavadpopd tou Airfryer 0TI EpyOO0TACLAKEG PUBLIOELG, peTafelTe O0TIG «PUBULOELG» KaL ETUAESTE
«Emtavagpopd epyootactakwy pubpioewv».

To Airfryer 6ev Ba eival TtAéov ouvdedeEVO [e TO OlKLakO oag Wi-Fi kal pe Tnv €§uTvn CUOKEUN 0aG.
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NAnpodopieg oukoAoykol oXeGLACHOU YLO AVaYVWPLOTLKA povTéAwv: HD9285

Nepiypadn S0pBoAo | Owkovoutkdg | Movada
KatavdAwon pelpatog eKTog Aeltoupyiag Pott 0.43 W
Katavaiwon woxvog og Aettoupyla avapovng otktiou Pso 1.42 W
g\fg:f;f\)/?{;qnptv amnd TNV autopatn HeTAfacn og katdotaon To 20 EA8y10T0
MPOTUTIO HETPNONG TNG TIUAG AEtToupylag EN 50564:2011
Evepyoroinon kal amevepyoToinon TnG OIKTUAKNG Aeite TG 0dnyieg yla T Zuvedpla
ouvdeong Edappoyn HomelD

DAPB.V.

JTOIKELD ETIKOWVWVIAG YL TNV TIAPOXI TEEPLOCOTEPWV
TIANPOGOPLWYV Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
The Netherlands

H cuoKeUr) CUUHOPDWVETAL HIE TLG ATTALTATELG OLKOAOYLIKOU OXESLAOUOU TOU TTApaPTAMATOS Il Tou
KANONIZMOY

(EK) aptB. 1275/2008 & tou KANONIZMOY (EE) aptB. 801/2013 tng EMITPOMNHZ
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Introduccion

Enhorabuena por su adquisiciéon y bienvenido a Philips
Para aprovechar al madximo la asistencia que ofrece Philips, registre el producto en
www.Philips.com/welcome.

Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente esta informacién importante y consérvela por si necesitara
consultarla en el futuro.

Pellgro
No coloque el aparato sobre o cerca de una estufa de gas caliente ni cualquier tipo de estufa
eléctrica, cocina eléctrica, o en un horno caliente. (imagen 1)

- No sumerja nunca el aparato en agua ni lo enjuague bajo el grifo.

- No deje que entre agua ni ningun otro liquido en el aparato para evitar descargas eléctricas.

- Coloque siempre los ingredientes que va a freir en la cesta para evitar que entren en contacto con las
resistencias.

- No cubra las aberturas de entrada y salida de aire mientras el aparato estéd en funcionamiento.

- No llene el recipiente con aceite, ya que esto puede causar un riesgo de incendio.

- No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentacion o el propio aparato estdn dafados.

- Nunca toque el interior del aparato mientras esté en funcionamiento.

- No exceda nunca el nivel maximo indicado en la cesta.

- Asegurese siempre de que la resistencia esté libre y de que no haya alimentos atascados.

Advertenaa
Si el cable de alimentacién presenta algun dafo, debera sustituirlo Philips, personal del servicio
técnico o personas con una cualificacién similar para evitar que se produzcan situaciones de peligro.

- Conecte el aparato solo a un enchufe de pared con toma de tierra. Asegurese siempre de que el
enchufe esté insertado correctamente en la toma de corriente.

- Este aparato no esté disefiado para funcionar a través de un temporizador externo o con un sistema
de control remoto adicional.

- Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso. (imagen 2)

- Este aparato puede ser usado por nifos a partir de ocho anos, por personas con capacidad fisica,
psiquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios
siempre que lo hagan bajo supervision o hayan recibido instrucciones sobre cémo utilizar el aparato
de forma segura y conozcan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los nifos jueguen con el
aparato. Los nifios no deben llevar a cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos que tengan mas
de 8 afos o sean supervisados.

- Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los nifios menores de 8 afios.

- No coloque el aparato contra una pared ni contra otros aparatos. Deje al menos 10 cm de espacio
libre por detrds, a ambos lados y por encima del aparato. No coloque nada sobre el aparato.

- Mientras el aparato frie con aire caliente, sale vapor caliente por las aberturas de salida de aire.
Mantenga la caray las manos a una distancia segura del vapor y de las aberturas de salida de aire.
Tenga también cuidado con el vapor caliente y el aire al retirar el recipiente del aparato.

- No utilice nunca ingredientes ligeros ni papel para hornear en el aparato.

- Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso.

- Almacenaje de las patatas: la temperatura debe ser acorde a la variedad de patata almacenaday
superior a 6 °C para minimizar el riesgo de exposicion a la acrilamida en los alimentos preparados.

- Nunca llene el recipiente con aceite.

- Este aparato se ha disefado para su uso a temperaturas ambientales entre 5 °Cy 40 °C.

- Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se corresponde con el
voltaje de la red local.

- Mantenga el cable de alimentacién alejado de superficies calientes.

- No coloque el aparato sobre materiales inflamables ni cerca de ellos (p. ej. manteles o cortinas).

- No utilice este aparato para otros fines distintos a los descritos en este manual y utilice Unicamente
accesorios originales de Philips.
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- No deje nunca el aparato en funcionamiento sin vigilancia.

- Elrecipiente, la cestay los accesorios dentro de la cdmara de coccion se calientan durante y después
de utilizar el aparato. Manipulelos siempre con cuidado.

- Antes de usar el aparato por primera vez, limpie bien las piezas que vayan a entrar en contacto con
los alimentos. Consulte las instrucciones en el manual.

- Elenchufe macho de conexién debe ser conectado solamente a un enchufe hembra de las mismas
caracteristicas técnicas del enchufe en materia.

Precaucion

- Este aparato se ha disefado solo para uso doméstico en interiores normal. No esté disefiado para
un uso en entornos como zonas de cocina en tiendas, oficinas, granjas y otros entornos laborales.
Tampoco lo deben usar clientes de hoteles, hostales, moteles y entornos residenciales de otro tipo.

- Desenchufe siempre el aparato de la fuente de alimentacion silo va a dejar desatendido y antes de
montarlo, desmontarlo, guardarlo o limpiarlo.

- Coloque el aparato sobre una superficie horizontal, planay estable.

- Sise utiliza el aparato de forma incorrecta, con fines profesionales o semiprofesionales, o de un
modo que no esté de acuerdo con las instrucciones de uso, la garantia quedara anulada y Philips no
aceptara responsabilidades por ninguiin dafo.

- Lleve siempre el aparato a un centro de servicio autorizado por Philips para su comprobacion y
reparacion. No intente reparar el aparato por su cuenta; si lo hiciera, la garantia dejaria de ser valida.

- Desenchufe siempre el aparato después de usarlo.

- Antes de limpiar o manipular el aparato, deje que se enfrie durante unos 30 minutos.

- Asegurese de que los ingredientes preparados en este aparato tienen un color dorado o amarillo en
lugar de un color oscuro o marrén. Elimine los restos quemados. No fria patatas a una temperatura
superior a 180 °C (para reducir al maximo la produccién de acrilamida).

- Siel aparato estd equipado con un botdn de liberacién de la cesta, no debe pulsarse durante el
proceso de sacudida.

- Tenga cuidado al limpiar la parte superior de la cdmara de coccidn: la resistencia caliente, el borde de
las piezas metdlicas y el protector antisalpicaduras.

- Asegurese siempre de que los alimentos estén completamente cocinados en la Airfryer.

- Asegurese siempre de que tiene el control sobre la Airfryer, también cuando utilice la funcién remota
o el inicio diferido.

- Al cocinar alimentos grasos, es posible que la Airfryer emita humo. Preste especial atencién cuando
utilice la funcién de control remoto o el inicio diferido.

- Asegurese de que no utiliza la funcién de control remoto mas de una persona a la vez.

- Tenga cuidado al cocinar alimentos muy perecederos con la funcién de inicio diferido (las bacterias
pueden reproducirse).

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato cumple los estandares y normativas aplicables sobre exposicion a campos
electromagnéticos.

Reciclaje

- Este simbolo significa que los productos eléctricos no deben desecharse con la basura normal del
hogar (imagen 3).

- Siga la normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos.

Garantia y asistencia

Versuni ofrece una garantia de dos afios tras la compra de este producto. Esta garantia no es valida si
un defecto se debe a un uso incorrecto o a un mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta a
sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener mds informacion o invocar la garantia, visite
nuestro sitio web www.philips.com/support.
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Declaracion de conformidad

Por la presente, DAP B.V. declara que el aparato Airfryer cumple la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccién
de Internet: https://www.philips.com.

La Airfryer estd equipado con un médulo WiFi 802.11 b/g/n de 2,4 GHz con una potencia de salida
maxima de 92,9 mW EIRP.

Actualizaciones de software

Las actualizaciones son esenciales para proteger su privacidad y el funcionamiento correcto de su
Airfryery de la aplicacion.

Cada cierto tiempo, la aplicacion se actualiza automaticamente con el software mas reciente. Ademas,
la Airfryer actualiza el firmware automaticamente.

Nota:

e Cuando se esté instalando una actualizacién, asegurese de que el dispositivo inteligente y la Airfryer
estén conectados a la red Wi-Fi doméstica.

e Utilice siempre la aplicaciéon y el firmware mas recientes.

e las actualizaciones estan disponibles cuando se realizan mejoras de software o para evitar un
problema de seguridad.

e Laactualizacion del firmware se inicia automaticamente cuando la Airfryer estd en modo de espera.
La actualizacién puede tardar varios minutos. Durante este tiempo no se puede utilizar la Airfryer. En
las Airfryer digitales: la pantalla de la Airfryer muestra “---" parpadeando. En las Airfryer con pantalla
TFT: el estado de progreso se indica en la pantalla.

Compatibilidad con otros dispositivos

Para obtener informacion detallada sobre la compatibilidad de la aplicacion, consulte la informacion en
la App Store.

Reajuste de fabrica

En las Airfryer digitales:

Para restablecer la configuracion de fabrica de la Airfryer, pulse los botones de temperatura y tiempo
a lavez durante 10 segundos. La Airfryer deja de estar conectada a la red Wi-Fi doméstica y de estar
vinculada a su dispositivo inteligente.

En las Airfryer con pantalla TFT:

Para restablecer la configuracion de fabrica de la Airfryer, vaya a "Ajustes” y seleccione “Restablecer la
configuracién de fabrica”.

La Airfryer dejard de estar conectada a la red Wi-Fi doméstica y de estar vinculada a su dispositivo
inteligente.
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Informacidn de disefio ecoldgico para los siguientes identificadores de modelo: HD9285

Descripcion Simbolo | Valor Unidad
Consumo de energia en modo apagado Pott 0.43 W
Consumo de energia en modo de espera de red Pso 1.42 W
Tiempo hasta el cambio automatico al modo de espera | Ts 20 Min.

Norma de medicién del valor de servicio

EN 50564:2011

Activary desactivar la conexién en red

Consulte las instrucciones de la sesién de

la aplicacion HomelD

Datos de contacto para obtener mas informacion

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises

Bajos

El aparato cumple los requisitos de disefo ecoldgico del anexo Il del REGLAMENTO

DE LA COMISION (CE) N.°© 1275/2008 Y EL (UE) N.°801/2013
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Johdanto

Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi!
Kayta hyvaksesi Philipsin tuki ja rekisterdi tuote osoitteessa www.Philips.com/welcome.

Vaara

- Ala sijoita laitetta kaasu- tai séhkolieden tai keittolevyn paalle tai viereen tai kuumaan uuniin.
(kuva 1)

- Ald koskaan upota laitetta veteen &léka huuhtele sit3 vesihanan alla.

- Ala paasts laitteeseen vettd tai muuta nestettd, jottet saa sahkdiskua.

- Aseta aina kypsennettdva ruoka koriin, jotta se ei kosketa lammityselementteja.

- Al4 peité ilmanotto- ja poistoaukkoja, kun laite on kdynnissa.

- Ald kaada kattilaan 6ljya, koska se voi aiheuttaa tulipalovaaran.

- Ald kdyté laitetta, jos pistoke, johto tai itse laite on vaurioitunut.

- Al& kosketa laitteen sisépuolta, kun laite on kdynnissa.

- Taytd ruoka-aineksia paistokoriin enintddn MAX-merkkiin asti.

- Varmista aina, ettd lammitin on vapaa eika siihen ole tarttunut ruokaa.

Varoitus

- Jos virtajohto on vaurioitunut, sen saa vaihtaa ainoastaan Philips, valtuutettu huoltoliike tai muu
ammattitaitoinen henkil®. Viallinen johto saattaa olla vaarallinen.

- Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan. Varmista aina, etta pistoke on kunnolla seinaliitannassa.

- Taté laitetta ei ole tarkoitettu kdytettavaksi ulkoisen ajastimen tai erillisen kaukosdadinjarjestelman
kanssa.

- Laitteen ulkopinta voi kuumentua kayton aikana. (kuva 2)

- Laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky
on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytdsta, jos heitd on neuvottu laitteen
turvallisesta kdytdsta tai tarjolla on turvallisen kdyton edellyttdma valvonta ja jos he ymmartavat
laitteeseen liittyvat vaarat. Lasten ei saa antaa leikkia laitteella. Yli 8-vuotiaat lapset voivat puhdistaa
tai huoltaa laitetta valvonnan alaisena.

- Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

- Al3 aseta laitetta seinda tai muita laitteita vasten. J3t3 vahintdén 10 cm vapaata tilaa laitteen taakse,
molemmille sivuille ja ylapuolelle. Ald aseta mitaan laitteen paélle.

- Kuumalla ilmalla paistamisen aikana ilmanpoistoaukoista tulee kuumaa hdyryd. Suojaa kadet ja
kasvot hoyryltd ja ilmanpoistoaukoilta. Varo kuumaa hoyrya ja ilmaa myds, kun poistat kattilan
laitteesta.

- Al3 kéyté laitteessa keveit aineksia tai leivinpaperia.

- Laitteen ulkopinta voi kuumentua kédyton aikana.

- Perunoiden sdilytys: varmista, etta sailytyslampdtila on yli 6 °C, jotta valmistettuun ruokaan ei kerry
akryyliamidia.

- Al koskaan tayta kattilaa oljylla.

- Tama laite on suunniteltu kdytettavaksi 5-40 °C:n [dmpdtilassa.

- Tarkista, ettd laitteeseen merkitty kayttdjannite vastaa paikallista verkkojénnitettd, ennen kuin liitat
laitteen pistorasiaan.

- Al3 paasta verkkojohtoa kosketuksiin kuumien pintojen kanssa.

- Al aseta laitetta syttyvien materiaalien (kuten poytéliina tai verho) paalle tai lahelle.

- Al kdyta laitetta muuhun kuin tassa kayttdoppaassa kuvattuun tarkoitukseen. Kayta vain
alkuperaisia Philips-lisdvarusteita.

- Al jata laitetta kdyntiin ilman valvontaa.

- Kattila, kori ja paistotilan sisdlle asetetut tarvikkeet ovat kuumia laitteen kaytén aikana ja sen jalkeen.
Kasittele niitd varovasti.

- Pese kaikki ruuan kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen kayttddnottoa. Katso ohjeet
kayttdoppaasta.
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Varoitus

- Tama laite on tarkoitettu vain normaaliin kotitalouskadyttéon. Laitetta ei ole tarkoitettu
henkildkuntakeittidihin esimerkiksi kaupoissa, toimistoissa tai maatiloilla tai asiakaskayttéén
hotelleissa, motelleissa, aamiaismajoituksessa tai muissa majoituslaitoksissa.

- Irrota laitteen virtajohto pistorasiasta ennen sen kokoamista, purkamista, asettamista sdilytykseen tai
puhdistamista ja jos aiot jattaa laitteen ilman valvontaa.

- Aseta laite vaakasuoralle ja tasaiselle alustalle.

- Jos laitetta kaytetdan vaarin tai (puoli-)Jammatillisessa tarkoituksessa tai jos sita on kaytetty
kayttdohjeen vastaisesti, takuu mitatoityy, eika Philips vastaa mahdollisista vahingoista.

- Toimita laite vianmadritysta ja korjaamista varten Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen. Al yrita
korjata laitetta itse, silld se aiheuttaa takuun raukeamisen.

- Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jélkeen.

- Anna laitteen jadhtya noin 30 minuuttia ennen sen kasittelemista ja puhdistamista.

- Varmista, etta laitteessa valmistettu ruoka on valmiina kullankeltaista eikd tummaa tai ruskeaa.
Poista palaneet tahteet. Ald kypsenna perunoita yli 180 °C:n ldmpétilassa (jottei niihin muodostuisi
akryyliamidia).

- Jos laitteessa on korin vapautuspainike, sitd ei saa painaa ravistamisen aikana.

- Ole varovainen, kun puhdistat paistotilan yldosaa. Varo kuumaa ldmmitysvastusta, metalliosien
reunoja ja roiskesuojaa.

- Varmista aina, etta ruoka on kypsynyt taysin Airfryerissa.

- Varmista aina, etta Airfryer on hallinnassasi, myds kun kaytat etdtoimintoa tai viivéstettya
kaynnistysta.

- Airfryerista saattaa tulla savua, kun valmistat rasvaista ruokaa. Ole erityisen tarkkaavainen, kun kaytat
kauko-ohjaustoimintoa tai viivastettya kaynnistysta.

- Varmista, ettd vain yksi henkil kdyttéda kauko-ohjaustoimintoa kerrallaan.

- Ole varovainen, kun valmistat helposti pilaantuvaa ruokaa viivastetylla kaynnistystoiminnolla
(bakteerit saattavat lisdantya).

Sdahkomagneettiset kentat (EMF)

Tama laite vastaa sahkdmagneettisia kenttia koskevia sovellettavia standardeja ja saannoksia.

Kierratys
- Tama merkki tarkoittaa, ettd sahkolaitteita ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana.

(kuva 3)
- Noudata oman maasi sahkolaitteiden erillistd kerdysta koskevia saantoja.

Takuu ja tuki

Versuni myontaa talle tuotteelle kahden vuoden takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu
virheellisesta kaytosta tai puutteellisesta yllapidosta. Takuumme ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi
kuluttajana. Lisatietoja takuusta seka ohjeet takuuseen vetoamiseksi ovat osoitteessa
www.philips.com/support.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

DAP B.V. vakuuttaa, etta Airfryer on direktiivin 2014/53/EU mukainen.

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus on luettavissa kokonaisuudessaan osoitteessa
https://www.philips.com.

Airfryer laitteessa on WiFi-moduuli, 2,4 GHz 802.11 b/g/n, jonka enimmaislahtéteho on 92,9 mW
(EIRP).

Ohjelmistopaivitykset

Pida sovellusohjelmisto ajan tasalla, jotta voit suojata tietosi ja jotta Airfryer ja sovellus toimivat
mahdollisimman hyvin yhdessa.

Sovellus paivittyy ajoittain automaattisesti uusimpaan versioon. Myos Airfryer paivittaa laiteohjelmiston
automaattisesti.
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Huomautus

e Varmista, etta alylaitteesi ja Airfryer ovat yhteydessa kodin WiFi-verkkoon paivityksen asennuksen
ajan.

Kayta aina uusinta sovellus- ja laiteohjelmistoversiota.

Paivityksia on saatavana, kun ohjelmistoon on tehty muutoksia tai sen tietoturvaa on parannettu.
Laiteohjelmistopaivitys kdynnistyy automaattisesti, kun Airfryer on valmiustilassa. Paivitys voi kestaa
useita minuutteja. Airfryeria ei voi kdyttaa sen aikana. Digitaaliset Airfryerit: teksti “---" vilkkuu
naytolla. TFT-naytolliset Airfryerit: edistyminen nakyy naytolla.

Laitteiden yhteensopivuus
Yksityiskohtaiset tiedot sovelluksen yhteensopivuudesta ovat sovelluskaupassa.

Tehdasnollaus

Digitaaliset Airfryerit:

Voit tehda Airfryerin tehdasnollauksen painamalla lampétila- ja aikapainiketta samanaikaisesti

10 sekunnin ajan. Sen jalkeen Airfryer ei ole enda yhteydessa kodin WiFi-verkkoon eika pariliitetty
alylaitteeseesi.

TFT-ndytolliset Airfryerit:

Palauta Airfryerin tehdasasetukset siirtymalla asetuksiin ja valitsemalla Tehdasnollaus (Factory reset).
Sen jalkeen Airfryer ei ole enda yhteydessa kodin WiFi-verkkoon eika pariliitetty alylaitteeseesi.

Ekologista suunnittelua koskevat tiedot mall(e)ille: HD9285
Kuvaus Symboli | Arvo Yksikko
Tehonkulutus laitteen ollessa sammutettuna Pot 0.43 W
Valmiustilan tehonkulutus Psb 1.42 W
Aika ennen automaattista siirtymista valmiustilaan Tso 20 Min.
Kayttéarvon mittausstandardi EN 50564:2011
Verkkoyhteyden ottaminen kayttoon ja poistaminen Katso HomelD-sovelluksen istunto-
kaytosta ohjeet
DAP B.V.
Yhteystiedot lisdtietoja varten Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Alankomaat
Laite noudattaa ekologista suunnittelua koskevia vaatimuksia, jotka on annettu KOMISSION
ASETUKSEN (EY) N:o 1275/2008 liitteessa Il ja asetuksessa (EU) N:o 801/2013
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Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !
Pour profiter pleinement de I'assistance offerte par Philips, enregistrez votre appareil a I'adresse

su

ivante : www.philips.com/welcome.

Important

Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser I'appareil et conservez-les pour un
usage ultérieur.

Danger

- Ne placez pas I'appareil sur ou a proximité d’une cuisiniere chaude a gaz ou de tout type de
cuisiniere électrique ou de plaques de cuisson électriques, ou dans un four chaud. (Fig. 1)

- Ne plongez jamais I'appareil dans l'eau et ne le rincez pas sous le robinet.

- Veillez a ne pas faire pénétrer d'eau ou d'autres liquides dans I'appareil afin d'éviter tout risque
d'électrocution.

- Mettez toujours les aliments a frire dans le panier afin d'éviter qu'ils entrent en contact avec les
résistances.

- Ne couvrez pas les entrées et sorties d'air pendant que 'appareil fonctionne.

- Ne remplissez pas la cuve d'huile afin d'éviter tout risque d'incendie.

- N'utilisez pas I'appareil si la prise, le cordon d'alimentation ou I'appareil lui-méme est endommagé.

- Ne touchez jamais l'intérieur de I'appareil pendant qu’il fonctionne.

- Veillez a ce que la quantité de nourriture utilisée ne dépasse pas le niveau maximal indiqué dans le
panier.

- Assurez-vous toujours que le dispositif de chauffe est dégagé et exempt de tout aliment.

Avertissement

Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Philips, son agent de
maintenance ou d'autres personnes disposant des qualifications appropriées afin d'éviter tout
accident.

Branchez I'appareil uniquement sur une prise murale mise a la terre. Assurez-vous toujours que la
fiche est correctement insérée dans la prise murale.

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé avec un minuteur externe ou un systéme de contréle
séparé.

Les surfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne. (Fig. 2)

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et
de connaissances, a condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient
recu des instructions quant a I"utilisation sécurisée de I'appareil et qu'ils aient pris connaissance des
dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne
doivent pas étre réalisés par des enfants sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans et sous surveillance.
Tenez I'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

Ne placez pas I'appareil contre un mur ou contre d'autres appareils. Laissez un espace libre d'au
moins 10 cm a I'arriére, sur les cOtés et au-dessus de I'appareil. Ne placez jamais d'objets au-dessus de
I'appareil.

Lors de la cuisson a l'air chaud, de la vapeur brilante s'échappe des sorties d'air. Gardez les mains et
le visage a distance de la vapeur et des sorties d'air. Faites également attention a la vapeur et a I'air
chauds lorsque vous retirez la cuve de I'appareil.

N'utilisez jamais d'aliments légers ou du papier sulfurisé dans I'appareil.

Les surfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne.

Conservation des pommes de terre : la température doit étre adaptée a la variété des pommes de
terre entreposées et doit étre supérieure a 6 °C pour minimiser le risque d'exposition a l'acrylamide
dans les aliments préparés.

Ne remplissez jamais la cuve d'huile.

Cet appareil est concu pour étre utilisé a des températures ambiantes comprises entre 5 °C et 40 °C.
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Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur I'appareil correspond a la tension
supportée par le secteur local.

Tenez le cordon d'alimentation a I'écart des surfaces chaudes.

Ne placez jamais I'appareil sur des matériaux combustibles, comme une nappe ou des rideaux, ou a
proximité de ce type de matériaux.

N'utilisez pas I'appareil a d'autres fins que celles indiquées dans le présent manuel et utilisez
uniquement des accessoires Philips d'origine.

Ne laissez jamais I'appareil fonctionner sans surveillance.

La cuve, le panier et les accessoires placés dans la chambre de cuisson sont chauds pendant et apres
I'utilisation de I'appareil. Manipulez-les toujours avec précaution.

Avant la premiére utilisation, nettoyez soigneusement toutes les pieces en contact avec des aliments.
Reportez-vous aux instructions du manuel d'utilisation.

Attention

Cet appareil est destiné uniqguement a un usage domestique normal. Il n'a pas été congu pour

une utilisation dans des environnements tels que des cuisines destinées aux employés dans les
entreprises, magasins et autres environnements de travail. Il n‘est pas non plus destiné a étre utilisé
par des clients dans des hotels, motels, chambres d'hotes et autres environnements résidentiels.
Débranchez toujours I'appareil du secteur lorsqu’il n‘est pas surveillé et avant de I'assembler, de le
démonter, de le ranger ou de le nettoyer.

Posez I'appareil sur une surface horizontale, plane et stable.

S'il est employé de maniére inappropriée, a des fins professionnelles ou semi-professionnelles, ou
en non-conformité avec les instructions du mode d’emploi, la garantie devient caduque et Philips
décline toute responsabilité concernant les dégats occasionnés.

Confiez toujours I'appareil a un Centre Service Agréé Philips pour réparation ou vérification.
N'essayez jamais de réparer I'appareil vous-méme ; toute intervention indue entraine I'annulation de
la garantie.

Débranchez toujours I'appareil aprés utilisation.

Laissez I'appareil refroidir pendant environ 30 minutes avant de le manipuler ou le nettoyer.
Assurez-vous que les aliments cuits dans cet appareil sont dorés et non bruns ou noirs. Enlevez les
résidus brllés. Ne faites pas frire les pommes de terre crues a une température supérieure a 180 °C
(pour limiter la synthése d'acrylamide).

Si l'appareil est équipé d'un bouton de déverrouillage du panier, n‘appuyez pas dessus lorsque vous
secouez les ingrédients.

Faites preuve de prudence lorsque vous nettoyez la zone supérieure de la chambre de cuisson, la
résistance chauffante, le bord des pieéces métalliques et I'écran protecteur peuvent étre chauds.
Assurez-vous toujours que les aliments sont parfaitement cuits dans 'Airfryer.

Assurez-vous toujours que votre Airfryer est sous votre controle, y compris lorsque vous utilisez la
fonction de télécommande ou le démarrage différé.

Il est possible que I'Airfryer émette de la fumée lors de la cuisson d'aliments gras. Faites tout
particulierement attention lorsque vous utilisez la fonction de télécommande ou le démarrage
différé.

Assurez-vous qu’une seule personne utilise la fonction de télécommande a la fois.

Faites preuve de prudence pour la cuisson d'aliments facilement périssables lorsque vous utilisez la
fonction de démarrage différé (les bactéries peuvent se multiplier).

Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a |'exposition aux
champs électromagnétiques.

Recyclage

Ce symbole signifie que les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres.
(Fig. 3)
Respectez les regles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques.
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Garantie et assistance

Versuni offre une garantie de deux ans a I'achat de ce produit. Cette garantie ne s'applique pas si le
défaut est d a une utilisation incorrecte ou a un manque d’entretien. Notre garantie ne porte pas
atteinte a vos droits Iégaux en tant que consommateur. Pour plus d'informations ou pour faire valoir la
garantie, rendez-vous sur notre site Web a I'adresse www.philips.com/support.

Déclaration de conformité

Par la présente, DAP B.V. déclare que l'Airfryer est en conformité avec la Directive 2014/53/UE.

Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse suivante :
https://www.philips.com.

L'Airfryer est équipé d'un module Wi-Fi 2,4 GHz 802.11 b/g/n avec une PIRE maximale de 92,9 mW.

Mises a jour logicielles

La mise a niveau est essentielle pour préserver votre vie privée ainsi que le fonctionnement correct de
votre Airfryer et de l'application.

De temps en temps, I'application se met automatiquement a jour vers la derniére version logicielle.
L'Airfryer met également a jour automatiquement son micrologiciel.

Remarque

e Lorsqu’une mise a jour est en cours d'installation, assurez-vous que votre smartphone et votre
Airfryer sont connectés a votre réseau Wi-Fi domestique.

e Utilisez toujours la derniere version de I'application et du micrologiciel.

e Des mises a jour sont mises a disposition en cas d’amélioration du logiciel ou pour éviter un probléme
de sécurité.

e Une mise a jour du micrologiciel démarre automatiquement lorsque I'Airfryer est en mode veille. Une
mise a jour peut prendre quelques minutes. Pendant ce temps, vous ne pouvez pas utiliser I'Airfryer.
Pour les Airfryer numériques : « --- » clignote sur I'écran de |'Airfryer. Pour les Airfryer avec écran TFT :
|'état de progression est indiqué sur I'écran.

Appareils compatibles

Pour de plus amples informations sur la compatibilité de I'application, reportez-vous aux indications
disponibles sur I'App Store.

Réglages usine

Pour les Airfryer numériques :

Pour restaurer les réglages d'usine de I'Airfryer, appuyez simultanément sur les boutons de température
et de durée pendant 10 secondes. Votre Airfryer n'est ensuite plus connecté a votre réseau Wi-Fi
domestique et il n'est plus appairé avec votre smartphone.

Pour les Airfryer avec écran TFT :

Pour rétablir les parameétres d'usine de 'Airfryer, accédez a « Réglages » (Settings) sélectionnez

« Restauration des parameétres d'usine » (Factory reset).

Votre Airfryer n'est ensuite plus connecté a votre réseau Wi-Fi domestique et il n'est plus appairé avec
votre smartphone.
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Informations relatives a I'écoconception pour le ou les identifiants de modéle : HD9285

Description Symbole Economique Unité
Consommation en mode arrét Por 0.43 wW
Consommation en mode veille réseau Pso 1.42 wW
Délai de passage automatique en mode veille Tso 20 Min

Norme de mesure de la valeur de service

EN 50564:2011

Activation et désactivation de la connexion réseau

Suivez les indications fournies dans la session de
I'application HomelD

Coordonnées pour obtenir plus d'informations

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Pays-Bas

L'appareil est conforme aux exigences d'écoconception de I'Annexe Il du

REGLEMENT DE LA COMMISSION (CE) N° 1275/2008 ET (UE) N° 801/2013
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Introduzione

Congratulazioni per I'acquisto e benvenuti in Philips.

Per trarre il massimo vantaggio dall’assistenza fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito
www.philips.com/welcome.

Importante

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente queste informazioni importanti e conservarle
per eventuali riferimenti futuri.

P

ericolo

Non posizionare I'apparecchio al di sopra o in prossimita di fornelli a gas o ogni tipo di fornello o
piastra di cottura elettrici, né all'interno di forni riscaldati. (fig. 1)

Non immergete mai l'apparecchio nell'acqua e non risciacquatelo sotto I'acqua corrente.

Non lasciare entrare acqua o altri liquidi all'interno dell’'apparecchio per evitare il rischio di scariche
elettriche.

Mettere sempre gli ingredienti da friggere nel cestello in modo da evitare che vengano a contatto
con le resistenze.

Non coprire le aperture di circolazione dell’aria mentre I'apparecchio & in funzione.

Non riempire il recipiente di olio per evitare il pericolo di incendi.

Non utilizzare I'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o I'apparecchio stesso sono
danneggiati.

Non toccare mai l'interno dell’apparecchio mentre € in funzione.

Non inserire mai una quantita di cibo superiore al livello massimo indicato sul cestello.

Assicurarsi sempre che la resistenza sia pulita e priva di residui di cibo.

Avviso

Se il cavo di alimentazione & danneggiato, per evitare rischi deve essere sostituito da Philips, da un
tecnico dell’assistenza o da personale qualificato.

Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra. Accertarsi sempre che
la spina sia correttamente inserita nella presa di corrente.

Questo apparecchio non e stato progettato per essere utilizzato in abbinamento a un timer esterno
0 a un sistema separato con telecomando a distanza.

Le superfici accessibili potrebbero diventare molto calde durante I'uso. (fig. 2)

Quest'apparecchio pud essere usato da bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con
capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte a condizione
che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera
sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitare che i bambini giochino con
I'apparecchio. Le operazioni di pulizia e manutenzione possono essere effettuate solo da bambini di
eta superiore agli 8 anni e sotto la supervisione di un adulto.

Tenere I'apparecchio e il relativo cavo lontano dalla portata di bambini di eta inferiore agli 8 anni.
Non collocare I'apparecchio contro una parete o un altro apparecchio. Lasciare almeno 10 cm di
spazio libero sul retro, su entrambi i lati e al di sopra dell'apparecchio. Non posizionare alcun oggetto
sopra |'apparecchio.

Durante la frittura ad aria calda viene emesso vapore attraverso le aperture di circolazione dell'aria.
Tenere le mani e il viso a distanza di sicurezza dal vapore e dalle aperture di circolazione dell’aria. Fare
attenzione al vapore e all’aria calda anche quando si rimuove il recipiente dall'apparecchio.

Non inserire ingredienti dal peso ridotto o carta forno nell'apparecchio.

Le superfici accessibili potrebbero diventare calde durante I'uso.

Conservazione delle patate: la temperatura deve essere adatta alla varieta di patata conservata

e superiore ai 6 °C in modo da minimizzare i rischi di esposizione all’acrilammide negli alimenti
preparati.

Non riempire mai il recipiente di olio.

Questo apparecchio deve essere utilizzato a una temperatura ambiente compresa tra 5 °C e 40 °C.
Prima di collegare I'apparecchio, verificare che la tensione riportata sull'apparecchio corrisponda alla
tensione di rete locale.
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A

Tenere il cavo di alimentazione lontano da superfici incandescenti.

Non appoggiare I'apparecchio sopra o in prossimita di materiale combustibile, ad esempio tovaglie e
tende.

Non usare l'apparecchio per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale e utilizzare solo
accessori originali Philips.

Non lasciare mai incustodito I'apparecchio in funzione.

Il recipiente, il cestello e gli accessori all'interno della camera di cottura diventano caldi durante e
dopo I'utilizzo dell'apparecchio; maneggiarli sempre con attenzione.

Prima di usare I'apparecchio per la prima volta, lavare con cura tutte le parti che verranno a contatto
con gliingredienti. Consultare le istruzioni riportate nel manuale.

ttenzione

Questo apparecchio e stato progettato per il normale uso domestico. Non e progettato per I'uso in
ambienti quali zone dedicate alla cucina all'interno di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro. Non

e ideato per essere utilizzato dagli ospiti di alberghi, motel, bed and breakfast e in altri ambienti
residenziali.

Disconnettere sempre I'apparecchio dall’alimentazione se viene lasciato incustodito e prima di
montarlo, smontarlo, riporlo o pulirlo.

Appoggiate I'apparecchio su una superficie solida e stabile.

Se I'apparecchio non viene utilizzato correttamente, & destinato a usi professionali o semi-
professionali, oppure viene utilizzato senza attenersi alle istruzioni del manuale dell’utente, la
garanzia non e piu valida e Philips non risponde per eventuali danni.

Per eventuali controlli o riparazioni, rivolgersi sempre a un centro autorizzato Philips. Non tentare di
riparare I'apparecchio da soli per non invalidare la garanzia.

Dopo I'utilizzo, scollegare sempre I'apparecchio.

Lasciare raffreddare lI'apparecchio per circa 30 minuti prima di pulirlo o maneggiarlo.

Assicurarsi che gli ingredienti preparati con questo apparecchio siano di colore giallo-dorato e non
scuri o marroni. Rimuovere i residui bruciati. Non friggere patate fresche a una temperatura superiore
a 180 °C (per ridurre al minimo la produzione di acrilammide).

Se I'apparecchio é dotato di un pulsante di rilascio del cestello, questo pulsante non deve essere
premuto mentre si scuote il recipiente.

Fare attenzione quando si pulisce la zona superiore della camera di cottura: la resistenza, i bordi delle
parti metalliche e il paraschizzi sono caldi.

Assicurarsi sempre che il cibo sia completamente cotto nel sistema Airfryer.

Assicurarsi sempre di avere il controllo del sistema Airfryer, anche quando si utilizza la funzione di
controllo a distanza o di avvio programmato.

Durante la cottura di cibi grassi, il sistema Airfryer potrebbe emettere fumo. Prestare particolare
attenzione quando si utilizza la funzione di controllo a distanza o di avvio programmato.

Assicurarsi che la funzione di controllo a distanza venga utilizzata da una sola persona alla volta.
Prestare attenzione quando si cuociono alimenti facilmente deperibili con la funzione di avvio
programmato (potrebbero formarsi batteri).

Campi elettromagnetici (EMF)
Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all’esposizione ai campi
elettromagnetici.

Riciclaggio

Questo simbolo indica che i prodotti elettrici non devono essere smaltiti con i normali rifiuti
domestici (fig. 3).
Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:
1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.
2 Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25
cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti
elettrici ed elettronici superiore ai 400 m2.
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- In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed
elettronici in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze
negative per I'ambiente e per la salute.

- Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo l'acquisto. La garanzia non ¢ valida se
il difetto € dovuto a un uso errato o a una scarsa manutenzione del prodotto. La nostra garanzia non
influisce sui diritti dell’'utente previsti dalla legge in quanto consumatore. Per ulteriori informazioni o
per richiedere la garanzia, visitare il sito Web www.philips.com/support.

Dichiarazione di conformita

Con la presente, DAP B.V. dichiara che il sistema Airfryer & conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita europea e disponibile al seguente indirizzo web:
https://www.philips.com.

Il sistema Airfryer & dotato di un modulo Wi-Fi, 2,4 GHz 802.11 b/g/n con potenza massima in uscita di
92,9mW EIRP.

Aggiornamenti software

Gli aggiornamenti sono essenziali per proteggere la privacy e il corretto funzionamento del sistema
Airfryer e dell'app.

Di tanto in tanto, I'app si aggiorna automaticamente al software piu recente. Inoltre, il sistema Airfryer
aggiorna automaticamente il firmware.

Nota

¢ Durante l'installazione di un aggiornamento, assicurarsi che il dispositivo smart e il sistema Airfryer
siano collegati alla rete Wi-Fi di casa.

o Utilizzare sempre la versione piu recente dell'app e del firmware.

¢ Gliaggiornamenti sono resi disponibili quando viene migliorato il software o per evitare un problema
di sicurezza.

¢ L'aggiornamento del firmware viene avviato automaticamente quando il sistema Airfryer e in
modalita standby. L'aggiornamento potrebbe richiedere alcuni minuti. Durante questo periodo
di tempo, non e possibile utilizzare il sistema Airfryer. Per sistemi Airfryer digitali: sullo schermo
dell’Airfryer lampeggia il messaggio “---". Per sistemi Airfryer con display TFT: lo stato di avanzamento
¢ indicato sul display.

Dispositivi compatibili
Per informazioni dettagliate sulla compatibilita dell’app, fare riferimento alle informazioni disponibili
nell’App Store.

Ripristina valori predefiniti

Per sistemi Airfryer digitali:

Per ripristinare le impostazioni di fabbrica del sistema Airfryer, premere contemporaneamente per 10
secondi i pulsanti per aumentare la temperatura e il tempo. Il sistema Airfryer non sara pit connesso
alla rete Wi-Fi di casa e non sara piu associato al tuo dispositivo smart.

Per sistemi Airfryer con display TFT:

Per ripristinare le impostazioni di fabbrica del sistema Airfryer, andare su Impostazioni e selezionare
Ripristino delle impostazioni di fabbrica.

Il sistema Airfryer non sara piti connesso alla rete Wi-Fi di casa e non sara piu associato al dispositivo
smart dell’utente.
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Informazioni EcoDesign per l'identificativo del modello: HD9285

Descrizione Simbolo Valore Unita
Consumo energetico in modalita off Poit 043 wW
Consumo energetico in modalita standby in rete Psb 1.42 wW
Intervallo previo passaggio dalla modalita automatica alla Ta 20 Min

modalita standby

Norme di misura per il valore di esercizio

EN 50564:2011

Abilitare e disabilitare la connessione di rete

Consultare le istruzioni sull'app

HomelD

Referente per ulteriori informazioni

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,

Paesi Bassi

L'apparecchio e conforme ai requisiti EcoDesign di cui all'allegato Il del

REGOLAMENTO (CE) N. 1275/2008 e (UE) N. 801/2013 della COMMISSIONE
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Introductie

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips!
Als u volledig wilt profiteren van de ondersteuning die Philips biedt, kunt u uw product registreren op
www.philips.com/welcome.

Belangrijk
Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar het
boekje om het indien nodig later te kunnen raadplegen.

Gevaar

Plaats het apparaat niet op of in de buurt van een heet gasfornuis of elektrisch fornuis, hete
elektrische kookplaat of in een warme oven. (afb. 1)

Dompel het apparaat nooit in water en spoel het nooit af onder de kraan.

Zorg dat er geen water of een andere vloeistof in het apparaat terechtkomt om een elektrische schok
te voorkomen.

Doe de etenswaren die u wilt bakken altijd in de mand om te voorkomen dat ze met de
verwarmingselementen in contact komen.

Bedek de luchtinlaat- en -uitlaatopeningen niet wanneer het apparaat in gebruik is.

Vul de pan niet met olie, want dit kan brandgevaar veroorzaken.

Gebruik het apparaat niet indien de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf beschadigd is.
Raak nooit de binnenkant van het apparaat aan wanneer het is ingeschakeld.

Overschrijd nooit het maximumniveau dat is aangegeven in de mand.

Zorg dat het verwarmingselement niet bedekt is en dat er geen voedsel tussen zit geklemd.

Waarschuwing

Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door Philips, het servicecentrum van
Philips of personen met vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.

Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact. Controleer altijd of de stekker goed in
het stopcontact zit.

Dit apparaat is niet bedoeld om bediend te worden met een externe timer of een afzonderlijk
afstandsbedieningssysteem.

De aanraakbare oppervlakken kunnen tijdens gebruik heet worden. (afb. 2)

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht of
instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat, en zij de gevaren van het
gebruik begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud mogen
alleen door kinderen worden uitgevoerd die ouder zijn dan 8 en alleen onder toezicht.

Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

Plaats het apparaat niet tegen een muur of tegen andere apparaten. Laat achter, boven en aan
beide zijden van het apparaat een ruimte van ten minste 10 cm vrij. Plaats geen voorwerpen op het
apparaat.

Tijdens het heteluchtfrituren komt hete stoom uit de luchtuitlaatopeningen. Houd uw handen en
gezicht op veilige afstand van de stoom en van de luchtuitlaatopeningen. Pas ook op voor hete
stoom en lucht wanneer u de pan uit het apparaat haalt.

Doe nooit lichte ingrediénten of bakpapier in het apparaat.

De aanraakbare oppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik.

Bewaren van aardappels: aardappels moeten worden bewaard bij een temperatuur die past bij de
aardappelsoort en die boven 6 °C ligt om het risico op blootstelling aan acrylamide te minimaliseren.
Vul de pan nooit met olie.

Dit apparaat is ontworpen voor gebruik bij een omgevingstemperatuur tussen 5 °C en 40 °C.
Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het apparaat overeenkomt met de plaatselijke
netspanning voordat u het apparaat aansluit.

Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.

Zet het apparaat niet op of in de buurt van brandbare materialen, zoals een tafelkleed of gordijnen.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan beschreven in deze gebruiksaanwijzing en
gebruik alleen originele Philips-accessoires.
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- Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.

- De pan, mand en accessoires in de bereidingsruimte worden heet tijdens en na gebruik van het
apparaat; wees altijd voorzichtig.

- Maak de onderdelen die in contact komen met voedsel goed schoon voordat u het apparaat voor de
eerste keer gebruikt. Raadpleeg de handleiding.

Let op

- Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal gebruik binnenshuis. Het apparaat is niet bedoeld
voor gebruik in personeelskeukens van bijvoorbeeld winkels, kantoren, boerderijen of vergelijkbare
werkomgevingen. Het is ook niet bedoeld voor gebruik door gasten van hotels, motels, bed &
breakfasts en andere verblijfsaccommodaties.

- Trek altijd de stekker uit het stopcontact als u het apparaat onbeheerd achterlaat en voordat u het
apparaat in elkaar zet, uit elkaar haalt of schoonmaakt.

- Plaats het apparaat op een horizontale, vlakke en stabiele ondergrond.

- Bij (semi-)professioneel of onjuist gebruik en bij gebruik dat niet overeenkomt met de instructies in
de gebruiksaanwijzing, vervalt de garantie en weigert Philips iedere aansprakelijkheid voor hierdoor
ontstane schade.

- Breng het apparaat altijd naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum voor onderzoek of
reparatie. Probeer het apparaat niet zelf te repareren, omdat uw garantie hierdoor komt te vervallen.

- Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact.

- Laat het apparaat ongeveer 30 minuten afkoelen voordat u het aanraakt of schoonmaakt.

- Zorg dat de in dit apparaat bereide etenswaren goudgeel worden gebakken, dus niet donker of
bruin. Verwijder verbrande resten. Frituur verse aardappelen niet bij een temperatuur hoger dan
180 °C (om het ontstaan van acrylamide tot een minimum te beperken).

- Als het apparaat is voorzien van een mandontgrendelknop, moet u deze knop niet indrukken tijdens
het schudden.

- Wees voorzichtig bij het schoonmaken van het bovenste gedeelte van de bereidingsruimte: het
verwarmingselement, de randen van metalen onderdelen en het spatscherm zijn heet.

- Zorg altijd dat het voedsel in de Airfryer volledig wordt gegaard.

- Zorg altijd dat u de Airfryer in het oog houdt, ook wanneer u het apparaat op afstand bedient of
geprogrammeerd start.

- Bij het bereiden van vettig voedsel kan er wat rook uit de Airfryer komen. Let extra goed op wanneer
u het apparaat op afstand bedient of geprogrammeerd start.

- Zorg dat er maar één persoon tegelijk gebruikmaakt van de functie voor bediening op afstand.

- Wees voorzichtig bij het bereiden van bederfelijk voedsel wanneer u de functie voor bediening op
afstand gebruikt (risico op bacterieverspreiding).

Elektromagnetische velden (EMV)
Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling
aan elektromagnetische velden.

Recycling
- Dit symbool betekent dat elektrische producten niet bij het gewone huishoudelijke afval mogen

worden weggegooid. (Afb. 3)
- Volg de regels in uw land voor de gescheiden inzameling van elektrische producten.

Garantie en ondersteuning

Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet
geldig als een defect het gevolg is van onjuist gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie is niet van
invloed op uw rechten als consument. Ga voor meer informatie of om de garantie in te roepen naar
onze website www.philips.com/support.

Conformiteitsverklaring
DAP B.V. verklaart hierbij dat de Airfryer voldoet aan richtlijn 2014/53/EU.
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De volledige tekst van de conformiteitsverklaring (EU) kan worden gevonden op de volgende website:
https://www.philips.com.

De Airfryer is uitgerust met een WiFi-module, 2,4 GHz 802.11 b/g/n met een maximaal
uitgangsvermogen van 92,9 mW EIRP.

Software-updates

Updates zijn van essentieel belang om uw privacy en een goede werking van de Airfryer en de app te

waarborgen.

De app wordt van tijd tot tijd automatisch bijgewerkt met de nieuwste software. Ook de firmware van

de Airfryer wordt automatisch bijgewerkt.

Opmerking

e Zorg dat uw smart apparaat en uw Airfryer verbonden zijn met het Wi-Fi-thuisnetwerk wanneer er
een update wordt geinstalleerd.

e Gebruik altijd de meest recente app en firmware

e Updates worden beschikbaar gesteld wanneer de software is verbeterd of om veiligheidsproblemen
te voorkomen.

e Firmware-updates worden automatisch gestart wanneer de Airfryer in de stand-bymodus staat. De
update kan enkele minuten duren. Tijdens het bijwerken kan de Airfryer niet worden gebruikt. Voor
digitale Airfryers: op het display van de Airfryer knippert dan '---". Voor Airfryers met een TFT-display:
de voortgang wordt op het display aangegeven.

Apparaatcompatibiliteit

Raadpleeg de beschikbare informatie in de App Store voor meer details over de compatibiliteit van de
app.

Terug naar fabrieksinstellingen

Voor digitale Airfryers:

Om de fabrieksinstellingen voor de Airfryer te herstellen, houdt u de temperatuurknop en de knop voor
het verlengen van de tijd tegelijkertijd 10 seconden ingedrukt. Uw Airfryer is dan niet meer verbonden
met uw Wi-Fi-thuisnetwerk en niet meer gekoppeld met uw smart apparaat.

Voor Airfryers met een TFT-display:

Om de fabrieksinstellingen van de Airfryer te herstellen, gaat u naar 'Instellingen’ en selecteert u
‘Fabrieksinstellingen herstellen”.

Uw Airfryer is dan niet meer verbonden met uw Wi-Fi-thuisnetwerk en niet meer gekoppeld met uw
smart-apparaat.

Informatie over ecologisch ontwerp voor model: HD9285

Beschrijving Symbool Voordelig Eenheid

Elektriciteitsverbruik wanneer uitgeschakeld Pott 0.43 W

Elektriciteitsverbruik in de stand-by-stand Pso 1.42 wW

Eg(;r\/ggrsctiaart“aﬁg;r;zﬂzch wordt overgeschakeld T 20 Min

Meetnorm voor bedrijfswaarde EN 50564:2011

De netwerkverbinding in- en uitschakelen Bekijk de richtlijnen in deHomelD-app
DAPB.V.

Contactgegevens voor meer informatie

Tussendiepen 4a, 9206 AD Drachten, Nederland

Het apparaat voldoet aan de eisen inzake ecologisch ontwerp van bijlage Il van VERORDENING

(EG) Nr. 1275/2008 en (EU) Nr. 801/2013 VAN DE COMMISSIE
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Innledning

Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips!
Hvis du vil ha fullt utbytte av statten som Philips tilbyr, ma du registrere produktet pa
www.philips.com/welcome.

Viktig

Les denne viktige informasjonen ngye for du bruker apparatet, og ta vare pa den for senere referanse.

Fare

Ikke plasser apparatet pa eller i naerheten av en varm gassdrevet komfyr eller alle slags elektriske
komfyrer og elektriske stekeplater, eller i en oppvarmet ovn. (fig. 1)

Apparatet ma aldri senkes ned i vann eller skylles under springen.

Ikke la vann eller annen vaeske komme inn i apparatet, da dette kan fare til elektrisk stat.
Ingrediensene som skal stekes, ma alltid plasseres i kurven. Dette er for & hindre at de kommer i
kontakt med varmeelementene.

Ikke dekk til apningene for innluft og utluft mens apparatet er i gang.

Ikke fyll pannen med olje, da dette kan fere til brannfare.

Du ma ikke bruke apparatet hvis stapselet, ledningen eller selve apparatet er edelagt.

Rer aldriinnsiden av apparatet mens det er i gang.

Ikke legg i mer mat enn maksimalnivaet som indikeres i kurven.

Serg alltid for at varmeapparatet star for seg selv, og at mat ikke sitter fast i det.

Advarsel

Hvis nettledningen er edelagt, ma den byttes ut av Philips, en reparater eller lignende kvalifisert
personell for & unnga farlige situasjoner.

Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet. Pass alltid pa at stepselet er satt ordentlig inn i
stikkontakten.

Dette apparatet er ikke beregnet pa bruk med en ekstern timer eller et separat fjernkontrollsystem.
De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk. (fig. 2)

Dette apparatet kan brukes av barn over 8 ar og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk
eller psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far
instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over
risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjere eller vedlikeholde apparatet med
mindre de er over 8 ar, og har tilsyn.

Hold apparatet og ledningen utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

Ikke plasser apparatet inntil en vegg eller andre apparater. La det vaere minst 10 cm ledig plass bak,
pa begge sider av og over apparatet. Ikke plasser gjenstander oppa apparatet.

Varm damp slippes ut gjennom luftuttakene nar apparatet er i bruk. Hold hender og ansikt pa trygg
avstand fra dampen og luftuttakene. Veer forsiktig nar du fjerner pannen fra apparatet, fordi varm
damp kommer ut av apparatet.

Bruk aldri lyse ingredienser eller bakepapir i apparatet.

De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk.

Oppbevaring av poteter: Temperaturen ma tilpasses potettypen som oppbevares, og den ma veere pa
mer enn 6 °C for & redusere faren for akrylamideksponering i den tilberedte matvaren.

Aldri fyll pannen med olje.

Dette apparatet er beregnet pa a brukes ved romtemperaturer mellom 5 °C og 40 °C.

For du kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa apparatet, stemmer
overens med nettspenningen.

Hold stremledningen unna varme overflater.

Ikke plasser apparatet pa eller naer brennbart materiale slik som duker eller gardiner.

Ikke bruk apparatet til noe annet formal enn det som beskrives i brukerhdndboken, og bruk kun
originalt Philips-tilbehar.

Ikke la apparatet veere i bruk uten tilsyn.

Pannen, kurven og tilbehgret som plasseres i stekekammeret, blir varme under og etter bruk av
apparatet. Handter dette alltid forsiktig.
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- For du bruker apparatet for forste gang, ma alle deler som kommer i kontakt med mat, rengjeres
grundig. Se instruksjonene i handboken.

Forsiktig

- Dette apparatet er kun beregnet pa bruk i privat husholdning. Det er ikke beregnet pa bruk i kjgkken
for ansatte i butikker, pa kontorer, pa garder eller andre arbeidsmiljoer. Det er heller ikke beregnet pa
bruk av gjester pa hoteller, moteller eller andre overnattingssteder.

- Koble alltid apparatet fra stremnettet hvis du lar det sta uten tilsyn, for du setter det sammen, tar det
fra hverandre, setter det bort eller rengjer det.

- Sett apparatet pa et flatt, jevnt og stabilt underlag.

- Hvis apparatet brukes feil eller pa en mate som tilsvarer profesjonell bruk, eller hvis bruksanvisningen
ikke folges, blir garantien ugyldig, og Philips patar seg da ikke noe ansvar for eventuelle skader.

- Taalltid med apparatet til et autorisert Philips-servicesenter for undersokelse eller reparasjon. lkke
prov a reparere apparatet selv. Dette vil fore til at garantien blir ugyldig.

- Koble alltid fra apparatet etter bruk.

- La apparatet avkjeles i ca. 30 minutter for du handterer eller rengjor det.

- Kontroller at ingrediensene som tilberedes i apparatet, far en gyllen farge i stedet for merk eller brun.
Fjern brente matrester. Ikke stek ferske poteter ved hayere temperaturer enn 180 °C (for & minimere
dannelsen av akrylamid).

- Hvis apparatet er utstyrt med en kurvutleserknapp, ma du ikke trykke pa denne knappen under
risting.

- Veer forsiktig nar du rengjer det gvre omradet av stekekammeret: varmt varmeelement, metallkanter
og sprutskjoldet.

- Du ma alltid serge for at maten er ferdig tilberedt i Airfryer.

- Du ma alltid serge for at du har kontroll over Airfryer, ogsa nar du bruker fjernkontrollfunksjonen
eller forsinket start.

- Nar du steker fet mat, kan Airfryer avgi reyk. Veer spesielt oppmerksom nar du bruker
fiernkontrollfunksjonen eller forsinket start.

- Pass pa at bare én person om gangen bruker fiernkontrollfunksjonen.

- Veer forsiktig nar du steker mat som blir fort darlig, med funksjonen for forsinket start (bakterier kan
oppsta).

Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for elektromagnetiske
felta.

Resirkulering

- Dette symbolet betyr at elektriske produkter ikke skal kasseres som restavfall (fig. 3).
- Folg nasjonale regler for separat kassering av elektriske produkter.

Garanti og stotte

Versuni tilbyr en to drs garanti etter at produktet er kjgpt. Denne garantien er ikke gyldig hvis en feil
skyldes feil bruk eller darlig vedlikehold. Garantien var pavirker ikke dine lovbestemte rettigheter som
forbruker. Hvis du vil ha mer informasjon eller vil ta i bruk garantien, kan du ga til nettstedet vart pa
www.philips.com/support.

Samsvarserklzering

DAP B.V. erkleerer herved at Airfryer er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.

Hele EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa felgende Internett-adresse: https://www.philips.com.
Airfryer er utstyrt med en WiFi-modul, 2,4 GHz 802.11 b/g/n med en maksimal utgangseffekt pa

92,9 mW EIRP.
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Programvareoppdateringer

Oppdateringen er viktig for & sikre personvernet ditt og at Airfryer og appen fungerer som de skal.
Fra tid til annen oppdateres appen automatisk til den nyeste programvaren. | tillegg oppdaterer Airfryer
fastvaren automatisk.

Merk

e Nar en oppdatering installeres, ma du serge for at smartenheten og Airfryer er koblet til WiFi.

e Bruk alltid den nyeste appen og fastvaren.

e Oppdateringer gjeres tilgjengelig nar det finnes programvareforbedringer eller for & forhindre et
sikkerhetsproblem.

e En fastvareoppdatering startes automatisk nar Airfryer er i standby-modus. En oppdatering kan ta
flere minutter. Airfryer kan ikke brukes i lepet av denne tiden. For digital Airfryer: skjermen pa Airfryer
viser blinkende «---». For Airfryer med TFT-skjerm: fremdriftsstatusen vises pa skjermen.

Enhetskompatibilitet

Hvis du vil ha mer informasjon om kompatibiliteten til appen, kan du se informasjonen i App Store.

Fabrikknulistilling

For digital Airfryer:
Hvis du tilbakestille Airfryer til fabrikkinnstillingene, trykker du pa og holder nede opp-knappene for
temperatur og tid samtidig i ti sekunder. Da er Airfryer ikke lenger koblet til WiFi eller sammenkoblet
med smartenheten.

For Airfryer med TFT-skjerm:
Hvis du vil tilbakestille Airfryer, gar du til Innstillinger og velger Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger.
Da er ikke Airfryer koblet til Wi-Fi eller sammenkoblet med smartenheten lenger.

Ecodesign-informasjon for modellidentifikatorer: HD9285

Beskrivelse Symbol Verdi Enhet

Effektforbruk nar apparatet er slatt av Pott 043 W

Nettverkets stramforbruk i standby Pso 1.42 W

Periode for enheten automatisk gar over i standbymodus | T 20 Min.

Malestandard for serviceverdi EN 50564:2011

Aktiver og deaktiver nettverkstilkoblingen Se veiledningen pa HomelD App-okten
DAP B.V.

Kontaktinformasjon for a f& mer informasjon Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Nederland

Apparatet oppfyller kravene til ecodesign i vedlegg Il i KOMMISJONS-
FORORDNING (EF) NR. 1275/2008 OG (EU) NR. 801/2013
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Introducao

Parabéns pela sua aquisicdo e bem-vindo a Philips!
Para usufruir de todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu produto em
www.philips.com/welcome.

Importante

Leia cuidadosamente estas informagdes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma
eventual consulta futura.

Perigo

- Na&o coloque o aparelho proximo ou em cima de um fogédo a gas ou qualquer tipo de fogéo eléctrico
ou de placas eléctricas, nem num forno aquecido. (fig. 1)

- Nunca mergulhe o aparelho dentro de dgua nem o enxaguie a torneira.

- Na&o permita que dgua ou qualquer substancia liquida penetre no aparelho para evitar o perigo de
choques elétricos.

- Coloque os ingredientes a fritar sempre dentro do cesto para evitar que estes entrem em contacto
com os componentes de aguecimento.

- Na&o tape as aberturas de entrada e saida de ar enquanto o aparelho estiver em funcionamento.

- Na&o encha o recipiente com 6leo pois isto pode representar um risco de incéndio.

- Nao utilize o aparelho se a ficha, o fio de alimentacdo ou o préprio aparelho estiverem danificados.

- Nunca toque no interior do aparelho enquanto este estd em funcionamento.

- Nunca coloque uma quantidade de alimentos que exceda o nivel méximo indicado no cesto.

- Certifique-se sempre de que o aquecedor estd vazio e de que nao ha alimentos presos no aquecedor.

Aviso

- Se o cabo de alimentacdo estiver danificado, este deve ser substituido pela Philips, pelo técnico de
assisténcia da Philips ou por uma pessoa com qualificacdo equivalente para evitar perigos.

- Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligacdo a terra. Certifique-se sempre de que a ficha esta
introduzida corretamente na tomada elétrica.

- Este aparelho ndo se destina a ser utilizado através de um temporizador externo, nem de um sistema
de controlo remoto independente.

- As superficies acessiveis podem aquecer durante a utilizacdo. (fig. 2

- Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento,
caso sejam supervisionadas ou Ihes tenham sido dadas instrucdes relativas a utilizacdo segura do
aparelho e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos. As criancas ndo podem brincar com
o aparelho. A limpeza e a manutencdo ndo podem ser efetuadas por criancas, a ndo ser que tenham
idade superior a 8 anos e sejam supervisionadas.

- Mantenha o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos.

- Nao encoste o aparelho a uma parede ou a outros aparelhos. Deixe, no minimo, 10 cm de espaco
livre na parte posterior, nas laterais e por cima do aparelho. Ndo coloque nada sobre o aparelho.

- Durante a fritura a ar quente, é libertado vapor quente pelas aberturas de saida de ar. Mantenha
as maos e o rosto a uma distancia segura do vapor e das aberturas de saida de ar. Tenha também
cuidado com o vapor quente e o ar quando retirar o recipiente do aparelho.

- Nunca utilize ingredientes leves ou papel vegetal no aparelho.

- As superficies acessiveis podem aquecer durante a utilizacao.

- Armazenamento de batatas: a temperatura deve ser adequada a variedade de batata armazenada e
superior a 6 °C para minimizar o risco de exposicdo a acrilamida nos alimentos preparados.

- Nunca encha o recipiente com éleo.

- Este aparelho foi concebido para ser utilizado a temperaturas ambiente entre os 5 °C e 0s 40 °C.

- Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem elétrica local antes de o ligar.

- Mantenha o cabo de alimentacdo afastado de superficies quentes.

- Nao coloque o aparelho sobre ou proximo de materiais inflamaveis, tais como toalhas de mesa ou
cortinas.
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- Nao utilize o aparelho para outro fim que ndo o descrito neste manual e utilize apenas acessorios
originais Philips.

- Nao deixe o aparelho a funcionar sem vigilancia.

- Orecipiente, o cesto e os acessorios no interior da cdmara de preparacao ficam quentes durante e
apds a utilizacao do aparelho. Manuseie-os sempre com cuidado.

- Limpe muito bem todas as pecas que entrarem em contacto com os alimentos antes de utilizar o
aparelho pela primeira vez. Consulte as instrugcdes no manual.

Atencao

- Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo doméstica normal. Ndo se destina a utilizacdo em
ambientes como cozinhas de lojas, escritérios, quintas ou outros ambientes de trabalho. Também
ndo deve ser utilizado por clientes em hotéis, motéis, estalagens e outros ambientes residenciais.

- Desligue sempre o aparelho da alimentacdo se o deixar sem supervisao e antes de o montar,
desmontar, guardar ou limpar.

- Coloque o aparelho sobre uma superficie horizontal, plana e estavel.

- Se o aparelho for utilizado de forma inapropriada ou para fins profissionais ou semi-profissionais ou
se ndo for utilizado de acordo com as instrugdes no manual do utilizador, a garantia torna-se invélida
e a Philips rejeita qualquer responsabilidade pelos danos causados.

- Leve sempre o aparelho a um centro de assisténcia autorizado da Philips para verificacdo ou
reparacdo. Nao tente reparar o aparelho sozinho; caso contrario, a garantia perde a validade.

- Desligue sempre da corrente apds cada utilizacdo.

- Deixe o aparelho arrefecer durante aproximadamente 30 minutos antes de o manusear ou limpar.

- Assegure-se de que os ingredientes preparados neste aparelho saem amarelo dourado em vez de
tostados ou castanhos. Retire os residuos queimados. Nao frite batatas frescas a uma temperatura
superior a 180 °C (para reduzir a producao de acrilamida).

- Se o aparelho estiver equipado com um botdo de libertacdo do cesto, este botdo ndo deve ser
premido ao agitar.

- Tenha cuidado ao limpar a area superior da camara de preparacdo: elemento de aquecimento
quente, rebordos de pecas metélicas e protecdo contra salpicos.

- Certifique-se sempre de que os alimentos estdo totalmente cozinhados na Airfryer.

- Certifique-se sempre de que tem controlo sobre a Airfryer, mesmo quando utiliza a fungdo remota ou
o inicio atrasado.

- Ao cozinhar alimentos gordurosos, a Airfryer pode libertar fumo. Preste especial atencdo quando
utilizar a funcdo de controlo remoto ou o inicio atrasado.

- Certifique-se de que apenas uma pessoa de cada vez estd a utilizar a funcdo de controlo remoto.

- Tenha cuidado ao cozinhar alimentos pereciveis faceis com a funcdo de inicio atrasado (possivel
producao de bactérias).

Campos eletromagnéticos (CEM)
Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicdo a campos
eletromagnéticos.

Reciclagem

- Este simbolo significa que os produtos elétricos ndo devem ser eliminados juntamente com os
residuos domésticos comuns. (fig. 3)
- Siga as normas do seu pals para a recolha seletiva de produtos elétricos.

Garantia e assisténcia

A Versuni oferece uma garantia de dois anos ap6s a compra deste produto. Esta garantia ndo é vélida
se um defeito se dever a uma utilizacdo incorrecta ou a uma manutencao deficiente. A nossa garantia
nao afeta os seus direitos enquanto consumidor abrangidos pela lei. Para obter mais informagdes ou
invocar a garantia, visite o nosso website www.philips.com/support.



PORTUGUES 41

Declaracao de Conformidade

Neste documento, a DAP B.V. declara que a Airfryer cumpre a Diretiva 2014/53/UE.

O texto completo da declaracdo de conformidade da UE estd disponivel através do seguinte endereco
eletrénico: https://www.philips.com.

A Airfryer estd equipada com um médulo WiFi, 2,4 GHz, 802.11 b/g/n com uma poténcia de saida
méaxima de 92,9 mW EIRP.

Garantia e assisténcia

A Versuni Holding B.V. oferece uma garantia de 2 anos para este produto apds a compra. Esta garantia
nao é valida se um defeito se dever a uma utilizacdo incorrecta ou a uma manutencao deficiente. Estao
disponiveis mais informacdes online, visite 0 nosso website www.philips.com/support.

Atualizacoes de software

A atualizacdo é essencial para proteger a sua privacidade e o bom funcionamento da Airfryer e da
aplicacdo.

Ocasionalmente, a aplicacdo atualiza automaticamente para o software mais recente. A Airfryer
também atualiza o firmware automaticamente.

Note

¢ Quando a atualizacdo estiver a instalar, certifique-se de que o seu dispositivo inteligente e a Airfryer
estdo ligados ao Wi-Fi doméstico.

e Utilize sempre a aplicacdo e o firmware mais recentes.

e As atualizacoes sdo disponibilizadas quando ha melhorias de software ou para evitar um problema
de seguranca.

e Uma atualizacao de firmware inicia automaticamente quando a Airfryer estd no modo de espera. A
atualizacdo poderd demorar varios minutos. Durante este periodo, a Airfryer ndo pode ser utilizada.
Para Airfryers digitais: o visor na Airfryer apresenta “---" a piscar. Para Airfryers com um visor TFT: o
estado de progresso é indicado no mesmo.

Compatibilidade com dispositivos

Para obter informac6es detalhadas sobre a compatibilidade da aplicacdo, consulte as informacdes na
App Store.

Repor defini¢oes fabrica

Para Airfryers digitais:

Para repor as defini¢des de fabrica da Airfryer, prima os botdes de aumento de temperatura e de tempo
em simultaneo, durante 10 segundos. A Airfryer jd ndo esta ligada ao seu Wi-Fi doméstico e j& ndo esta
emparelhada com o dispositivo inteligente.

Para Airfryers com um visor TFT:

Para efetuar uma reposicao de fabrica na Airfryer, aceda a “Definicdes” e selecione “Reposicao de
fabrica”.

A Airfryer ndo esté ligada ao seu Wi-Fi doméstico e ndo esta emparelhada com o dispositivo inteligente.
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Informacédo do Ecodesign para identificador(es) do modelo: HD9285

Designacao Simbolo | Value Unidade
Consumo de energia quando desligado Por 043 W
Consumo de energia em modo de espera em rede Pso 1.42 W
Periodo antes de entrar automaticamente no modo de espera | Tso 20 Min

Norma de medicdo para o valor de servico

EN 50564:2011

Ativar e desativar a ligacao a rede

Ver a orientacdo na sessdo da
aplicacdo HomelD

Detalhes de contacto para obter mais informacdes

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD
Drachten, Paises Baixos

O aparelho estd em conformidade com os requisitos do EcoDesign do Anexo Il DO REGULAMENTO

DA COMISSAO (CE) N.° 1275/2008 E (EU) N.2801/2013
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Introduktion

Vi gratulerar till ditt kop och hélsar dig valkommen till Philips!

Genom att registrera din produkt pa www.philips.com/welcome kan du dra nytta av Philips support.
Viktigt

Las den har anvandarhandboken noggrant innan du anvénder apparaten och spara den for framtida
bruk.

Fara

Placera inte apparaten pa eller nara en varm gasspis eller pa nagon typ av elspis, elektriska kokplattor,
ellerien uppvarmd ugn. (bild 1)

Sank aldrig ned apparaten i vatten och skélj den inte under kranen.

Se till att inte vatten eller ndgon annan vatska kommer in i apparaten eftersom det medfor risk for
elektriska stotar.

Lagg alltid ingredienserna som ska stekas i korgen, sa att de inte kommer i kontakt med
varmeelementen.

Tack inte for luftintaget och 6ppningarna for luftutblaset nar apparaten anvands.

Fyll inte pannan med olja eftersom det kan utgéra en brandrisk.

Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller sjalva apparaten ar skadad.

Ror aldrig vid insidan av apparaten nar den anvands.

Lagg aldrig i sa mycket mat sa att mangden Gverskrider den hogsta nivan som indikeras i korgen.
Se alltid till att varmaren inte vidrors och att ingen mat fastnat i varmaren.

Varning

Om néatsladden ar skadad maste den alltid bytas ut av Philips, ett serviccombud eller liknande
behdriga personer for att undvika olyckor.

Apparaten far endast anslutas till ett jordat vagguttag. Se alltid till att kontakten sitter ordentligt i
vagguttaget.

Den har apparaten ar inte avsedd att anvandas med hjalp av en extern timer eller ett separat
fjarrkontrollssystem.

Ytorna kan bli varma nar apparaten anvands. (bild 2)

Den har produkten kan anvandas av barn fran 8 ars alder, personer med olika funktionshinder
samt av personer som inte har kunskap om produkten savida det sker under tillsyn eller om de har
informerats om hur produkten anvands pa ett sakert satt och de eventuella medférda riskerna. Barn
ska inte leka med produkten. Rengéring och underhall bér inte goras av barn under 8 ar om de inte
ar under tillsyn av vuxen.

Se till att apparaten och dess sladd ar utom rackhall for barn under 8 ar.

Stall inte apparaten mot en vagg eller andra apparater. Limna ett utrymme pa minst 10 cm baktill,
pa bada sidorna och ovanfor apparaten. Placera inte ndgot ovanpa apparaten.

Vid luftfritering slapps anga ut fran utblasen. Hall hander och ansikte pa sdkert avstand fran angan
och fran 6ppningarna for utblaset. Se dven upp med varm anga och luft nar du tar ut pannan ur
apparaten.

Anvand aldrig latta ingredienser eller bakplatspapper i apparaten.

Ytor som &r lattatkomliga kan bli heta under anvandning.

Forvaring av potatis: Temperaturen ska anpassas till potatissorten och den ska vara éver 6 °C for att
minimera risken for exponering av akrylamid i det férberedda livsmedlet.

Fyll aldrig pannan med olja.

Den har apparaten ar utformad for att anvandas vid omgivningstemperaturer mellan 5°C och 40°C.
Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten dverensstammer med den lokala
natspanningen innan du ansluter apparaten.

Lat inte natsladden komma i kontakt med varma ytor.

Stall inte apparaten pa eller i narheten av lattantandligt material, till exempel en duk eller gardin.
Anvand inte apparaten fér ndgot annat dandamal an vad som beskrivs i anvandarhandboken och
anvand endast originaltillbehéren fran Philips.

Ldmna inte apparaten obevakad nar den anvands.
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- Pannan, korgen och tilloehéren i tillagningskarlet blir varma under och efter anvandning av
apparaten. Hantera dem forsiktigt.

- Rengor noggrant de delar som kommer i kontakt med mat innan du anvander apparaten for forsta
gangen. Las instruktionerna som finns i anvandarhandboken.

Varnlng
- Apparaten ar endast avsedd for anvandmng i vanlig hemmiljo. Den &r inte avsedd att anvandas
i miljoer som personalkok i butiker, pa kontor, bondgardar eller andra arbetsplatser. Den ar inte
heller avsedd att anvandas av kunder pa hotell, motell, bed- and breakfast eller andra liknande
boendemiljoer.

- Koppla alltid bort apparaten fran elndtet om du ldmnar den obevakad och innan du monterar, tar
isar, staller undan eller rengor den.

- Stéll apparaten pa en horisontell, jdmn och stabil yta.

- Omden anvands pa felaktigt satt eller i storskaligt bruk eller om den inte anvands enligt
anvisningarna i anvandarhandboken upphor garantin att galla och Philips tar inte pa sig ansvar for
skador som kan uppkomma.

- Lamna alltid in apparaten till ett serviccombud auktoriserat av Philips fér undersékning och
reparation. Forsok inte att reparera apparaten sjalv. Om du gor det upphor garantin att galla.

- Dra alltid ut natsladden efter anvandning.

- Lat apparaten svalnai cirka 30 minuter innan du hanterar eller reng6r den.

- Setill attingredienserna som tillreds i apparaten blir gyllengula och inte mérka eller bruna. Ta bort
bréanda bitar. Stek inte farskpotatis i temperaturer dver 180 C (for att minimera produktionen av
akrylamid).

- Om apparaten har en korgfrigoringsknapp ska du inte trycka pa den har knappen nar du skakar
korgen.

- Var forsiktig nar du rengér den 6vre delen av tillagningskarlet: varmt varmeelement, kanten pa
metalldelar och stankskyddet.

- Se alltid till att maten ar ordentligt tillagad i din Airfryer.

- Se alltid till att du har kontroll 6ver din Airfryer, dven nar du anvander fjarrfunktionen eller férdrojd
start.

- Nar du tillagar feta livsmedel kan Airfryern avge rok. Var sarskilt uppmaérksam nar du anvander
fiarrkontrollsfunktionen eller fordrojd start.

- Kontrollera att endast en person i taget anvander fjarrkontrollsfunktionen.

- Var forsiktig nar du tillagar farskvaror med funktionen fordrojd start (tillvaxt av bakterier kan uppsta).

Elektromagnetiska falt (EMF)
Den har apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler géllande exponering av
elektromagnetiska falt.

Atervinning
- Den har symbolen betyder att elektriska produkter inte ska slangas bland hushallssoporna. (bild 3)
- Folj de regler som galler i ditt land for atervinning av elektriska produkter.

Garanti och support

Versuni erbjuder tva ars garanti efter kdp av den har produkten. Den har garantin géller inte om en
defekt beror pa felaktig anvandning eller daligt underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade
rattigheter som konsument. Besok var webbplats www.philips.com/support for mer information eller
for att dberopa garantin.
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Deklaration om overensstammelse

Harmed deklarerar DAP B.V. att Airfryer dverensstammer med direktivet 2014/53/EU.

Den fullstandiga EU-forsdkran om éverensstammelse finns pa féljande webbadress:
https://www.philips.com.

Airfryer ar utrustad med en WiFi-modul, 2,4 GHz 802.11 b/g/n med en maximal uteffekt pa 92,9 mW EIRP.

Programvaruuppdateringar

Det ar viktigt att uppdatera for att skydda din sekretess och for att din Airfryer och appen ska fungera
korrekt.

Da och da uppdateras appen automatiskt till den senaste programvaran. Airfryern uppdaterar dven den
fasta programvaran automatiskt.

Obs!

e Nar en uppdatering installeras ska du kontrollera att din smarta enhet och din Airfryer ar anslutna till
det tradldsa natverket hemma.

e Anvand alltid den senaste appen och fasta programvaran.

e Uppdateringar gors tillgangliga nar det finns programvaruférbattringar eller for att forhindra ett
sakerhetsproblem.

e En uppdatering av den fasta programvaran startas automatiskt nar din Airfryer ar i standbylaget. En
uppdatering kan ta flera minuter. Din Airfryer kan inte anvandas nar uppdateringen sker. For digitala
Airfryer: skarmen pa Airfryer visar "---" som blinkar. For Airfryer med en TFT-display: férloppsstatusen
anges pa displayen.

Enhetskompatibilitet

Se informationen i App Store for detaljerad information om appens kompatibilitet.

Ater fabriksinst.

For digitala Airfryer:

Fabriksaterstall din Airfryer genom att trycka pa temperatur- och tidsékningsknapparna samtidigt i tio
sekunder. Din Airfryer ar darefter inte langre ansluten till ditt tradldsa natverk och paras inte langre
ihop med din smarta enhet.

For Airfryer med en TFT-display:

Fabriksaterstall Airfryern genom att ga till Instéliningar och valja Fabriksaterstallning.

Din Airfryer ar darefter inte langre ansluten till ditt tradldsa natverk och paras inte langre ihop med din
smarta enhet.

Ekodesigninformation for modellidentifierare: HD9285

Beskrivning Symbol Varde Enhet

Stromforbrukning i avstangt lage Post 0.43 W

Stromforbrukning i ndtverksstandbyldage Pso 1.42 W

Tid innan automatisk véxling till standbylage Tso 20 Min

Standard som anvants for matning av driftsvarde EN 50564:2011

Aktivera och inaktivera natverksanslutningen Se vagledningen i HomelD-appen
DAPB.V.

Kontaktuppgifter for att fa mer information Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Nederlanderna

Apparaten efterlever ekodesignkraven i bilaga Il i KOMMISSIONENS

FORORDNING (EU) NR 1275/2008 och kraven i (EU) NR 801/2013
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Onemli
Cihazi kullanmadan 6nce bu 6nemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak tzere saklayin.

Tehlike

- Cihazi sicak gaz ocaginin yakinina veya Gzerine ya da elektrikli ocaklarin tizerine veya sicak firinin
icine koymayin. (sek. 1)

- Cihazi kesinlikle suya batirmayin veya musluk altinda durulamayin.

- Elektrik carpmasini dnlemek igin su veya diger sivilarin cihaza girmesine izin vermeyin.

- Isitma elemanlarina temas etmelerini engellemek icin kizartilacak malzemeleri her zaman sepete
koyun.

- Cihaz calisirken hava giris ve hava cikis deliklerini kapatmayin.

- Yangin tehlikesine yol acabileceginden tavayi yag ile doldurmayin.

- Cihazin fisi, elektrik kablosu veya kendisi hasarliysa kesinlikle kullanmayin.

- Calisirken cihazin icine asla dokunmayin.

- Sepete yiyecek koyarken kesinlikle belirtilen maksimum seviyeyi asmayin.

- Isiticinin bos oldugundan ve isiticiya herhangi bir yiyecek sikismadigindan daima emin olun.

Uyari

- Besleme kablosu hasar gérmisse herhangi bir tehlikenin ortaya ¢ikmasini dnlemek icin kablonun
Philips, servis temsilcisi veya benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesi gerekir.

- Cihazi sadece toprakli prize takin. Elektrik fisinin prize diizgin bir sekilde takildigindan her zaman
emin olun.

- Bu cihaz harici zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi ile birlikte kullanilmamalidir.

- Acgik ylzeyler, kullanim sirasinda i1sinabilir. (sek. 2)

- Bu cihazin 8 yasin Uzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis veya
bilgi ve tecriibe agisindan eksik kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden sorumlu
kisilerin bulunmasi veya guvenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve olasi tehlikelerin
anlatilmasi durumunda mimkandur. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi,
8 yasindan bulyuk ve gozetim altinda olmadiklari stirece, cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

- Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kiclk cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

- Cihazi duvarin veya diger cihazlarin yakinina yerlestirmeyin. Cihazin arkasinda, yan kisimlarinda ve
lizerinde en az 10 cm bosluk birakin. Cihazin tzerine hicbir sey koymayin.

- Sicak havayla kizartma sirasinda cihazin hava cikisi acikliklarindan sicak buhar ¢ikar. Ellerinizi ve
ylzUnUzU buhardan ve hava ¢ikisi acikliklarindan gtivenli mesafede tutun. Ayrica, tavayi cihazdan
cikarirken sicak buhara ve havaya karsi dikkatli olun.

- Cihazda kesinlikle hafif malzemeler veya pisirme kagidi kullanmayin.

- Kullanim sirasinda acik yuzeyler isinabilir.

- Patateslerin saklanmasi: Sicaklik, depolanan patates cesidine uygun ve hazirlanan gida Grindnin
akrilamide maruz kalma riskini en aza indirmek icin 6°C'nin tzerinde olmalidir.

- Tavayi kesinlikle yag ile doldurmayin.

- Bucihaz 5°Cile 40°C arasindaki ortam sicakhginda kullanilmak Uzere tasarlanmistir.

- Cihazi prize takmadan 6nce, Ustlinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup
olmadigini kontrol edin.

- Elektrik kablosunu sicak ytzeylerden uzak tutun.

- Cihazi masa 6rtUsl veya perde gibi yanici malzemelerin Ustlne veya yakinina koymayin.

- Cihazi, bu kilavuzda belirtilenin disinda, baska herhangi bir amacla kullanmayin ve yalnizca orijinal
Philips aksesuarlarr ile kullanin.

- Cihazi kendi kendine calisir durumda birakmayin.

- Tava, sepet ve pisirme haznesinin icine yerlestirilen aksesuarlar, cihaz kullanilirken ve kullanildiktan
sonra sicak olur. Bunlari tutarken her zaman dikkatli olun.

- Cihaziilk kez kullanmadan 6nce yiyeceklerle temas eden pargalarini iyice temizleyin. Kilavuzda verilen
talimatlara basvurun.

Dikkat

- Bucihaz yalnizca evde kullanim igin tasarlanmistir. Magazalarin, ofislerin, iftliklerin veya diger
calisma ortamlarinin personel mutfaklari gibi ortamlarda kullaniimak Gzere tasarlanmamistir. Otel,
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motel, pansiyon ve diger konaklama ortamlarindaki musteriler tarafindan kullanima da uygun
degildir.

- Monte etmeden, sokmeden, saklamadan veya temizlemeden 6nce ve gozetimsiz birakilacagi
durumlarda cihazin giic kaynagi baglantisini mutlaka kesin.

- Cihazi yatay, diiz ve sabit bir ylzey Gzerine yerlestirin.

- Cihazin uygun olmayan sekillerde, profesyonel ya da yari profesyonel amaclarla veya kullanim
talimatlarina uygun olmayan sekillerde kullanilmasi durumunda, garanti gecerliligini yitirecek ve
Philips s6z konusu zararla ilgili olarak her tirlt sorumlulugu reddedecektir.

- Cihazi kontrol veya onarim icin mutlaka yetkili bir Philips servis merkezine gonderin. Cihazi kendiniz
onarmaya calismayin. Aksi takdirde garantiniz gecerliligini yitirir.

- Her kullanimdan sonra cihazin fisini mutlaka cekin.

- Cihazi tutmadan veya temizlemeden 6nce yaklasik 30 dakika sogumasini bekleyin.

- Bu cihazda hazirlanan yiyeceklerin kararmis veya kahverengi yerine altin sarisi ¢clkmasina dikkat edin.
Yanmis artiklari temizleyin. Taze patatesi 180°C'nin Uzerinde kizartmayin (akrilamid Gretimini en
disuk dizeyde tutmak icin).

- Cihazda sepet ayirma diigmesi varsa sallama sirasinda bu diigmeye basilmamalidir.

- Pisirme haznesinin Ust kismini temizlerken isinan parcalara, metal parcalarin kenarina ve sicrama
korumasina dikkat edin.

- Airfryer'daki yiyecegin tamamen pistiginden daima emin olun.

- Uzaktan kontrol islevi veya gecikmeli baslatma 6zelligini kullandiginiz zamanlar dahil olmak tzere
daima Airfyer'in kontroltnun sizde oldugundan emin olun.

- Yagh yiyecekler pisirirken Airfryer'dan duman ¢ikabilir. Uzaktan kontrol islevi veya gecikmeli baslatma
ozelligini kullanirken daha dikkatli olun.

- Uzaktan kontrol islevini ayni anda yalnizca tek bir kisinin kullandigindan emin olun.

Gecikmeli baslatma islevi ile kolayca bozulabilen yiyecekleri pisirirken dikkatli olun (Bakteri Greyebilir).

EIektromanyetlk alanlar (EMF)
Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve diizenlemelere
uygundur.

Geri donusum

- Busembol, elektrikli Grlinlerin normal evsel atiklarla birlikte atlmamasi gerektigi anlamina gelir.
(Sek. 3)

- Ulkenizin, elektrikli tGirtinlerin ayri olarak toplanmast ile ilgili kurallarina uyun.

Garanti ve destek

Versuni, bu Grln icin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar. Bu garanti, arizanin yanlis kullanim
veya kot bakim nedeniyle ortaya ¢ikmasi durumunda gecerli degildir. Garantimiz, tiketici olarak
kanunen haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi almak veya garantiye basvurmak icin ltitfen
www.home.id/tr-TR/warranty adresindeki web sitemizi ziyaret edin.

Uygunluk Bildirimi

isbu belge ile DAP B.V., Airfryer cihazinin 2014/53/EU Yénergesine uygun oldugunu beyan eder.
AB uygunluk bildiriminin tam metni su internet adresinde bulunabilir: https://www.philips.com.
Airfryer, maksimum 92,9 mW EIRP cikis glictine sahip bir WiFi modulUyle donatiimistir; 2,4 GHz
802.11 b/g/n.

Yazilim glincellemeleri

Guncelleme islemi, gizliliginizi korumak ve Airfryer ile Uygulamanin gerektigi gibi calismasini saglamak
icin onemlidir.

Belirli zamanlarda Uygulama, otomatik olarak en yeni yazilima gtncellenir. Airfryer da Grin yazilimini
otomatik olarak glnceller.
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Not

Guncelleme yuklenirken akilli cihaziniz ve Airfryer'inizin evinizin WiFi agina bagh oldugundan emin
olun.

Her zaman en yeni stirime sahip Uygulamayi ve bellenimi kullanin.

Glncellemeler, yazilim gelistirmeleri mevcut oldugunda ya da bir glivenlik sorununu 6nlemek
amaciyla sunulur.

Urtin yazilimi gtincellemeleri, Airfryer hazirda bekleme modundayken otomatik olarak baslatilir.
Glncelleme birkag dakika stirebilir. Bu islem sirasinda Airfryer kullanilamaz. Dijital Airfryer’lar icin:
Airfryer'in ekraninda yanip sénen “--" simgesi gorintulenir. TFT ekranli Airfryer’lar icin: ilerleme
durumu ekranda gosterilir.

Cihaz uyumlulugu

Uygulamanin uyumlulugu hakkinda daha ayrintili bilgi edinmek icin lGtfen App Store’daki bilgilere
bakin.

Fabrika ayarlarina donus

Dijital Airfryer'lar igin:

Airfryer'i fabrika ayarlarina sifirlamak icin sicaklik ve stre artirma dtigmelerine 10 saniye boyunca ayni
anda basin. Ardindan Airfryer'inizin evinizin WiFi adiyla baglantisi kesilir ve akilli cihazinizla eslesmesi
sona erer.

TFT ekranli Airfryer’lar icin:

Airfryer'i fabrika ayarlarina sifirlamak icin "Ayarlar” bélimune gidin ve “Fabrika ayarlarina sifirla”
secenegini belirleyin.

Ardindan Airfryer'inizin evinizin WiFi adiyla baglantisi kesilir ve akilli cihazinizla eslesmesi sona erer.

Model tanimlayicilari icin eko tasarim bilgileri: HD9285

Tanim Simge Deger Birim
Kapali modda guig tketimi Pott 0.43 wW
Ada bagli bekleme modunda glg tiketimi Psb 1.42 wW
Otomatik olarak bekleme moduna ge¢mesi icin gereken siire Tsb 20 Min.
Hizmet degeri icin 6lciim standardi EN 50564:2011

Ag baglantisini etkinlestirme ve devre disi birakma

HomelD Uygulamasi
oturumundaki kilavuza bakin

DAP B.V.

Daha fazla bilgi icin iletisim bilgileri Tussendiepen 4a, 9206AD

Drachten, Hollanda

Cihaz, (AT) 1275/2008 sayili KOMISYON YONETMELIGI Ek II'nin ve (AB) 801/2013 sayili

yonetmeligin eko tasarim gerekliliklerine uygundur
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Uvod

Gratulujeme k ndkupu a vitdme Vas mezi uzivateli vyrobkd spolecnosti Philips!

Chcete-li plné vyuzivat vyhod, které nabizi podpora spolecnosti Philips, zaregistrujte svdj vyrobek na
adrese www.philips.com/welcome.

Dulezité informace
Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto piirucku s dalezitymi informacemi a uschovejte ji pro
budouci pouziti.

Nebezpedi

- Neumistujte pfistroj na horky plynovy spordk, ani v jeho blizkosti. Nepokladejte pristroj na jakykoli
druh elektrického varice nebo elektrickou topnou desku nebo do rozehtaté trouby. (obr. 1)

- Pristroj nikdy neponotujte do vody ani ho neoplachujte pod tekouci vodou.

- Zamezte proniknuti vody nebo jiné kapaliny do pfistroje. Pfredejdete tak Urazu elektrickym proudem.

- Prisady, které chcete fritovat, vlozte vzdy do kosiku, aby nepfisly do styku s topnymi télesy.

- Pokud je pfistroj v provozu, nezakryvejte vstup vzduchu ani otvory pro vystup vzduchu.

- Nadobu neplnte olejem, hrozi nebezpedi pozaru.

- Pokud byste zjistili zdvadu na zastréce, na napajecim kabelu nebo na pfistroji, dale jej nepouzivejte.

- Nedotykejte se vnitfni strany pfistroje, pokud je v provozu.

- Nikdy nevkladejte vétsi mnozstvi potravin, nez je maximalni mnozstvi uvedené v kosiku.

- Vzdy se ujistéte, Ze je ohfivac prazdny a ze v ohfivadi nejsou zadné potraviny.

Varovani

- Pokud by byl poskozen napajeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost Philips, jeji servisni
pracovnici nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste predesli moznému nebezpedi.

- Pristroj pfipojujte vyhradné do fadné uzemnénych zasuvek. Vzdy zkontrolujte fadné zapojeni zastrcky
do sitové zasuvky.

- Pristroj neni urcen k tomu, aby byl ovlddan pomoci externiho casovace nebo samostatného
délkového ovladace.

- Pristupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pfistroje horké. (obr. 2)

- Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti a znalosti mohou tento pristroj pouzivat v pfipadé, ze jsou pod dohledem
nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pristroje a chapou rizika, kterd mohou hrozit. Déti si
s pristrojem nesmi hrat. Cisténi a Gdrzbu by nemély provadét déti, které jsou mladsi nez 8 let a jsou
bez dozoru.

- Pristroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

- Pristroj neumistujte ke zdi ani k jinym spotfebi¢dm. Za pfistrojem, po obou jeho stranach a nad
pristrojem ponechte alespor 10 cm volného prostoru. Na pfistroj nic nepokladejte.

- Béhem horkovzdusného fritovani se otvory pro vystup vzduchu uvolriuje horkd para. Udrzujte ruce
a oblicej v bezpecné vzdalenosti od pary i od otvorl pro vystup vzduchu. Na horkou péru a vzduch
davejte pozor také pfi vytahovani nddoby z pfistroje.

- Nikdy v pfistroji nepouzivejte lehké prisady nebo pecici papir.

- Pristupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pfistroje horké.

- Skladovani brambor: Teplota musi odpovidat skladované odrddé brambor a musi byt vy$si nez 6 °C,
aby se minimalizovalo riziko uvolnéni akrylamidu v pfipravované potraviné.

- Nikdy neplrite nddobu olejem.

- Pristroj je navrzen pro pouziti pfi okolnich teplotdch mezi 5 °C a 40 °C.

- Drive nez pfistroj pripojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pfistroji souhlasi s napétim
v mistni elektrické siti.

- Napdjeci kabel nenechavejte v blizkosti horkych povrcha.

- Zafizeni neumistujte na hoflavé materidly nebo do jejich blizkosti, napfiklad na ubrus ¢i pobliz
zavésu.

- NepouZivejte pfistroj pro jiné Ucely nez uvedené v této pfirucce. Pouzivejte pouze originalni
prislusenstvi Philips.

- Pristroj nenechavejte v provozu bez dozoru.
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- Nadoba, kosik a pfislusenstvi umistény uvniti varné komory se béhem pouzivani pfistroje a po ném
zahtivaji, vzdy s nimi manipulujte opatrné.

- Pred prvnim pouzitim pfistroje ddkladné umyjte vsechny dily, které prichazeji do styku s potravinami.
Pokyny naleznete v uzivatelské prirucce.

Upozornéni

- Tento pfistroj je uréen pouze pro bézné pouziti v domacnosti. Neni uréen pro pouzivani v prostredich,
jako jsou kuchynky pro personal obchod(, kanceldre nebo farmy, nebo v jinych pracovnich
prostredich. Pristroj neni urcen ani k pouzivani klienty v hotelech, motelech, zafizenich poskytujicich
nocleh se snidani a jinych ubytovacich zafizenich.

- Pfi ponechani pristroje bez dozoru a pred jeho sestavovanim, rozebiranim, uskladnénim nebo
cisténim ho vzdy odpojte od napajeni.

- Pristroj postavte na vodorovnou, pevnou a stabilni podlozku.

- Pokud by byl pouzivan nespravnym zptsobem, pro profesionalni ¢i poloprofesionaini tcely
nebo v piipadé pouziti v rozporu s pokyny v této uzivatelské prirucce, pozbyva zaruka platnosti a
spolecnost Philips odmitd jakoukoliv zodpovédnost za zpUsobené Skody.

- Kontrolu nebo opravu pfistroje svérte vzdy servisu autorizovanému spolecnosti Philips. Nepokousejte
se pristroj sami opravovat, jinak zaruka nebude platna.

- Po pouziti pfistroj vzdy odpojte ze sité.

- Pred manipulaci nebo cisténim pfistroje pockejte alespori 30 minut, nez pfistroj vychladne.

- Dbejte, aby suroviny pfipravené v tomto pfistroji byly zlatozluté, a nikoli tmavé nebo hnédé. Vyjméte
spalené zbytky. Cerstvé brambory nefritujte p¥i teplotédch nad 180 °C (minimalizujete tak tvorbu
akrylamid).

- Pokud je spotiebic vybaven tlacitkem na uvolnéni kosiku, toto tlacitko nemackejte béhem treseni.

- Pfi cisténi horni ¢asti varné komory budte opatrni: rozpdlené topné téleso, okraje kovovych ¢asti a stit
proti rozstriknuti.

- Vzdy se ujistéte, ze je pokrm ve fritéze Airfryer zcela uvareny.

- Vzdy se ujistéte, ze mate kontrolu nad fritézou Airfryer, a to i pfi pouziti funkce dalkového ovladani
nebo pfi odlozeném spustént.

- Pfivareni tu¢nych potravin maze z fritézy Airfryer vychazet kouft. Zvlastni pozornost vénujte pouziti
funkce délkového ovlddani nebo odlozeného spusténi.

- Ujistéte se, ze funkci dalkového ovlddani pouziva v danou chvili vzdy pouze jedna osoba.

- Pfivareni rychle se kazicich potravin budte opatrni, pokud jde o funkci odloZzeného spusténi (mtze
dojit k mnozeni bakterii).

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pfistroj odpovida platnym normam a predpisdm tykajicich se elektromagnetickych poli.

Recyklace

- Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky nelze likvidovat s béznym komunalnim odpadem.
(obr. 3)
- Ridte se pravidly vasi zemé& pro sbér elektrickych vyrobk.

Zaruka a podpora

Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou zaruku. Tato zaruka se nevztahuje na poskozeni
vzniklé v dtsledku nespravného pouziti nebo spatné Udrzby spotiebice. Nase zdruka nema vliv na vase
zakaznicka prava. Vice informaci a zpUsob, jak uplatnit zaruku, naleznete na strankach
www.philips.com/support.

Prohlaseni o shodé

Spolecnost DAP B.V. timto prohlasuje, Ze fritéza Airfryer vyhovuje smérnici 2014/53/EU.

Uplny text prohlagenf o shodé pro EU je k dispozici na nasledujici internetové strance:
https://www.philips.com.

Fritéza Airfryer je vybavena modulem Wi-Fi, 2,4 GHz 802.11 b/g/n s maximalnim vystupnim vykonem
92,9 mW EIRP..
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Aktualizace softwaru

Aby byla zajisténa ochrana vaseho soukromi a aby fritéza Airfryer i aplikace fungovaly spravné, je
nezbytné aktualizovat software.

Cas od ¢asu se aplikace automaticky aktualizuje na nejnové&jsi software. Fritéza Airfryer také
automaticky aktualizuje firmware.

Poznamka

e Priinstalaci aktualizace se ujistéte, ze jsou vase chytra zafizenf a fritéza Airfryer pfipojeny k domaci siti
Wi-Fi.

¢ Vzdy pouzivejte nejnovéjsi aplikaci i firmware.

o Aktualizace se objevuijf, kdyz jsou k dispozici vylepseni softwaru nebo hrozi bezpecnostni riziko.

o Aktualizace firmwaru se spusti automaticky, kdyz je fritéza Airfryer v pohotovostnim rezimu.
Aktualizace maze trvat nékolik minut. Béhem této doby nelze fritézu Airfryer pouzivat. Pro digitalnf{
fritézy Airfryer: obrazovka fritézy zobrazuje blikajici zpravu ,---". Pro fritézy Airfryer s displejem TFT:
stav pribéhu je indikovan na displeji.

Kompatibilita zarizeni
Podrobné informace o kompatibilité aplikace naleznete v informacich v obchodé App Store.

Reset na tovarni nastaveni

Pro digitalni fritézy Airfryer:

Chcete-li fritézu Airfryer resetovat na tovarni nastaveni, na 10 sekund soucasné stisknéte tlacitka pro
nastaveni teploty a casu. Fritéza Airfryer pak jiz neni pfipojena k domaci siti Wi-Fi a neni sparovana

s chytrym zafizenim.

Pro fritézy Airfryer s displejem TFT:

Chcete-li provést resetovani do tovarniho nataveni, prejdéte do ,Nastaveni” a zvolte moznost
,Resetovani do tovarniho nastaveni”.

Fritéza Airfryer pak jiz neni pfipojena k domaci siti Wi-Fi a neni sparovana s chytrym zatizenim.

Informace o ekodesignu pro identifikatory modelu: HD9285

Popis Oznacdeni | Value Jednotka
Spotieba energie ve vypnutém stavu Pott 0.43 wW
Spotieba energie v sitovém pohotovostnim rezimu Pso 1.42 W
I;c;?riSFed automatickym prepnutim do pohotovostniho T 2 Min
Norma pro méreni provozni hodnoty EN 50564:2011
Zapnuti a vypnuti pfipojeni k siti Viz pokyny v aplikaci HomelD

DAP B.V.
Kontaktni Gdaje pro ucely ziskani vice informaci Tussendiepen 4a, 9206AD

Drachten, The Netherlands

Pristroj je v souladu s pfilohou Il NARIZENT KOMISE (ES)
¢.1275/2008 a s NARIZENIM KOMISE (EU) ¢. 801/2013
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Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!
Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

Tahtis!

Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt labi ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht
- Arge asetage seadet kuumale gaasipliidile, mis tahes elektripliidile, elektrilistele kiipsetusplaatidele
ega kuuma ahju véi nende lahedale. (joonis 1)

- Arge kunagi kastke seadet vette ega loputage seda voolava vee all.

- Elektriloogi valtimiseks hoolitsege selle eest, et seadmesse ei satuks vett.

- Asetage kupsetatavad toiduained alati korvi, et need ei puutuks vastu kittekehasid.

- Arge blokeerige seadme té6tamise ajal dhu sissevoolu- ega véljavooluavasid.

- Arge taitke potti 6liga, kuna see vaib tekitada tuleohtliku olukorra.

- Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitekaabel voi seade ise on kahjustatud.

- Arge kunagi puutuge seadme sisemust ajal, mil seade t66tab.

- Arge kunagi taitke korvi (ile suurima lubatud taseme.

- Veenduge, et kuumuti oleks vaba ja toit ei oleks selle kiilge kinni kleepunud.

Hoiatus!

Ohtlike olukordade valtimiseks tuleb kahjustatud toitekaabel lasta uue vastu vahetada Philipsil, tema
hooldusesindusel voi samavaarse kvalifikatsiooniga isikul.

- Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti. Veenduge alati, et pistik oleks korralikult
pistikupesaga Uhendatud.

- Seade ei ole m&eldud vélise taimeri voi eraldi kaugjuhtimisststeemi abil kasutamiseks.

- Seadme pinnad véivad kasutamise kdigus kuumeneda. (joonis 2)

- Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning flUsiliste puuete ja vaimuhairetega
isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud
juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad méistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada ainult siis, kui nad on vanemad
kui 8 aastat ja taiskasvanu jarelevalve all.

- Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

- Arge asetage seadet vastu seina ega teisi seadmeid. Jitke seadme tagant, mélemalt killjelt ja pealt
vahemalt 10 cm vaba ruumi. Arge asetage midagi seadme peale.

- Kuuma 6huga kupsetamise ajal valjub 6hu valjavooluavadest kuuma auru. Hoidke oma kéed ja
nagu aurust ja 6hu valjavooluavadest ohutust kauguses. Pidage kuuma auru ja 6hku silmas ka poti
seadmest eemaldamisel.

- Arge kasutage seadmes kunagi kergeid koostisaineid ega kiipsetuspaberit.

- Seadme pinnad vdivad kasutuse kdigus kuumeneda.

- Kartulite hoiustamine: temperatuur séltub hoiustatavast kartulisordist ja see peab olema Ule 6 °C, et
véhendada toidus akrtdlamiidi teket.

- Arge kunagi taitke panni liga.

- See seade on moéeldud kasutamiseks Gmbritseva temperatuuri vahemikus 5-40°C.

- Enne seadme Uihendamist vooluvérku kontrollige, kas seadmele méargitud toitepinge vastab kohaliku
elektrivorgu pingele.

- Hoidke toitekaabel kuumadest pindadest eemal.

- Arge asetage seadet kergesti siittivate materjalide, néiteks laudlina vai kardina peale ega Idhedusse.

- Arge kasutage seadet muuks kui selles juhendis kirjeldatud otstarbeks ja kasutage ainult Philipsi
originaaltarvikuid.

- Arge jatke seadet jarelevalveta tddle.

- Kupsetuskambrisse paigutatud pott, korv ja tarvikud Iahevad seadme kasutamise ajal ja parast seda
kuumaks, kasitsege neid alati hoolikalt.
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- Enne seadme esmakordset kasutuselevottu peske hoolikalt koik toiduainetega kokkupuutuvad osad
puhtaks. Lugege kasutusjuhendis olevaid juhiseid.

Ettevaatust!

- Seade on moeldud Uksnes tavaparaseks kodukasutuseks. See pole moeldud kasutamiseks kaupluste,
kontorite, talumajapidamiste ega muude t66keskkondade to6tajate kdokides. Samuti ei ole see
moeldud kasutamiseks klientidele hotellides, motellides, d0majades ega teistes majutusasutustes.

- Eemaldage toitejuhe seinakontaktist enne seadme kokkupanemist, lahtivotmist, ladustamist voi
puhastamist voi kui seade on jarelevalveta.

- Paigaldage seade horisontaalsele, tasasele ja kindlale pinnale.

- Seadme vaarkasutusel, kasutamisel professionaalsel voi poolprofessionaalsel eesmargil voi kui seadet
ei kasutata kasutusjuhendile vastavalt, kaotab garantii kehtivuse, kusjuures Philips ei vota endale
vastutust pohjustatud kahjustuste eest.

- Viige seade uurimiseks véi parandamiseks alati Philipsi volitatud hoolduskeskusesse. Arge parandage
seadet ise, vastasel juhul muutub garantii kehtetuks.

- Votke seade alati parast kasutamist vooluvérgust valja.

- Enne kasitsemist ja puhastamist laske seadmel umbes pool tundi jahtuda.

- Kupsetage toiduained seadmes kuldkollaseks, mitte mustaks ega pruuniks. Eemaldage korbenud
osad. Arge kiipsetage vérskeid kartuleid temperatuuril tile 180 °C (et vahendada akriitilamiidi teket).

- Kui seade on varustatud korvi vabastusnupuga, ei tohi seda nuppu loksutamise ajal vajutada.

- Olge toiduvalmistamise kambri Glemise osa puhastamisel ettevaatlik: kuumutuselement ja
metallosade servad vdivad olla kuumad.

- Alati kontrollige, kas toit on taielikult kiipsenud.

- Alati veenduge, et teil oleks oma Airfryeri Ule taielik kontroll. Seda tuleb jalgida ka kaugfunktsiooni
vOi viiteaja kasutamisel.

- Rasvaste toitude kipsetamisel voib Arifryerist tulla suitsu. Eriti ettevaatlik tuleb olla kaugfunktsiooni
vOi viiteaja kasutamisel.

- Veenduge, et kaugfunktsiooni kasutaks korraga ainult tiks inimene.

- Poorake erilist tahelepanu kiirestirikneva toidu kipsetamisele koos viiteajaga (bakterid véivad
paljunema hakata).

Elektromagnetvaljad (EMV)

See seade vastab elektromagnetvaljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele standarditele ja
eeskirjadele.

Umbertootlus

- See simbol tdhendab, et elektrilisi tooteid ei tohi visata tavaliste olmejadtmete hulka. (Joonis 3)
- Jargige elektriliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju.

Garantii ja tugi

Versuni pakub kaheaastast garantiid parast selle toote ostmist. See garantii ei kehti, kui defekt on
tingitud valest kasutusest voi halvast hooldusest. Meie garantii ei mojuta teie seadusjargseid digusi
tarbijana. Lisateabe saamiseks voi garantii aktiveerimiseks kiilastage meie veebisaiti
www.philips.com/support.

Vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab DAP B.V., et Airfryer on kooskdlas ELi direktiiviga 2014/53/EL.

ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval veebilehel: https://www.philips.com.
Airfryer on varustatud WiFi-mooduliga, 2,4GHz 802.11 b/g/n maksimaalse
valjundvéimsusega 92,9 mW EIRP.
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Tarkvaravarskendused

Varskendamine on vajalik teie privaatsuse tagamiseks ning teie Airfryeri ja rakenduse nduetekohaseks

toimimiseks.

Aeg-ajalt varskendatakse automaatselt rakenduse tarkvara. Airfryeri pisivara varskendatakse samuti

automaatselt.

Markus

e Varskenduse installimisel veenduge, et teie nutiseade ja Airfryer oleks Ghendatud koduse Wi-Fi
voérguga.

e Kasutage alati uusimat rakendust ja pUsivara.

o Varskendused tehakse kattesaadavaks tarkvara taiustamiseks voi turvaprobleemide ennetamiseks.

e PUsivara varskendus kaivitatakse automaatselt, kui Airfryer on ootereziimil. IVarskendamisele voib
kuluda mitu minutit. Sel ajal ei saa Airfryerit kasutada. Digitaalsete Airfryerite puhul: Airfryeri ekraan
naitab vilkumist ,--". TFT-ekraaniga Airfryerite puhul: Edenemisolek on naidatud ekraanil.

Seadme uhilduvus
Kui soovite saada lisateavet rakenduse Uhilduvuse kohta, lugege App Store'ist rakenduse kirjeldust.

Tehase vaikeseaded

Digitaalsetele Airfryeritele:

Airfryeri tehase vaikeseadete ldhtestamiseks vajutage samal ajal temperatuuri ja aja nuppu ning
hoidke neid 10 sekundit all. Teie Airfryer ei ole siis enam teie koduse Wi-Fi vorguga Uhendatud ega teie
nutiseadmega paaritud.

TFT-ekraaniga Airfryerite puhul:

Airfryeri tehase lahtestamiseks minge “Settings” (Seaded) ja valige “Factory RESET” (tehaseseadete
|dhtestamine).

Teie Airfryer ei ole siis enam teie koduse Wi-Fi vérguga Uhendatud ega teie nutissadmega paaritud.

Okodisaini teave mudeli identifikaatori(te) kohta: HD9285

Kirjeldus Tahis Vaartus Uksus
Viljalllitatud seadme véimsustarve Pott 043 wW
Vérgu ootereZziimi véimsustarve Pso 1.42 W
Periood enne automaatset lUlitumist ootereziimile | Teo 20 Min
Téhususvaartuse médtmisstandard EN 50564:2011
Luba vérgulihendus ja keela seda Vt juhendit rakenduse HomelD seansi kohta
Kontaktandmed lisateabe saamiseks PAPBY.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holland

Seade vastab KOMISJONI Il lisa 6kodisaini nduetele

DIREKTIIV (EU) NR 1275/2008 & (EL) nr 801/2013




HRVATSKI 55

Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips!
Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Vazno!
Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i spremite ih za buduce potrebe.

Opasnost

- Aparat nemojte stavljati na vrudi plinski Stednjak, bilo koju vrstu elektri¢nog Stednjaka i elektricnih
ploca za kuhanje niti blizu njih, kao niti u zagrijanu pecnicu. (sl. 1)

- Aparat nemojte nikada uranjati u vodu niti ga ispirati pod mlazom vode.

- Kako biste sprijecili strujni udar, pazite da voda ili druga tekucina ne dospije u aparat.

- Sastojke za przenje obavezno stavite u kosaru kako ne bi dosli u dodir s grijacim elementima.

- Nemojte pokrivati otvore za ulaz i izlaz zraka dok aparat radi.

- Nemojte puniti posudu uljem jer to moze uzrokovati pozar.

- Aparat nemojte upotrebljavati ako su utikac, kabel za napajanje ili sam aparat osteceni.

- Nikad nemojte dodirivati unutrasnjost aparata dok on radi.

- Nikad nemojte stavljati toliko hrane da prekoracite maksimalnu razinu naznacenu na kosari.

- Obavezno provjerite je li grijac slobodan i uvjerite se da u njemu nema zaglavljene hrane.

Upozorenje

- Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti Philips, serviser proizvodaca ili druga osoba
sli¢nih kvalifikacija kako bi se izbjegle opasnosti.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu. Obavezno provjerite je li utikac ispravno
umetnut u zidnu uticnicu.

- Ovaj aparat nije namijenjen koristenju u kombinaciji s vanjskim timerom ili zasebnim sustavom za
daljinsko upravljanje.

- Povrsine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe. (sl. 2)

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod
nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te razumiju moguce
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju izvriavati djeca
starija od 8 godina uz nadzor odrasle osobe.

- Aparatinjegov kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

- Aparat nemojte naslanjati na zid ili na druge aparate. Iza i iznad te s obje strane aparata ostavite
barem 10 cm slobodnog prostora. Nemojte nista stavljati na aparat.

- Tijekom przenja kroz otvore za zrak izlazi vru¢a para. Ruke i lice drzite na sigurnoj udaljenosti od
otvora za paru i zrak. Na vrucu paru i zrak pazite i kada odmicete posudu od aparata.

- U aparat nikada nemojte stavljati lagane sastojke niti papir za pecenje.

- Povrsine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe.

- Spremanje krumpira: temperatura treba odgovarati vrsti krumpira, a svakako biti visa od 6 °C kako bi
se smanjio rizik od izlaganja akrilamidima u pripremljenoj hrani.

- Posudu nikad nemojte puniti uljem.

- Aparat je osmisljen za uporabu pri ambijentalnim temperaturama izmedu 5 °Ci 40 °C.

- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu lokalne
mreze.

- Kabel za napajanje drzite podalje od vrucih povrsina.

- Aparat nemojte stavljati na zapaljive materijale kao sto su stolnjak ili zavjesa, niti u njihovu blizinu.

- Aparat upotrebljavajte iskljuc¢ivo u svrhe opisane u ovom prirucniku i upotrebljavajte iskljucivo
originalnu dodatnu opremu tvrtke Philips.

- Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

- Posuda, kosara i dodatni pribor unutar komore za kuhanje postaju vrudi tijekom i nakon uporabe
aparata pa njima uvijek pazljivo rukujte.
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- Prije prve uporabe aparata temeljito operite dijelove koji ¢e dolaziti u kontakt s hranom. Pogledajte
upute u korisnickom priru¢niku.

Paznja

- Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uobicajenoj kuénoj uporabi. Nije namijenjen uporabi u
okruzenjima poput kuhinja za osoblje u trgovinama, uredima, na farmama ili u drugim radnim
okruzenjima. Nije namijenjen niti uporabi od strane gostiju u hotelima, motelima, prenocistima ili
drugim vrstama smjestaja.

- Obavezno iskopcajte aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora te prije njegovog sastavljanja,
rastavljanja, spremanija ili ¢iscenja.

- Aparat stavite na vodoravnu, ravnu i stabilnu povrsinu.

- Ako se aparat nepravilno koristi, ako se koristi za profesionalne ili poluprofesionalne svrhe ili ako se
ne koristi u skladu s uputama u korisnickom prirucniku, jamstvo prestaje vrijediti, a tvrtka Philips nece
biti odgovorna za nastalu stetu.

- Aparat uvijek dostavite u ovlasteni Philips servisni centar na ispitivanje ili popravak. Ne pokusavajte
sami popraviti aparat jer ¢e u tom slucaju jamstvo prestati vrijediti.

- Nakon uporabe aparat iskopcajte.

- Ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta prije nego Sto ga dotaknete ili Cistite.

- Pazite da sastojci pripremljeni u ovom aparatu budu zlatno-zuti, a ne tamni ili smedi. Uklonite
zagorjele ostatke sastojaka. Nemojte prziti svjeze krumpire pri temperaturi ve¢oj od 180 °C (kako bi
se stvaranje akrilamida svelo na najmanju mjeru).

- Ako aparatima gumb za otpustanje kosare, taj se gumb ne smije pritiskati tijekom protresanja
kosare.

- Budite paZzljivi prilikom ciscenja gornjeg dijela komore za kuhanje: vrudi su grijaci element, rub
metalnih dijelova i zastita od prskanja.

- Provjerite je li hrana u fritezi Airfryer dobro isprzena.

- U svakom trenutku morate imati potpunu kontrolu nad fritezom Airfryer, ukljucujudi i pri upotrebi
daljinske funkcije ili odgodenog pokretanja.

- Pri przenju masne hrane, iz friteze Airfryer moze izlaziti dim. Budite narocito oprezni pri upotrebi
funkcije daljinskog upravljanja ili odgodenog pokretanja.

- Funkciju daljinskog upravljanja ne smije upotrebljavati vise osoba istovremeno.

- Budite oprezni kada pripremate kvarljivu hranu pomocu funkcije odgodenog pokretanja (moze dodi
do mnozenja bakterija).

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim
poljima.

Recikliranje

- Ovaj simbol naznacuje da se elektri¢ni proizvodi ne smiju odlagati s uobicajenim otpadom iz
kucanstva. (sl. 3)
- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda.

Jamstvo i podrska

Versuni nudi dvogodisnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo nije valjano ako je
kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili nepravilnim odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjece na vasa
zakonska potrosacka prava. Ako trebate dodatne informacije ili se Zelite pozvati na jamstvo, posjetite
nase web-mjesto www.philips.com/support.

Izjava o sukladnosti

Ovim putem DAP B.V. izjavljuje da je friteza Airfryer sukladna Direktivi 2014/53/EU.

Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
https://www.philips.com.

Friteza Airfryer ima Wi-Fi modul, 2,4 GHz 802.11 b/g/n s maksimalnom izlaznom snagom od
92,9 mW EIRP.
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AZuriranja softvera

AZzuriranje je bitno za zastitu privatnosti te pravilan rad friteze Airfryer i aplikacije.
Aplikacija se povremeno automatski azurira na najnoviju verziju softvera. Osim toga, friteza Airfryer
automatski azurira programske datoteke.

Napomena

e Nakon instalacije azuriranja, provjerite jesu li vas pametni uredaj i friteza Airfryer spojeni na kudni
Wi-Fi.

e Obavezno upotrebljavajte najnoviju aplikaciju i programske datoteke.

e AZzuriranja su dostupna kada postoje poboljSanja softvera ili kako bi se sprijecili sigurnosni problemi.

e Azuriranje programskih datoteka pokrenut ¢e se automatski, kad je Airfryer u stanju mirovanja.
AZuriranje moze trajati nekoliko minuta. Tijekom tog vremena necete moci upotrebljavati Airfryer.
Za digitalne friteze Airfryer: na zaslonu friteze Airfryer bljeska ,---". Za friteze Airfryer s TFT zaslonom:
status napretka naznacen je na zaslonu.

Kompatibilnost uredaja
Detaljne informacije o kompatibilnosti aplikacije potraZite u informacijama iz trgovine App Store.

Tvornicki reset

Za digitalne friteze Airfryer:

Kako biste fritezu Airfryer vratili na tvornicke postavke, istovremeno pritisnite gumbe za temperaturu
i povecanje vremena i drzite ih 10 sekundi. Nakon toga, friteza Airfryer vise nece biti spojena na ku¢ni
Wi-Fi niti uparena s vasim pametnim uredajem.

Za friteze Airfryer s TFT zaslonom:

Kako biste Airfryer vratili na tvornicki zadane postavke, otvorite ,Settings” (Postavke) i odaberite
4Factory reset” (Ponovno postavljanje na tvornicke postavke).

Nakon toga, friteza Airfryer vise nece biti povezana s ku¢nom Wi-Fi mrezom niti uparena s vasim
pametnim uredajem.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacijske oznake modela: HD9285

Opis Simbol | Vrijednost | Jedinica
Potrosnja energije isklju¢enog uredaja Pott 0.43 W
Potro3nja energije u stanju pripravnosti na mrezi Psb 1.42 W
Vrijeme prije automatskog prebacivanja u stanje pripravnosti Tso 20 Min
Norma mjerenja servisne vrijednosti EN 50564:2011

Pregled smjernica o sesiji
aplikacije HomelD

DAP B.V.

Detalji o kontaktu za dobivanje vise informacija Tussendiepen 4a, 9206AD
Drachten, The Netherlands

Omogudivanje i onemogudivanje povezivanja s mrezom

Aparat je uskladen sa zahtjevima ekoloskog dizajna iz dodatka Il
UREDBE EUROPSKE KOMISIJE (EC) BR. 1275/2008 i (EU) BR. 801/2013
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Bevezetés

A Philips készonti Ont! Gratuldlunk a vasarlashoz!
A Philips altal biztositott teljes kord tdmogatashoz regisztralja termékét a www.philips.com/welcome
oldalon.

Fontos

A készllék hasznalata eldtt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivaldkat, és érizze meg késdbbi
hasznalatra.

Veszély

Ne helyezze a készlléket forrd gaztlizhelyre, elektromos tlzhelyre, elektromos f6z6lapra, vagy ezek
kozelébe, illetve forrd stitébe.(1. dbra)

Ne meritse a készUléket vizbe és ne dblitse le vizcsap alatt.

Az dramUtés elkertlése érdekében ligyeljen ra, hogy a készilékbe ne juthasson viz vagy egyéb
folyadék.

A sttnivalé alapanyagokat mindig a kosarba tegye, hogy ne érintkezhessenek a flitéelemekkel.
MUkoddés kozben tilos a készllék levegébemeneti és levegdkimeneti nyilasait letakarni.

Ne toltse fel a sitéedényt olajjal, mivel ez tlizet okozhat.

Ne hasznadlja a készlléket, ha a haldzati csatlakozddugd, a kdbel vagy a készulék sérilt.
MUkoddés kozben tilos a készilék belsejét megérinteni.

Soha ne helyezzen a kosarba a maximalis szintet meghalado ételmennyiséget.

Minden hasznalatkor ellendrizze, hogy a flitéelem szabadon van, és nincsenek ételdarabok
ratapadva.

Figyelmeztetés

Ha a halozati kdbel meghibasodott, a kockadzatok elkerilése érdekében a Philips vagy annak a
szervizképvisel&je vagy egy hivatalos szakszerviz koteles kicserélni.

Kizardlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a készliléket. Mindig gondoskodjon arrél, hogy a
csatlakozodugdt megfeleléen helyezze be a fali aljzatba.

A készliléket ne hasznalja kilsé id6zitével illetve kulon tavvezérlérendszerrel.

Hasznélat kozben a készulék hozzaférhetd fellletei felforrésodhatnak. ( (2. dbra)

A készliléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkezd, vagy a készilék mikodtetésében jaratlan személyek is hasznadlhatjak, amennyiben ezt
feltgyelet mellett teszik, illetve ismerik a készilék biztonsdgos mikodtetésének maodjat és az azzal
jaro veszélyeket. Ne engedije, hogy gyermekek jatsszanak a készllékkel. A tisztitast és a felhasznald
altal is végezhetd karbantartast soha ne végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven felili gyermek is
csak feligyelet mellett végezheti el ezeket.

A készliléket és a vezetéket tartsa tavol 8 éven aluli gyermekektdl.

Ne helyezze a készlléket fal vagy mas készulékek mellé. Hagyjon legaldbb 10 cm szabad helyet hatul,
mindkét oldalon és a készllék felett. Ne tegyen semmit a készllékre.

Forro levegds stités kdzben a levegdkimeneti nyildsokon at forré géz tavozik. Tartsa a kezét és az
arcat a géztél és a levegdkimeneti nyildsoktdl biztonsagos tavolsagra. Akkor is tgyeljen a forré gézre
és leveg6re, amikor leveszi a stitéedényt a készulékrdl.

Soha ne hasznaljon konnyU alapanyagokat vagy stitépapirt a készulékben.

Hasznalat kozben a készulék hozzaférhetd fellletei felforrésodhatnak.

Burgonyafélék taroldsa: A hdmérsékletnek megfelelének kell lennie a tarolt fajtdhoz, és nem lehet
6°C-nal magasabb, hogy minimalisra lehessen csokkenteni az akrilamid-kitettség kockazatat az
elkészilt élelmiszerben.

Soha ne toltson olajat a stitéedénybe.

A készlléket 5 °C és 40 °C kozotti kornyezeti hdmérsékleten vald hasznalatra tervezték.

A készllék csatlakoztatasa el6tt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett fesziltség egyezik-e a helyi
halézatéval.

Tartsa a haldzati kdbelt tavol a forro feluletektdl.

Ne helyezze a készlléket gyulékony anyagokra vagy azok kozelébe (pl. asztalteritére vagy fliggony
mellé).
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- Csak a jelen felhasznaléi kézikonyvben meghatarozott rendeltetés szerint hasznalja a készlléket, és
csak eredeti Philips tartozékokat hasznaljon.

- Ne hagyja a mUkodd késziléket felugyelet nélkdl.

- Asutéedény, a kosar és a féz6kamraba helyezett tartozékok a készulék hasznélata kozben és utan
felforrésodnak, ezért mindig évatosan kezelje &ket.

- Akészllék elsé haszndlata el6tt alaposan tisztitsa meg azokat a részeket, amelyek az étellel

érintkezni fognak. Olvassa el a hasznalati utasitasban leirtakat.

Vigyazat!

- Akészlléket kizadrdlag normal haztartasi hasznalatra tervezték. Nem ajanlott Gzletek, irodak,
gazdasdgok és egyéb munkahelyek személyzeti konyhdjaba. Valamint hotelekben, motelekben,
panzidkban és egyéb vendéglato-ipari kornyezetekben vald hasznélatra sem ajanlott.

- Mindig hidzza ki a tdpkabelt, ha felligyelet nélkil hagyja a késziiléket, tovabba mieldtt Osszeszerelné,
szétszerelné, eltenné vagy tisztitand azt.

- Akészlléket vizszintes, egyenletes és stabil fellleten helyezze el.

- Akészllék nem rendeltetés- vagy szakszerl hasznélata, illetve nem a hasznalati utasitasnak
megfelel haszndlata esetén a garancia érvényét veszti, és a Philips nem véllal felel6sséget a
keletkezett karért.

- A készlléket kizarélag Philips hivatalos szakszervizbe vigye vizsgalatra, illetve javitasra. Amennyiben
nem szakember probalja megjavitani a késziléket, a garancia érvényét veszti.

- Hasznalat utdn mindig huzza ki dugét az aljzatbol.

- Tarolas és tisztitds elétt hagyja kb. 30 percig hiilni a készuléket.

- Ugyeljen ra, hogy a késziilékben elkészitett ételt aranysargéan, nem pedig sététre vagy sététbarnara
sUtve vegye ki. Tavolitsa el a megégett részeket. Ne stisson friss burgonyat 180 °C feletti
hémérsékleten (az akrilsav termel8désének minimalizalasa érdekében).

- Ha a készulék fel van szerelve kosarkioldé gombbal, akkor ezt a gombot nem szabad razaskor
megnyomni.

- Legyen o6vatos a féz6kamra felsé részének tisztitasakor: tgyeljen a forrd fltSelemre, a fémrészek
éleire és a froccsenésgatlo fedélre.

- Mindig gy6éz6djon meg arrdl, hogy az étel teljesen atfétt az Airfryer készilékben.

- Mindig gy6éz8djén meg arrdl, hogy az Airfryer készilék az On irdnyitasaval mikodik, a tavvezérld
funkcid vagy a késleltetett inditas hasznalatakor is.

- Zsiros étel fézésekor az Airfryer fistdt bocsathat ki. A tavvezérl funkcio vagy a késleltetett inditas
hasznalatakor legyen kilondsen figyelmes.

- Egyszerre csak egy személy hasznalja a tavvezérlét.

- Legyen elévigyazatos, amikor romlandé alapanyagbdl f6z a késleltetett inditas funkcié hasznalataval
(el6fordulhat, hogy baktériumok szaporodnak el az ételben).

Elektromagneses mezék (EMF)

A készulék megfelel az elektromagneses terekre érvényes vonatkozé szabvanyoknak és eléirdsoknak.

Ujrahasznositas

- Ez aszimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos termékeket nem szabad a normal haztartasi
hulladékkal egyltt artalmatlanitani. (3. dbra)
- Kovesse az elektromos termékek elkulonitett gydjtésére vonatkozd orszagos szabalyokat.

Garancia és tamogatas

A Versuni két éves garanciat nyujt a termék megvasarlasat kovetéen. Ez a garancia nem érvényes, ha
a hiba helytelen hasznélat vagy nem megfelel6 karbantartas miatt kovetkezett be. A garancidnk nem
érinti a torvény altal biztositott fogyasztdi jogokat. Tovabbi informacidkért vagy a garancia igénybe
vételéhez latogasson el weboldalunkra: www.philips.com/support.
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Megfelel6ségi nyilatkozat

A DAP BV. ezennel kijelenti, hogy az Airfryer készulék megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek.

Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege a kdvetkezd internetcimen érhetd el:
https://www.philips.com.

Az Airfryer készilék 2,4 GHz, 802,11 b/g/n Wi-Fi modullal van elldtva, maximalis kimeneti teljesitménye
92,9 mW EIRP.

Szoftverfrissitések

Az On adatainak védelme, valamint az Airfryer késziilék és az alkalmazas megfelelé mikddése

érdekében elengedhetetlen a frissités.

Az alkalmazas id6rél idére automatikusan frisstl a legujabb szoftverre. Tovabba az Airfryer készulék is

automatikusan frissiti a firmware-t.

Megjegyzés

e Frissités telepitésekor gyézédjon meg arrdl, hogy az okoskésziiléke és az Airfryer csatlakozik az

otthoni WiFi-hez.

Mindig az alkalmazas és a firmware legutjabb verzidjat hasznalja.

Uj frissitések szoftverfejlesztések esetén vagy biztonsagi problémak megelézése érdekében véalnak

elérhetévé.

o A firmware-frissités automatikusan elindul, amikor az Airfryer készenléti médban van. A frissités tobb
percet is igénybe vehet. Ezalatt az Airfryer nem hasznalhaté. Digitalis Airfryer készilékek esetén: az
Airfryer kijelzéjén villogé ,---" jelzés lathatd. TFT kijelzével rendelkezd Airfryer késziilékek esetén:
folyamatjelzd jelenik meg a kijelzén.

Eszk6zkompatibilitas

Az alkalmazas kompatibilitdsaval kapcsolatos részletes informaciokért tekintse meg az App Store
aruhézban taldlhatd informaciokat.

Gyari beallitasok (reset)

Digitalis Airfryer késziilékek esetén:

Az Airfryer készulék gyari visszadllitdsdhoz nyomja meg egyszerre a hémérséklet és az id6 felfelé
gombot 10 masodpercig. Az Airfryer ezutan mar nem csatlakozik az otthoni WiFi-hez, és nincs parositva
az okoseszkozzel.

TFT kijelz6vel rendelkezé Airfryer késziulékek esetén:

Az Airfryer gyari alapbedllitasainak visszaallitdsdhoz Iépjen a ,Bedllitasok” menlpontra, majd valassza a
,Gyarivisszadllitds" lehetbséget.

Az Airfryer ezutdn mar nem csatlakozik az otthoni Wi-Fi-hez, és nincs parositva az okoseszkdzzel.
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Kornyezettudatos tervezési adatok a kdvetkezd tipusazonosito(k)ra vonatkozéan: HD9285

Leiras Jel Value Mértékegység
Aramfogyasztas kikapcsolt médban Por 0.43 W
Aramfogyasztés haldzati készenléti izemmaddban Pso 1.42 wW

Id6tartam a készenléti Gzemmddba torténd automatikus Ta 20 Min

kapcsolasig

Az Uzemérték méréséhez alkalmazott szabvany

EN 50564:2011

A haldzati kapcsolat engedélyezése és letiltasa

Tekintse meg a HomelD alkalmazas
munkamenetére vonatkozd Udtmutatast

Kapcsolatfelvételi adatok tovabbi informacidk
beszerzéséhez

DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,

Hollandia

A készilék megfelel a BIZOTTSAG

1275/2008/EK RENDELETENEK 1. sz. mellékletébe és 801/2013/EU RENDELETEBE foglalt

kornyezettudatos tervezési kdvetelményeknek.
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Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke!

Jei norite pilnai pasinaudoti ,Philips” silloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu
www.philips.com/welcome.

Svarbu

Prie$ pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sig svarbig informacija ir saugokite ja, nes jos
gali prireikti ateityje.

Pavolus
Nedékite prietaiso ant arba Salia karstos dujinés viryklés, bet kokio tipo elektrinés viryklés, elektriniy
virimo ploksciy arba j Sildoma orkaite. (1 pav.)

- Niekada nenardinkite prietaiso j vandenj ir neskalaukite po is ¢iaupo tekanciu vandeniu.

- Siekdamiisvengti elektros smugio, neleiskite, kad j prietaisg patekty vandens ar bet kokio kito skyscio.

- Norimus kepti produktus visada dékite j krepselj, kad jie neprisiliesty prie kaitinimo elementy.

- Neuzdenkite oro jleidimo ir oro iSleidimo anguy, kol prietaisas veikia.

- Neuzpildykite keptuvo aliejumi, nes gali kilti gaisro pavojus.

- Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas kistukas, maitinimo laidas arba pats prietaisas.

- Niekada nelieskite prietaiso vidaus, kol jis veikia.

- Niekada nedékite didesnio maisto kiekio nei ant krepselio nurodytas didziausias lygis.

- Visada jsitikinkite, kad Sildytuvas yra laisvas ir jame néra jstrigusio maisto.

]spejlmas
Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips”, jos techninés priezilros centras arba kiti
panasios kvalifikacijos specialistai, kad buty iSvengta pavojaus.

- Prietaisa junkite tik j jzeminta sieninj el. lizda. Visada jsitikinkite, kad kistukas tinkamai jkistas j sieninj
elektros lizda.

- Sis prietaisas negali bati naudojamas su i$oriniu laikmaciu ar atskira nuotolinio valdymo sistema.

- Naudojimo metu prieinami pavirsiai gali jkaisti. ( 2 pav.)

- §j prietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai
gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir Ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai
naudotis prietaisu ir priziarimi siekiant uztikrinti, jog jie saugiai naudoty prietaisa, ir supazindinti
su susijusiais pavojais. Vaikai negali Zaisti su Siuo prietaisu. Vaikai neturety valyti ir taisyti prietaiso,
nebent jie buty vyresni nei 8 mety ir priziGrimi.

- Laikykite prietaisa ir jo laida jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nestatykite prietaiso prie sienos ar kity prietaisy. Uz prietaiso, i$ abiejy prietaiso pusiy ir virs prietaiso
palikite maziausiai 10 cm laisvos vietos. Nieko nedékite ant prietaiso virsaus.

- Kepant karstu oru, karsti garai isleidziami per oro isleidimo angas. Rankas ir veida laikykite saugiu
atstumu nuo gary ir oro isleidimo angu. Taip pat saugokités karsty gary ir oro nuimdami iSimdami
keptuva i$ prietaiso.

- Niekada | prietaisa nedékite lengvy produkty ar kepimo popieriaus.

- Naudojimo metu prieinami pavirsiai gali jkaisti.

- Bulviy laikymas: temperatura turi tikti laikomy bulviy veislei ir buti aukstesné nei 6 °C, kad sumazety
pavojus, jog j paruosta maistg pateks akrilamido.

- Niekada nepilkite j keptuva aliejaus.

- Prietaisas yra skirtas naudoti, kai aplinkos temperatara yra 5-40 °C.

- Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros
tinklo jtampa.

- Saugokite maitinimo laidg nuo karsty pavirsiy.

- Nestatykite prietaiso ant arba 3alia lengvai uzsideganciy medziagy, pvz., staltiesés arba uzuolaidy.

- Nenaudokite prietaiso kitais tikslais, iSskyrus nurodytus Siame vadove, ir naudokite tik originalius
,Philips” priedus.

- Nepalikite prietaiso veikti be priezitros.

- Keptuvas, krepselis ir priedai, esantys virimo kameros viduje, prietaiso naudojimo metu ir po to yra
karsti, todél visada elkités atsargiai.
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- Prie$ naudodami prietaisg pirma karta, kruop3¢iai nuvalykite dalis, kurios liesis su maistu. Zr.
instrukcijas vadove.

Démesio

- Sis prietaisas skirtas tik jprastai naudoti buityje. Jis neskirtas naudoti tokioje aplinkoje kaip
parduotuviy, biury, Gkiy personalo virtuvése arba kitoje darbo aplinkoje. Jis taip pat neskirtas naudoti
klientams viesbuciuose, moteliuose, jstaigose, kuriose teikiama nakvyné su pusryciais, ir kitoje
apgyvendinimo aplinkoje.

- Pries palikdami prietaisa be prieziros, surinkdami, ardydami, laikydami ar valydami visada istraukite
maitinimo laida i$ tinklo.

- Pastatykite prietaisg ant horizontalaus, lygaus ir stabilaus pavirSiaus.

- Jei prietaisg naudosite netinkamai ar profesionaliems arba pusiau profesionaliems tikslams, arba
jei ji naudosite ne pagal vartotojo vadovo instrukcijas, garantija nebegalios ir ,Philips” jokiomis
aplinkybémis nebus atsakinga uz kilusiag zala.

- Prietaisg apzitréti ar taisyti pristatykite tik j ,Philips” jgaliotajj techninés priezitros centra.
Nebandykite prietaiso taisyti patys, priesingu atveju garantija nebegalios.

- Baige naudoti, batinai isjunkite prietaisg is maitinimo tinklo.

- Prie$ valydami ar tvarkydami prietaisa, palaukite apie 30 minuciy, kol jis atves.

- PasirGpinkite iSimti Siame prietaise iskeptus produktus, kai jie yra geltonos aukso spalvos, o ne
tamsas ar rudi. Pagalinkite sudegusius liku¢ius. SvieZiy bulviy neskrudinkite auk$tesnéje nei 180 °C
temperatlroje (tam, kad sumazéty akrilamido isskyrimas).

- Jei prietaise yra krepselio atlaisvinimo mygtukas, kratydami sio mygtuko nespauskite.

- Bukite atsargds valydami virsutine virimo kameros dalj. Kaitinimo elementas, metaliniy daliy krastai ir
nuo taskymo apsaugantis tinklelis yra karsti.

- Visada jsitikinkite, kad ,Airfryer” viduje esantis maistas iki galo iSkepes.

- Visada jsitikinkite, kad kontroliuojate ,Airfryer” veikima, taip pat ir tada, kai naudojate nuotolinio
valdymo funkcija ar paleidimo atidéjimo funkcija.

- Gaminant rieby maista is ,Airfryer” gali sklisti dGmai. Atkreipkite ypatinga démesj naudodami
nuotolinio valdymo funkcija arba paleidimo atidéjimo funkcija.

- Jsitikinkite, kad vienu metu nuotolinio valdymo funkcijg naudoja tik vienas asmuo.

- Bukite atsargls gamindami greitai gendantj maista su paleidimo atidéjimo funkcija (gali daugintis
bakterijos).

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Perdirbimas

- Sis simbolis reigkia, kad elektriniy gaminiy negalima i$mesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis.
(3 pav.)

- Laikykités savo Salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros gaminiy
surinkimas.

Garantija ir techniné prieziura

Versuni” $iam gaminiui teikia dvejy mety garantija nuo jsigijimo datos. Si garantija negalioja, jei
defektas atsiranda dél netinkamo naudojimo ar prastos priezitros. MUsy garantija neturi jtakos jasy,
kaip kliento, jstatyminéms teiséms. Norédami suzinoti daugiau informacijos arba pasinaudoti garantija,
apsilankykite musy svetainéje www.philips.com/support.

Atitikties deklaracija

Siuo dokumentu DAP BV. pareiskia, kad ,AirFryer” atitinka Direktyva 2014/53/ES.
Visa ES atitikties deklaracijos teksta rasite Siuo adresu: https://www.philips.com.
LAirFryer” veikia su ,WiFi” moduliu, 2,4 GHz 802.11 b/g/n, didziausia i$éjimo galia yra 92,9 mW EIRP.
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Programlnes jrangos naujinimal

Atnaujinti yra batina, siekiant apsaugoti jasy privatuma ir tinkamam , Airfryer” bei programos veikimui.

Kartais programos programiné versija automatiskai atnaujinama j naujausia. Be to, automatiskai

atnaujinama ,Airfryer” programiné aparatiné jranga.

Pastaba

e |diegus atnaujinima jsitikinkite, kad jasy iSmanusis prietaisas ir ,Airfryer” yra prijungti prie namy
LSWIFi” tinklo.

e Visada naudokite naujausia programa ir programine aparatine jranga.

¢ Naujiniai atsiranda tuomet, kai patobulinama programiné jranga arba siekiant padidinti sauguma.

e Programinés aparatinés jrangos atnaujinimas paleidZiamas automatiskai, kai ,Airfryer” veikia
budéjimo rezimu. Atnaujinimas gali trukti kelias minutes. Tuo metu ,Airfryer” negalima naudoti.
Skaitmeniniai ,Airfryer”: ,AirFryer” ekrane mirksi ,---". ,Airfryer” su TFT ekranu: ekrane rodoma eigos
busena.

Prietaiso suderinamumas

Norédami suZinoti issamios informacijos apie programos suderinamuma, zr. informacija programy
parduotuvéje.

Gamykliné atstata

Skaitmeniniai ,Airfryer”:

Norédami atstatyti gamyklinius ,Airfryer” parametrus, vienu metu paspauskite ir 10 sek. palaikykite
paspaude temperatdros ir laiko mygtukus. ,Airfryer” daugiau nebebus prijungtas prie namy ,WiFi”
tinklo ir susietas su jusy iSmaniuoju prietaisu.

LAirfryer” su TFT ekranu:

norédami atstatyti ,AirFryer” gamyklinius nustatymus, eikite j ,Nustatymai” ir pasirinkite ,Gamykliniy
parametry atstatymas”.

JAirfryer” daugiau nebebus prijungtas prie namy ,WiFi” tinklo ir susietas su iSmaniuoju prietaisu.

Modelio identifikatoriaus (-iy) ekologinio projektavimo informacija: HD9285

Apibadinimas Simbolis | Verté |Jrenginys
Elektros energijos suvartojimas veikiant iSjungties rezimu Pott 0.43 wW

Tinklo budéjimo rezimo energijos suvartojimas Pso 1.42 wW
Laikotarpis prie$ automatinj perjungima j budéjimo rezima | Tsb 20 Min.
Eksploatacinés vertés matavimo metodo standartas EN 50564:2011

. I ) S Zr. instrukcijas programélés ,HomelD"”
Tinklo rysio jjungimas ir iSjungimas

sesijoje
DAP B.V.

Kontaktiniai duomenys, kuriais galima gauti daugiau

informacijos Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Nyderlandai

Prietaisas atitinka

KOMISIJOS REGLAMENTO (EB) Nr. 1275/2008 ir (ES) Nr. 801/2013 Il priedo ekologinio projektavimo
reikalavimus
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni [Gdzam Philips!
Lai pilniba izmantotu Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu izstradajumu vietné
www.philips.com/welcome.

Svarigi
Pirms ierices lietosanas rlpigi izlasiet so svarigo informaciju un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma
varétu ieskatities taja art turpmak.

Bistami!
- Nenovietojiet ierici uz karstas gazes plits vai blakus tai vai uz jebkura veida elektriskas plits un
elektriskas plits virsmas, ka ari karsta cepeskrasnt. (1. att.)
- Nekad neiegremdéjiet ierici Gden, ka ari neskalojiet to tekosa tdent.
- Laiizvairitos no elektrotrieciena, uzmanieties, lai iericé neiek|Ust Gdens vai kads cits skidrums.
- CepSanai paredzétas sastavdalas vienmer ievietojiet groza, lai tas nesaskartos ar sildelementiem.
- Nenosprostojiet gaisa iepltdes un izpltdes atveres, kad ierice darbojas.
- Nepiepildiet pannu ar ellu, jo tas ir ugunsbistami.
- Neizmantojiet ierici, ja ir bojats tas kontaktspraudnis, elektribas vads vai pati ierice.
- Nekada gadijuma nepieskarieties ierices iekspusei, kad ierice darbojas.
- Nekad nelieciet iericé partikas daudzumu, kas parsniedz groza noradito maksimalo limeni.
- Vienmeér parliecinieties, ka silditajs ir brivs un taja nav iespradusi partika.

BrldlnajumsI
Ja stravas vads ir bojats, ta nomaina javeic Philips, ta servisa parstavim vai lidzigi kvalificétam
personam, lai novérstu bistamibu.

- Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei. Vienmér parliecinieties, vai
kontaktdaksa ir stingri ievietota sienas kontaktrozete.

- Siierice nav paredzéta darbinasanai ar aréju taimeri vai atsevigku talvadibas sistemu.

- lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst. (2. att.)

- So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam
vai garigajam spé&jam vai bez pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi
par drosu ierices lietosanu un panakta izpratne par iespéjamo bistamibu. Bérni nedrikst rotalaties
ar ierici. lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un netiek
uzraudziti.

- Glabajiet ierici un tas stravas vadu vieta, kur tam nevar piek|tt bérni, kam mazak par 8 gadiem.

- Nenovietojiet ierici pret sienu vai citam iericém. Atstajiet vismaz 10 cm brivas vietas ierices abas pusés
un virs tas. Nenovietojiet nekadus priekSmetus uz ierices.

- CepSanas ar karsto gaisu laika pa gaisa izpludes atverém izplUst karsts tvaiks. Turiet rokas un seju
drosa attaluma no tvaika un gaisa izpludes atverém. Sargieties no karsta tvaika un gaisa, kad
nonemat pannu no ierices.

- Nekada gadijuma iericé neizmantojiet vieglas sastavdalas vai cepampapiru.

- lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst.

- Kartupelu glabasana: temperatdrai jabut atbilstoSai kartupelu Skirnei, un tai jabat virs 6 °C, lai
samazinatu akrilamida iedarbibas risku ieprieks sagatavotaja partika.

- Nekada gadijuma nepiepildiet pannu ar efJu.

- STierice irizstradata izmantoganai apkartéjas vides temperatiira no 5°C lidz 40°C.

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jusu maja.

- Neglabajiet elektribas vadu tuvu karstam virsmam.

- Nenovietojiet ierici uz viegli uzliesmojoSiem materialiem vai to tuvuma, pieméram, uz galdauta vai
aizkaru tuvuma.

- Neizmantojiet ierici citiem noltkiem, iznemot tos, kas aprakstiti $aja rokasgramata, un izmantojiet
tikai originalos Philips piederumus.

- Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.
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- Panna, grozs un piederumi, kas ievietoti gatavosanas kamera, ierices lietosanas laika un péc
lietosanas uzkarst, tadé| vienmer rikojieties uzmanigi.

- Pirms ierices pirmas lietosanas, rapigi notiriet dalas, kas bus saskaré ar produktiem. Skatiet
noradijumus $aja rokasgramata.

leveribai

- lerice ir paredzéta tikai parastai lietosanai majas. Ta nav paredzéta lietosanai veikalu darbinieku
virtuves, birojos, fermas vai citas darba telpas. Tapat ta nav paredzéta izmantosanai klientiem
viesnicas, motejos, pansijas un citas apmesanas vietas.

- Vienmeér atvienojiet ierici no elektrotikla, ja atstajat to bez uzraudzibas un pirms saliksanas,
izjauksanas, glabasanas vai tirisanas.

- Novietojiet ierici uz horizontalas, gludas un stabilas virsmas.

- Jaierice tiek izmantota neatbilstosi vai profesionala/pusprofesionala noltka, vai arf ja ta netiek
izmantota atbilstosi lietotaja rokasgramata sniegtajam instrukcijam, garantija zaudé spéku, un Philips
neuznemsies atbildibu par iespé&jamiem bojajumiem.

- Vienmér nododiet ierici Philips autorizétam servisa centram, ja nepieciesama apskate vai remonts.
Nemédiniet patstavigi labot ierici, citadi garantija k|Gs nederiga.

- Péc lietosanas vienmér atvienojiet ierici no sienas kontaktligzdas.

- Pirms ierices tirisanas vai lietosanas Jaujiet tai atdzist aptuveni 30 minates.

- Gatavojiet sastavdalas, lidz tas k|Ust zeltaini dzeltenas, nevis tumsas vai brinas. Iznemiet sadegusos
atlikumus. Negatavojiet svaigus kartupel|us temperatara virs 180°C (lai samazinatu akrilamida
izdalisanos).

- Jaierice ir aprikota ar groza atbrivosanas pogu, nenospiediet to kratisanas laika.

- Uzmanieties, tirot gatavosanas kameras augsdalu: karsts sildelements, metala daJu mala un $Jakstu
vairogs.

- Vienmeér parliecinieties, ka édiens Airfryer iericé tiek pagatavots lidz galam.

- Vienmér nodrosiniet, ka jas kontroléjat savu Airfryer ierici ari tad, ja izmantojat talvadibas funkciju vai
aizkavétu ieslégsanu.

- Gatavojot treknu édienu, Airfryer var izdalit dimus. Pievérsiet Tpasu uzmanibu, kad izmantojat
talvadibas funkciju vai aizkavéto ieslégsanu.

- Nodrosiniet, ka talvadibas funkciju vienlaikus lieto tikai viena persona.

- Esiet uzmanigs, kad ar aizkavétas ieslégsanas funkciju gatavojat partiku, kas atri bojajas (iespéjama
baktériju vairosanas).

Elektromagnétiskie lauki (EML)

Siierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku
iedarbibu.

Otrreizéja parstrade

- Sis simbols nozimé, ka elektriskos produktus nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem.
(3. att.)

- leverojiet jusu valsti spéka esoSos likumus par atsevisku elektrisko produktu savaksanu.

Garantija un atbalsts

Versuni piedava divu gadu garantiju péc produkta iegades. S garantija nav deriga, ja defekts rodas
nepareizas lietosanas vai pavirsas apkopes dé|. Msu garantija neietekmé tiesibu aktos noteiktas
patérétaja tiesibas. Lai iegUtu papildinformaciju vai lai izmantotu garantiju, [Gdzu, apmeklgjiet mdsu
timek]Ja vietni www.philips.com/support.

Atbilstibas deklaracija

Ar 3o DAP B.V. apliecina, ka ierice Airfryer atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams 3aja interneta adrese: https://www.philips.com.
lerice Airfryer ir aprikota ar Wi-Fi moduli, 2,4 GHz 802.11 b/g/n ar maksimalo izejas jaudu 92,9 mW
EIRP.
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Programmaturas atjauninajumi

Lai sargatu savu konfidencialitati un uzturétu pareizu Airfryer un lietotnes darbibu, ir svarigi veikt
atjauninasanu.

Ik pa laikam lietotne tiek automatiski atjauninata uz jaunako programmatdras versiju. Airfryer
automatiski atjaunina ari aparatprogrammataru.

Piezime.

e Atjauninajuma instalésanas laika nodrosiniet, ka jasu viedierice un Airfryer ir savienoti ar majas Wi-Fi
tiklu.

e Vienmér izmantojiet jaunako lietotnes un aparatdras versiju.

e Atjauninajumi ir pieejami, ja ir izstradati programmatuaras uzlabojumi vai lai noverstu drosibas
problémas.

e Aparatprogrammataras atjauninajums tiek sakts automatiski, kad Airfryer ir gaidstaves rezima.
Atjauninaana var ilgt vairakas minGtes. Saja laika Airfryer nevar izmantot. Digitalajam iericém
Airfryer: Airfryer ekrana mirgo “---". lericem Airfyer ar TFT displeju: progresa statuss ir noradits
displeja.

lerices saderiba
Lai iegUtu detalizétu informaciju par lietotnes saderibu, IGdzu, skatiet informaciju App Store.

Rupnicas iestatijumu atiestatisana

Digitalajiem Airfryer:

Lai veiktu Airfryer rlipnicas iestatijumu atiestatisanu, nospiediet temperattras un laika palielinasana
pogas vienlaikus uz 10 sekundém. Péc tam jasu Airfryer vairs nav savienots ar majas Wi-Fi tiklu un vairs
nav savienots part ar jasu viedierici.

Airfryer ar TFT displeju:

Lai Airfryer atiestatitu rupnicas iestatijumus, atveriet sadalu “lestatijumi” un izvélieties “Rupnicas
jestatijumu atiestate”.

Péc tam Airfryer vairs nebUs savienots ar majas Wi-Fi tiklu un nebUs savienots pari ar viedierici.

Ekodizaina informacija modelim(-liem) ar identifikatoru(-iem): HD9285

Apraksts Apziméjums Vértiba Meérvieniba

Energijas patérins izslégta stavoklt Pot 0.43 wW

Energijas patérins tikla gaidstaves reZima Pso 1.42 W

Laiks, l"dz automatiski parslédzas gaidstaves rezima | Tsb 20 min

Mérijumu standarts ipatnéjajam razigumam EN 50564:2011

lespéjojiet un atspéjojiet tikla savienojumu Norades skatiet lietotnes HomelD App sesija
DAPB. V.

Kontaktinformacija papildu informacijas iegtsanai Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Niderlande

lekarta atbilst KOMISIJAS
REGULAS (EK) NR. 1275/2008 Il pielikuma un (ES) Nr. 801/2013 ekodizaina prasibam
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Wstep

Gratulujemy zakupu i witamy w firmie Philips!
Aby uzyskad petny dostep do obstugi swiadczonej przez firme Philips, zarejestruj zakupiony produkt na
stronie www.philips.com/welcome.

Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia, zapoznaj sie dokfadnie z tg ulotka informacyjna i zachowaj
ja w razie potrzeby.

Niebezpieczenstwo

- Nie stawiaj urzadzenia na rozgrzanej kuchence gazowej, kuchence elektrycznej i elektrycznej ptycie
grzewczej ani w ich poblizu. Nie wkiadaj go tez do rozgrzanego piekarnika. (rys. 1)

- Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie ptucz go pod kranem.

- Uwazaj, aby woda lub inne ptyny nie dostaly sie do wnetrza urzadzenia, gdyz grozi to porazeniem
pradem.

- Sktadniki przeznaczone do smazenia nalezy zawsze wkiadac do kosza, aby zapobiec ich zetknieciu sie
z elementami grzejnymi.

- Podczas dziatania urzadzenia nie kfadz zadnych przedmiotéw na otworach wlotowych i wylotowych
powietrza.

- Nie napetniaj patelni olejem, gdyz moze to doprowadzi¢ do pozaru.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub samo urzadzenie.

- Nie dotykaj wnetrza urzadzenia podczas jego dziatania.

- Nigdy nie wkfadaj do kosza zadnej iloéci produktéw, ktéra przekracza maksymalny poziom oznaczony
na koszyku.

- Zawsze upewnij sie, ze grzatka jest czysta i ze nie utkneta w niej zywnos¢.

Ostrzezenie

- Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, jego wymiany musi dokonad firma Philips, pracownik serwisu
lub odpowiednio wykwalifikowana osoba, tak aby uniknac¢ ewentualnego niebezpieczenstwa.

- Podfaczaj urzadzenie wytgcznie do uziemionego gniazdka elektrycznego. Za kazdym razem sprawdz,
czy wtyczka zostata prawidfowo wtozona do gniazdka elektrycznego.

- Urzadzenia nie nalezy podfaczac do zewnetrznego wytacznika czasowego lub oddzielnego ukfadu
zdalnego sterowania.

- Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia. (rys. 2)

- Urzadzenie moze byc uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w zakresie uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostana poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny
sposdb oraz zostana poinformowane o potencjalnych zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic sie
urzgdzeniem. Urzadzenie nie moze by¢ czyszczone ani obstugiwane przez dzieci ponizej 8 roku zycia.
Starsze dzieci podczas wykonywania tych czynnosci powinny by¢ nadzorowane przez osoby doroste.

- Przechowuj urzadzenie oraz przewdd sieciowy poza zasiegiem dzieci ponizej 8 roku zycia.

- Nie umieszczaj urzadzenia bezposrednio przy scianie ani przy innych urzadzeniach. Pozostaw co
najmniej 10 cm wolnej przestrzeni z tyfu, po obu stronach i nad urzadzeniem. Nie stawiaj zadnych
przedmiotéw na urzadzeniu.

- Podczas smazenia goracym powietrzem przez otwory wylotowe powietrza uchodzi goraca para.
Zachowaj bezpieczna odlegtosc i nie zblizaj rak ani twarzy do pary ani do otwordw wylotowych
powietrza. Robwniez podczas wyjmowania patelni z urzadzenia nalezy uwazad na goraca pare i
powietrze.

- Nigdy nie uzywaj w urzadzeniu lekkich sktadnikéw lub papieru do pieczenia.

- Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia.

- Przechowywanie ziemniakéw: temperatura powinna by¢ odpowiednia dla przechowywanej odmiany
ziemniakow i przekracza¢ 6°C w celu zminimalizowania ryzyka wydzielania sie akrylamidu w
przygotowanej zywnosci.

- Nigdy nie napetniaj patelni olejem.
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Urzadzenia mozna uzywad, gdy temperatura otoczenia wynosi od 5°C do 40°C.

Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z
napieciem w sieci elektrycznej.

Trzymaj przewdd sieciowy z dala od rozgrzanych powierzchni.

Nie umieszczaj urzadzenia na tatwopalnych materiatach, takich jak obrus lub zastona, ani w ich
poblizu.

Uzywaj urzadzenia zgodnie z jego przeznaczeniem, opisanym w tej instrukgji, i korzystaj wytacznie z
oryginalnych akcesoriow firmy Philips.

Nie zostawiaj wiaczonego urzadzenia bez nadzoru.

Patelnia, kosz i akcesoria umieszczone wewnatrz komory pieczenia nagrzewaja sie w trakcie i po
zakonczeniu uzytkowania urzadzenia. Nalezy zawsze zachowad ostroznosc.

Przed pierwszym uzyciem doktadnie umyj wszystkie czesci urzadzenia stykajace sie z zywnoscia. Stosu;j
sie do instrukcji zawartych w instrukcji obstugi.

strzezenie

To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do normalnego uzytku domowego. Nie jest ono
przeznaczone do uzytku w takich miejscach, jak kuchnie w sklepach, biurach, na farmach i w innych
miejscach pracy. Nie jest rowniez przeznaczone do uzytku w hotelach, motelach, pensjonatach typu
,bed and breakfast” oraz innych miejscach mieszkalnych.

Przed rozpoczeciem montazu, demontazu lub czyszczenia urzadzenia, a takze wtedy, gdy chcesz je
schowac lub pozostawic bez nadzoru, odtgcz je od zrédta zasilania.

Ustaw urzadzenie na poziomej, rownej i stabilnej powierzchni.

Uzywanie tego urzadzenia w celach profesjonalnych lub poétprofesjonalnych badz w sposéb
niezgodny z niniejsza instrukcja spowoduje uniewaznienie gwarancji. Firma Philips nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody powstate w takich przypadkach.

Koniecznos¢ przegladu lub naprawy urzadzenia zawsze zgtaszaj do autoryzowanego centrum
serwisowego firmy Philips. Nie podejmuj samodzielnych préb naprawy urzadzenia. Spowoduje to
uniewaznienie gwarandji.

Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Przed chwyceniem lub czyszczeniem urzadzenia odczekaj okoto 30 minut, aby ostygto.

Skfadniki przygotowywane w urzadzeniu powinny miec po wyjeciu ztotawozétty kolor, a nie ciemny
lub brazowy. Usuwaj spalone resztki. Nigdy nie smaz swiezych ziemniakow w temperaturze powyzej
180°C (aby zminimalizowac wytwarzanie akryloamidu).

Jedli urzadzenie jest wyposazone w przycisk zwalniajacy kosz, nie nalezy go naciska¢ podczas
potrzasania.

Zachowaj ostroznos¢ podczas czyszczenia gornej czesci komory gotowania: goracy element grzejny,
krawedzie metalowych czesci i osfony antyrozpryskowe;j.

Zawsze upewnij sie, ze jedzenie przygotowywane w urzadzeniu Airfryer jest w pefni ugotowane.
Zawsze upewnij sie, ze masz kontrole nad urzadzeniem Airfryer, takze podczas korzystania z funkgji
zdalnego sterowania lub opdznionego startu.

Podczas gotowania ttustych potraw z urzadzenia Airfryer moze wydobywac sie dym. Zachowaj
szczegodlng ostroznos¢ podczas korzystania z funkcji zdalnego sterowania lub opdznionego startu.
Upewnij sie, ze tylko jedna osoba korzysta z funkcji pilota zdalnego sterowania w tym samym czasie.
Uwazaj podczas przygotowywania tatwo psujacych sie potraw, korzystajac z funkcji opdznionego
startu (z powodu mozliwosci rozwijania sie bakterii).

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie jest zgodne z obowiazujacymi normami i przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie
pdl elektromagnetycznych.
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Recykling

- Ten symbol (rys. 3) oznacza, ze produktéw elektrycznych po okresie ich uzytkowania, nie mozna
wyrzucac wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Uzytkownik ma
obowiazek oddac zuzyty produkt do podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich odpaddéw - w tym do
odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec
szkodliwy wptyw na Srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawartosc niebezpiecznych
substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia wazng role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcdw wtdrnych, w tym recyklingu zuzytego
sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy, ktére wptywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim
jest czyste Srodowisko naturalne.

Gwarancja i pomoc techniczna

Firma Versuni oferuje dwuletnig gwarancje od daty zakupu tego produktu. Niniejsza gwarancja nie jest
wazna, jesli usterka jest spowodowana nieprawidtowym uzytkowaniem lub niewtasciwa konserwacja.
Nasza gwarancja nie wptywa na prawa uzytkownika wynikajgce z prawa konsumenta. Aby uzyskac
wiecej informacji lub skorzystac z gwarancji, odwiedz nasza strone internetowa
www.philips.com/support.

Deklaracja zgodnosci

Niniejszym, DAP B.V. oswiadcza, ze urzadzenie Airfryer jest zgodne z Dyrektywa Europejska 2014/53/UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci z normami UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
https://www.philips.com.

Urzadzenie Airfryer jest wyposazone w modut WiFi 2,4 GHz, 802.11 b/g/n o maksymalnej mocy
wyjéciowej 92,9 mW EIRP.

Aktualizacje oprogramowania

Regularna aktualizacja jest niezbedna dla ochrony prywatnosci i prawidtowego dziatania urzadzenia
Airfryer oraz aplikacji.

Od czasu do czasu aplikacja jest automatycznie aktualizowana do najnowszej wersji oprogramowania.
Oprogramowanie sprzetowe urzadzenia Airfryer jest aktualizowane automatycznie.

Uwaga

e Podczas instalowania aktualizacji upewnij sie, ze urzadzenie przenosne i urzadzenie Airfryer sa
podtaczone do domowej sieci Wi-Fi.

Zawsze nalezy korzysta¢ z najnowszej aplikacji i oprogramowania sprzetowego.

Aktualizacje beda dostepne w przypadku wprowadzenia ulepszen oprogramowania lub aby zapobiec
problemom dotyczacym zabezpieczen.

Aktualizacja oprogramowania sprzetowego jest uruchamiana automatycznie, gdy urzadzenie Airfryer
jest w trybie gotowosci. Aktualizacja moze potrwac kilka minut. W tym czasie nie mozna korzystac z
urzadzenia Airfryer. W przypadku urzadzen Airfryer z wyswietlaczem cyfrowym: na ekranie urzadzenia
Airfryer miga symbol ,---". W przypadku urzadzen Airfryer z wyswietlaczem TFT: stan postepu jest
wyswietlany na wyswietlaczu.

Zgodnos¢ z urzgdzeniami
Szczegodtowe informacje na temat zgodnosci aplikacji mozna znalez¢ w sklepie App Store.
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Zerowanie ustawien fabrycznych

W przypadku urzadzen Airfryer z wyswietlaczem cyfrowym:

Aby przywrdci¢ ustawienia fabryczne urzadzenia Airfryer, jednoczesnie nacisnij i przytrzymaj przyciski
regulacji temperatury i czasu przez 10 sekund. Urzadzenie Airfryer zostaje wtedy roztaczone z domowa
siecig Wi-Fi i przestaje by¢ sparowane z urzadzeniem przenosnym.

W przypadku urzadzen Airfryer z wyswietlaczem TFT:

Aby przywrdci¢ ustawienia fabryczne urzadzenia Airfryer, przejdz do sekgji ,Ustawienia” i wybierz opcje
.Reset fabryczny”.

Urzadzenie Airfryer zostaje wtedy roztaczone z domowa siecig Wi-Fi i przestaje byc¢ sparowane z
urzadzeniem przenosnym.

Informacje dotyczace ekologicznej konstrukgji dla identyfikator-6w modelu: HD9285

Opis Symbol Wartos¢ | Jednostka
Pobdr mocy w trybie wyfaczenia Pot 0.43 W

Pobdr mocy w trybie czuwania sieci Pso 1.42 W
?lerjvsazged automatycznym przetaczeniem w tryb Ta 20 Min,
Norma dla pomiaru wartosci eksploatacyjnej EN 50564:2011

Zobacz wskazéwki dotyczace sesji

WH, ie i wyt i t ia sieci R
gczanie i wylaczanie potaczenia sieciowego aplikacji HomelD

DAP B.V.

Dane kontaktowe w celu uzyskania dalszych informacji Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,

Holandia

Urzadzenie jest zgodne z wymogami dotyczacymi ekoprojektu zawartymi w zataczniku Il do
ROZPORZADZENIA KOMISJI

(WE) NR 1275/2008 i (UE) nr 801/2013
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips!
Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la
www.philips.com/welcome.

Important

Citeste cu atentie aceste informatii importante Thainte de a utiliza aparatul si pastreaza-le pentru
consultare ulterioara.

Pericol

Nu aseza aparatul pe sau langa o soba pe gaz fierbinte sau alte tipuri de sobe electrice si plite
electrice sau Intr-un cuptor incalzit. (fig. 1)

Nu scufunda aparatul in apa si nici nu il clati la robinet.

Pentru a preveni electrocutarea, nu permite patrunderea apei sau a altor lichide in aparat.

Pune intotdeauna Tn cos ingredientele pe care doresti sa le prajesti, pentru a nu permite contactul cu
elementele de incalzire.

Nu acoperi orificiile de admisie si de evacuare a aerului in timpul functionarii aparatului.

Nu umple tava cu ulei, deoarece acest lucru poate provoca un pericol de incendiu.

Nu folosi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau aparatul este deteriorat.

Nu atinge niciodata interiorul aparatului in timpul functionarii.

Nu introdu niciodata o cantitate de alimente care depdseste nivelul maxim indicat pe cos.
Asigura-te intotdeauna ca elementul de Tncalzire este liber si cd nu existd alimente blocate in acesta.

Avertisment

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Philips, reprezentantul
sdu de service sau de personal calificat in domeniu pentru a evita orice pericol.

Conecteaza aparatul numaila o prizd de perete cu impamantare. Asigura-te intotdeauna ca stecherul
este bine introdus n priza de perete.

Acest aparat nu este destinat operdrii prin intermediul unui cronometru exterior sau al unui sistem
separat de telecomanda.

Este posibil ca suprafetele accesibile sa se incdlzeasca puternic in timpul utilizarii. (fig. 2)

Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau care sunt lipsite de experientd si cunostinte si copii cu varsta minima de 8 ani daca

sunt supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea in conditii de siguranta a aparatului si

nteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curdtarea si intretinerea de
catre utilizator nu trebuie efectuate de copii, decat daca acestia au varsta de peste 8 ani si sunt
supravegheati.

Nu ldsa aparatul si cablul acestuia la Tndemana copiilor cu varsta de sub 8 ani.

Nu aseza aparatul sprijinit de perete sau de alte aparate. Lasa un spatiu liber de cel putin 10 cm

n spatele, In ambele parti laterale si deasupra aparatului. Nu aseza nimic pe partea superioard a
aparatului.

Tn timpul pr&jirii cu aer fierbinte, se elibereaza abur fierbinte prin orificiile de evacuare a aerului. Nu fti
apropia mainile sau fata de abur si de orificiile de evacuare a aerului. De asemenea, trebuie sa ai grija
la aburul si la aerul fierbinte atunci cand scoti tava din aparat.

Nu utiliza ingrediente usoare sau hartie de copt in aparat.

Suprafetele accesibile pot deveni fierbinti in timpul utilizarii.

Depozitarea cartofilor: temperatura trebuie sa fie potrivitd pentru soiul de cartofi depozitati si trebuie
sa fie mai mare de 6 °C pentru a reduce la minimum riscul de expunere la acrilamida din produsul
alimentar preparat.

Nu umple niciodata tava cu ulei.

Aparatul este proiectat pentru a fi utilizat la temperaturi ambiante intre 5 °Csi 40 °C.

Tnainte de a conecta aparatul, verificd daci tensiunea indicatd pe aparat corespunde tensiunii de
alimentare locale.

Nu tine cablul electric de suprafete fierbinti.



ROMANA 73

- Nu aseza aparatul pe materiale inflamabile, precum fete de masa sau perdele, si nici in apropierea
acestora.

- Nu utiliza aparatul in alt scop decat cel descris in acest manual si foloseste numai accesorii Philips
originale.

- Nu ldsa aparatul sa functioneze nesupravegheat.

- Tava, cosul si accesoriile plasate in interiorul camerei de preparare se incalzesc in timpul si dupa
utilizarea aparatului, intotdeauna manuieste-le cu atentie.

- Curata foarte bine componentele care vin in contact cu alimentele Thainte de a utiliza aparatul
pentru prima oard. Consulta instructiunile din manual.

Atentie

- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic obisnuit. Nu este conceput pentru utilizarea in medii
cum ar fi bucatarii ale angajatilor din magazine, birouri, ferme sau alte medii de lucru. De asemenea,
aparatul nu este conceput pentru utilizarea de catre clienti in hoteluri, moteluri, pensiuni si alte medii
rezidentiale.

- Deconecteaza intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare daca il lasi nesupravegheat si inainte
de a-l asambla, dezasambla, depozita sau curata.

- Asaza aparatul pe o suprafata orizontald, plata si stabila.

- Dacd aparatul este utilizat in mod necorespunzator, in regim profesional sau semiprofesional sau fara
respectarea instructiunilor din manualul de utilizare, garantia poate fi anulata, iar Philips fsi va declina
orice responsabilitate pentru daunele provocate.

- Pentru verificare sau reparatii, du aparatul numai la un centru de service Philips autorizat. Nu incerca
sa repari aparatul personal, deoarece acest lucru va determina anularea garantiei.

- Scoate intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

- Lasa aparatul sa se raceasca aproximativ 30 de minute inainte de a-l manevra sau curata.

- Prepara ingredientele in aparat pana cand devin galben-aurii si nu inchise la culoare sau maronii.
Indeparteazé resturile arse. Nu praji cartofi proaspeti la o temperaturd de peste 180 °C (pentru a
reduce la minimum generarea de acrilamida).

- Dacd aparatul este echipat cu un buton de eliberare a cosului, acest buton nu trebuie apdsat in
timpul agitarii.

- Aigrija cand cureti partea superioara a camerei de preparare: elementul de incalzire, marginile
pieselor metalice si aparatoarea impotriva stropirii sunt fierbinti.

- Asigura-te intotdeauna ca alimentele sunt complet gatite in Airfryer.

- Asigura-te intotdeauna ca ai controlul asupra aparatului Airfryer, inclusiv atunci cand utilizezi functia
de la distanta sau pornirea intarziata.

- Cand gatesti alimente grase, Airfryer poate sa produca fum. Ai mare grija cand folosesti functia de
control de la distanta sau pornirea intarziata.

- Asigura-te ca o singura persoana foloseste functia de control de la distantd la un moment dat.

- Aigrija cand gatesti alimente usor perisabile cu functia de pornire intarziata (se pot acumula
bacterii).

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat respecta standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la campuri
electromagnetice.

Reciclarea

- Acest simbol inseamna ca produsele electrice nu pot fi eliminate Tmpreuna cu gunoiul menajer.
(Fig. 3)
- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice.

Garantie si asistenta

Versuni ofera o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs. Aceastd garantie nu este valabila
daca o defectiune se datoreaza utilizarii incorecte sau intretinerii necorespunzatoare. Garantia noastra
nu iti afecteaza drepturile de consumator conferite prin lege. Pentru mai multe informatii sau pentru
revendicarea garantiei, acceseaza site-ul nostru web www.philips.com/support.
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Declaratie de conformitate

Prin prezenta, DAP B.V. declara ca Airfryer este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresd de internet:
https://www.philips.com.

Airfryer este echipat cu un modul Wi-Fi 802.11 b/g/n de 2,4 GHz cu o putere maxima de iesire de 92,9
mW EIRP.

Actualizari software

Actualizarea este esentiala pentru a mentine confidentialitatea si buna functionare a aparatului Airfryer
si a aplicatiei.

Din cand Tn cand, aplicatia se actualizeaza automat la cel mai recent software. De asemenea, Airfryer
actualizeaza automat firmware-ul.

Nota

e Cand se instaleaza o actualizare, asigura-te ca dispozitivul inteligent si Airfryer sunt conectate la
reteaua WiFi de acasa.

o Utilizeaza Intotdeauna cea mai recenta versiune a aplicatiei si a firmware-ului.

e Actualizdrile sunt puse la dispozitie atunci cand exista imbunatatiri ale software-ului sau pentru a
preveni o problema de securitate.

e O actualizare de firmware este pornita automat cand Airfryer este in modul standby. O actualizare
poate dura cateva minute. Airfryer nu poate fi utilizat in acest interval. Pentru aparatele Airfryer
digitale: ecranul de pe Airfryer afiseaza ,---" intermitent. Pentru aparatele Airfryer cu afisaj TFT: starea
de progres este indicata pe afisaj.

Compatibilitatea cu dispozitive
Pentru informatii detaliate despre compatibilitatea aplicatiei, consulta informatiile din App Store.

Revenire la setarile din fabrica

Pentru aparatele Airfryer digitale:

Pentru a readuce Airfryer la setdrile din fabricd, apasa simultan butoanele pentru temperatura si durata
timp de 10 secunde. Dupa aceasta, Airfryer nu mai este conectat la reteaua Wi-Fi de domiciliu si nu mai
este asociat cu dispozitivul inteligent.

Pentru aparatele Airfryer cu afisaj TFT:

Pentru revenirea la setdrile din fabrica a aparatului Airfryer, acceseaza ,Setari” si alege ,Revenire la
setdrile din fabrica”.

Dupa aceasta, aparatul Airfryer nu mai este conectat la reteaua Wi-Fi de domiciliu si asocierea cu
dispozitivul inteligent a ncetat.



ROMANA 75

Informatii privind proiectarea ecologica pentru identificatorul (identificatorii) modelului:
HD9285

Descriere Simbol Valoare | Unitate
Consum de energie in modul oprit Pot 0.43 wW
Consumul de energie Tn modul standby Tn retea Pso 1.42 W
Perioada fnainte de comutarea automata la modul standby | Ts» 20 Min
Standardul de masurare pentru valoarea de uz EN 50564:2011

Consultati instructiunile din sesiunea

Activeaza si dezactiveaza conexiunea in retea I
aplicatiei HomelD

DAP B.V.

Detalii de contact pentru obtinerea mai multor informatii Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,

Tarile de Jos

Aparatul respectd cerintele in materie de proiectare ecologica din Anexa Il la Regulamentul COMISIEI

REGULAMENTUL (CE) NR. 1275/2008 SI (UE) NR. 801/2013
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Uvod
BlahoZeldme vam ku kupe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov spolo¢nosti Philips.

Ak chcete naplno vyuzivat podporu, ktoru spolocnost Philips pontka, zaregistrujte svoj vyrobok na
webovej stranke www.philips.com/welcome.

Délezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto dolezité informacie a uschovajte si ich pre pripad
potreby v buddcnosti.

Nebezpecenstvo
Zariadenie nepokladajte na horuci plynovy sporak, akykolvek elektricky sporak, elektrické varné dosky
alebo do rozohriatej rury, a ani do ich blizkosti. (obr. 1)
- Zariadenie nikdy neponarajte do vody ani neumyvajte pod tecticou vodou.
- Aby nedoslo k zasahu elektrickym prddom, nesmie do zariadenia preniknut voda ani ind kvapalina.
- Suroviny, ktoré chcete smazit, vzdy vlozte do kosika, aby neprisli do kontaktu s ohrevnymi ¢lankami.
- Kym zariadenie pracuje, nezakryvajte otvory pre vstup a vystup vzduchu.
- Do panvice neddvajte olej, inak hrozi nebezpecenstvo vzniku poziaru.
- Zariadenie nepouzivajte, ak je poskodend zastrcka, sietovy kdbel alebo samotné zariadenie.
- Pocas prevadzky sa nikdy nedotykajte vnutra zariadenia.
- Do kosika vkladajte vzdy iba tolko jedla, aby ste neprekrocili maximalnu oznacenu urover.
- Vzdy sa uistite, ¢i ma ohrievac dostatok miesta a ¢i v filom nezostalo jedlo.

Varovanie

- Ak je napédjaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit spolo¢nost Philips, poskytovatel servisnych sluzieb
vyrobcu alebo ind kvalifikovana osoba, aby sa predislo nebezpecnym situdciam.

- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky. Vzdy sa uistite, i je zastrcka riadne zasunuta
v elektrickej zasuvke.

- Toto zariadenie nie je uréené na ovladdanie prostrednictvom externého ¢asovaca ani samostatného
systému dialkového ovladania.

- Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mozu zohriat na vysoku teplotu. (obr. 2)

- Toto zariadenie mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové
alebo mentélne schopnosti alebo nemaju dostatok skusenosti a znalosti, pokial si pod dozorom
alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, ze rozumeju
prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim. Toto zariadenie smu distit a udrziavat iba
deti starsie ako 8 rokov a musia byt pritom pod dozorom.

- Zariadenie a jeho kabel uchovavajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

- Zariadenie neopierajte o stenu ani o iné zariadenia. Za zariadenim, po obidvoch jeho stranach aj nad
nim nechajte asporn 10 cm volného priestoru. Na zariadenie nekladte ziadne predmety.

- Pocas teplovzdusného fritovania vystupuje zo vzduchovych otvorov hortca para. Ruky a tvar majte od
pary a vzduchovych otvorov v bezpecnej vzdialenosti. Na hortcu paru a vzduch si dajte pozor aj pri
vyberani nddoby zo spotrebica.

-V zariadeni nikdy nepouzivajte lahké prisady ani papier na pecenie.

- Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mozu zohriat na velmi vysoku teplotu.

- Skladovanie zemiakov: zemiaky skladujte pri teplote poZzadovanej pre prislusnu skladovanu odrodu; v
zaujme minimalizacie rizika vystavenia pripravovaného jedla Uc¢inkom akrylamidu nesmie byt teplota
nizsia nez 6 °C.

- Do nddoby nikdy nenalievajte olej.

- Toto zariadenie je navrhnuté na pouzivanie pri okolitej teplote od 5 °C do 40 °C.

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napatie uvedené na zariadeni zhoduje s napatim v sieti.

- Sietovy kdbel uchovavajte mimo hortcich povrchov.

- Zariadenie neumiestriujte na horlavé materidly, ako napriklad obrus alebo zéclonu, ani do ich
blizkosti.

- Zariadenie nepouZivajte na iné Ucely ako tie, ktoré su opisané v tomto navode, a pouzivajte iba
originalne prislusenstvo od spolo¢nosti Philips.

- Pocas pouzivania nenechdvajte zariadenie bez dozoru.
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- Budte opatrni pocas a po pouzivani spotrebica, pretoze sa panvica, kosik a doplnky v komore na
pecenie nahreju.

- Pred prvym pouzitim zariadenia dékladne ocistite vsetky stciastky, ktoré pridu do styku s potravinami.
Postupujte podla pokynov v ndvode.

Upozornenie

- Toto zariadenie je urcené len na bezné pouzivanie v doméacnosti. Nie je uréené na pouzivanie
v prostredi, ako st kuchynky pre zamestnancov v obchodoch ¢i kanceldridch, na farmach ani v inych
pracovnych priestoroch. Takisto nie je urcené pre klientov hotelov, motelov, penziénov ani inych
ubytovacich zariadeni.

- Pred montazou, demontézou, uskladnenim alebo istenim, ako aj v pripade, Ze zariadenie nechate
bez dozoru, zariadenie vzdy odpojte od zdroja napdjania.

- Zariadenie polozte na vodorovny, plochy a stabilny povrch.

-V pripade, ze zariadenie pouzijete nevhodnym spésobom, na profesionalne alebo na
poloprofesionalne Ucely alebo ak ho pouZivate v rozpore s pokynmi v tomto nadvode, zaruka strati
platnost a spolo¢nost Philips nenesie Ziadnu zodpovednost za spdsobené Skody.

- Zariadenie vzdy vratte do servisného centra autorizovaného spolo¢nostou Philips, kde ho skontroluju
alebo opravia. Nepokusajte sa zariadenie opravit sami, inak zaruka straca platnost.

- Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

- Pred manipuldciou alebo ¢istenim nechajte zariadenie priblizne 30 minut vychladnut.

- Dbajte na to, aby mali suroviny pripravené v tomto zariadeni zlatozItu farbu a neboli tmavé ani
hnedé. Pripalené zvysky odstrante. Cerstvé zemiaky nefritujte pri teplote vy$3ej ako 180 °C (v zaujme
minimalizacie tvorby akrylamidu).

- Ak ma spotrebic tlacidlo na uvolnenie kosika, nesmiete ho stlacit pocas trasenia.

- Pri cisteni hornej casti komory na pecenie budte opatrni, ohrevné teleso, okraje kovovych casti a Stit
proti prskaniu su hortce.

- Vzdy dohliadnite na to, aby sa jedlo vo fritéze Airfryer Uplne uvarilo.

- Fritézu Airfryer majte vzdy pod kontrolou; to plati aj pre pripad pouzitia dialkového ovlddania alebo
oneskoreného spustenia.

- Privareni mastnych jedal moze z fritézy Airfryer vychadzat dym. Pri pouzivani dialkového ovlddania
alebo oneskoreného spustenia budte obzvlast opatrni.

- Zabezpecte, aby dialkové ovlddanie nepouzivali viaceri ludia stcasne.

- Privareni potravin, ktoré sa rychlo kazia, budte pri pouzivani funkcie oneskoreného spustenia opatrni
(mdze dojst k rozmnozeniu baktérii).

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebi¢ vyhovuje prislusnym normam a smerniciam tykajlicim sa vystavenia elektromagnetickym
poliam.

Recyklacia

- Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky sa nesmu likvidovat s beznym komunalnym odpadom.
(Obr. 3)

- Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber elektrickych vyrobkov.

Zaruka a podpora

Versuni ponuka dvojro¢nut zaruku po zaktpeni tohto produktu. Tato zaruka neplati na poskodenie
sposobené nespravnym pouzivanim alebo nedostatocnou Udrzbou. Nasa zaruka nema podla zakona
vplyv na vade prava spotrebitela. Dalsie informécie alebo uplatnenie zaruky néjdete na nasej webovej
stranke www.philips.com/support.

Vyhlasenie o zhode

Spolo¢nost DAP BV. vyhlasuje, Ze fritéza Airfryer je v stilade so smernicou 2014/53/EU.
PIné znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na nasledovnej internetovej adrese:
https://www.philips.com.
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Fritéza Airfryer je vybavena modulom Wi-Fi, 2,4 GHz 802,11 b/g/n s maximalnym vystupnym vykonom
92,9 m\W EIRP.

Aktualizacie softvéru

Aktualizacia je nevyhnutnym prvkom na zabezpecenie vasho sukromia a spravneho fungovania vasej
fritézy Airfryer a aplikacie.

Aplikacia vykona z ¢asu na Cas automatickd aktualizdciu na najnovsiu verziu softvéru. Fritéza Airfryer
takisto vykondva automaticku aktualizaciu programového vybavenia.

Poznamka

e Pocas instalacie aktualizécie zabezpecte, aby boli vase inteligentné zariadenie a vasa fritéza Airfryer
pripojené k domacej sieti WiFi.

¢ Vzdy pouzivajte najnovsiu aplikaciu a firmvér.

e Aktualizacie st dané k dispozicii, ked'sa do nich zahrnu softvérové vylepsenia alebo maju zabranit
bezpecnostnému problému.

o Aktualizacia programového vybavenia sa spusti automaticky po uvedenti fritézy Airfryer do
pohotovostného rezimu. Aktualizacia moze trvat niekolko minut. V tomto case sa fritéza Airfryer
neda pouzit. Pre digitalne fritézy Airfryers: obrazovka na fritéze Airfryer zobrazuje blikajtce “---". Pre
fritézy Airfryers s displejom TFT: stav priebehu je uvedeny na displeji.

Kompatibilita zariadenia
Podrobné tdaje o kompatibilite aplikacie ndjdete medzi informaciami v obchode s aplikaciami.

Nulovanie na vyrobné nastavenia

Pre digitalnu fritézu Airfryers:

Vynulovanie fritézy Airfryer na vyrobné nastavenia vykonate tak, ze v trvani desiatich sekind podrzite
sucasne stlacené tlacidla teploty a ¢asovaca. Fritézu Airfryer tak odpojite od domacej siete WiFi a uz
nebude sparovana ani s vasim inteligentnym zariadenim.

Pre fritézy Airfryers s displejom TFT:

Ak chcete obnovit vyrobné nastavenia fritézy Airfryer, prejdite na ‘Settings’ (Nastavenia) a vyberte
polozku ‘Factory reset’ (Vyrobné nastavenia).

Fritézu Airfryer tak odpojite od domaécej siete WiFi a uz viac nebude spdrovana ani s vasim
inteligentnym zariadenim.

Informacie o ekodizajne pre identifikator(y) modelu: HD9285

Opis Symbol Value Jednotka
Spotreba energie v rezime vypnutia Pot 043 wW
Sietova spotreba energie v pohotovostnom rezime | Psb 1.42 W

o e e b 0 [wn
Norma merania pre prevadzkovu hodnotu EN 50564:2011

Pozrite si pokyny tykajuce sa pouzitia aplikacie

Zapnutie a vypnutie sietového pripojenia HomelD

DAP B.V.

Kontaktné Udaje na ziskanie dalsich informacif
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Holandsko

Spotrebic splfia poZiadavky na ekodizajn uvedené v prilohe I| NARIADENIA KOMISIE

(ES) ¢ 1275/2008 a (EU) ¢. 801/2013
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Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodo3li pri Philipsu!
Ce 7elite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu
www.philips.com/welcome.

Pomembno
Pred uporabo aparata natancno preberite ta pomembna navodila in jih shranite za poznejSo uporabo.

Nevarnost

- Aparata ne postavljajte na vrodi plinski stedilnik, druge elektri¢ne Stedilnike in elektricne kuhalne
plosce ali v njihovo blizino ter v segreto pecico. (slika 1).

- Aparata ne potapljajte v vodo in ga ne spirajte pod tekoco vodo.

- Pazite, da v aparat ne pride voda ali druga tekocina, ker to lahko povzroci elektri¢ni udar.

- Sestavine za cvrtje vedno polozite v kosaro, da ne pridejo v stik z grelnimi elementi.

- Med delovanjem aparata ne pokrivajte odprtin za dovod in odvod zraka.

- Posode ne napolnite z oljem, ker to lahko povzroci nevarnost pozara.

- Aparata ne uporabljajte, Ce je poskodovan vti¢, napajalni kabel ali sam aparat.

- Med delovanjem aparata se ne dotikajte njegove notranjosti.

- Nikoli ne vstavljajte zivil v kolicini, ki bi presegala oznako na kosari za najvecjo dovoljeno koli¢ino.

- Vedno se prepricajte, da je grelnik prost in v njem ni zataknjenih Zivil.

Opozorilo

- Ce je omrezni kabel poskodovan, ga lahko zamenja samo druzba Philips, njen servisni zastopnik ali
druga usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

- Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico. Vti¢ mora biti pravilno vstavljen v stensko vti¢nico.

- Tega aparata ni mogoce upravljati z zunanjim ¢asovnikom ali lo¢enim sistemom za daljinsko upravljanje.

- Dostopne povrsine lahko med delovanjem postanejo vroce (slika 2).

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, ce so prejele navodila glede
varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne
nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo Cistiti in vzdrzevati, Ce niso
starejsi od 8 in pod nadzorom.

- Aparatin kabel hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.

- Aparata ne postavljajte ob steno ali ob druge aparate. Na zadnji strani, ob straneh in nad aparatom
naj bo vsaj 10 cm prostora. Na aparat ne postavljajte predmetov.

- Med cvrtjem z vroc¢im zrakom se skozi odprtine za odvod zraka odvaja vroca para. Pazite, da bodo
vase roke in obraz na varni oddaljenosti od pare in odprtin za odvod zraka. Pazite tudi na vroco paro
in zrak, ko odstranjujete posodo iz aparata.

- Vaparatu nikoli ne uporabite lahkih sestavin ali papirja za peko.

- Dostopne povrsine med delovanjem lahko postanejo vroce.

- Shranjevanje krompirja: temperatura mora biti primerna za sorto shranjenega krompirja in mora
znasati nad 6 °C, s ¢imer se zmanjsa nevarnost izpostavljenosti akrilamidu v pripravljenem zivilu.

- Posode nikoli ne napolnite z oljem.

- Aparat je namenjen uporabi pri temperaturi okolja med 5 °Cin 40 °C.

- Preden prikljucite aparat na elektricno omreZje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu, ustreza
napetosti lokalnega elektri¢cnega omrezja.

- Omreznega kabla ne hranite v blizini vrocih povrsin.

- Aparata ne postavljajte na vnetljive materiale, kot so prti in zavese, ali v njihovo blizino.

- Aparat uporabljajte izklju¢no v namene, ki so opisani v tem priro¢niku, in uporabljajte samo
originalne Philipsove dodatke.

- Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

- Posoda, kosara in dodatki, ki so v kuhalni komori, so med uporabo aparata in po njej vrodi, zato z
njimi vedno ravnajte previdno.

- Pred prvo uporabo aparata skrbno ocistite vse dele, ki bodo prisli v stik s hrano. Glejte navodila v
priro¢niku.
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Pozor

- Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot
so Cajne kuhinje v trgovinah, pisarnah, kmetijah in drugih delovnih okoljih. Prav tako ni namenjen
uporabi s strani gostov v hotelih, motelih, gostis¢ih in drugih namestitvenih objektih.

- Ce aparata ne uporabljate, pred sestavljanjem, razstavljanjem ali ¢i$¢enjem, ga odklopite iz
elektri¢cnega omreZzja.

- Aparat postavite na vodoravno, ravno in stabilno podlago.

- Ce se aparat uporablja nepravilno ali v profesionalne oziroma polprofesionalne namene oziroma
na nacin, ki ni v skladu z uporabniskim priro¢nikom, postane garancija neveljavna, Philips pa ne
prevzema nikakrsne odgovornosti za morebitno povzroceno skodo.

- Zapregled ali popravilo aparata se obrnite na Philipsov pooblas¢eni servis. Aparata ne poskusajte
popravljati sami, saj boste s tem razveljavili garancijo.

- Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vticnice.

- Preden aparat primete ali odistite, naj se ohlaja priblizno 30 minut.

- Sestavine, pripravljene v tem aparatu, morajo biti po cvrtju zlatorumene, in ne temne ali rjave barve.
Odstranite zazgane ostanke. Surovega krompirja ne cvrite pri temperaturi nad 180 °C (da zmanjsate
nastajanje akrilamidov).

- Ceje aparat opremljen z gumbom za sprostitev kogare, tega gumba ne pritiskajte med tresenjem.

- Bodite previdni pri ¢is¢enju zgornjega dela kuhalne komore: grelni element, robovi kovinskih delov in
zascita pred brizganju so vrodi.

- Vedno se prepricajte, da so Zivila v cvrtniku Airfryer v celoti toplotno obdelana.

- Vedno poskrbite, da boste imeli cvrtnik Airfryer pod nadzorom — tudi ko uporabljate funkcijo
daljinskega upravljanja ali zakasnjenega zaletka.

- Pripripravljanju mastne hrane lahko iz cvrtnika Airfryer izhaja dim. Bodite e posebej pozorni, ko
uporabljate funkcijo daljinskega upravljanja ali zakasnjenega zacetka.

- Poskrbite, da funkcijo daljinskega upravljanja hkrati uporablja le ena oseba.

- Bodite pazljivi, ko s funkcijo zakasnjenega zacetka pripravljate hitro pokvarljivo hrano (lahko se
namnozijo bakterije).

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Recikliranje

- Tasimbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov ne smete odlagati skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi
odpadki (slika 3).

- Upostevajte drzavne predpise za loceno zbiranje elektri¢nih izdelkov.

Garancija in podpora

Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, Ce je okvara posledica
nepravilne uporabe ali slabega vzdrzevanja. Nasa garancija ne vpliva na vase pravice, ki jih imate kot
potrosnik v skladu z zakonodajo. Za vec informacij ali za uveljavljanje garancije obiscite nase spletno
mesto www.philips.com/support.

Izjava o skladnosti

Podjetje DAP BV. izjavlja, da je cvrtnik Airfryer skladen z Direktivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo Izjave o skladnosti EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://www.philips.com.

Airfryer je opremljen z modulom Wi-Fi 2,4 GHz 802.11 b/g/n z najve¢jo izhodno mocjo 92,9 mW EIRP.

Posodobitve programske opreme

Posodobitve so bistvene za varovanje vase zasebnosti ter pravilno delovanje cvrtnika Airfryer in
aplikacije.

Obcasno se aplikacija samodejno posodobi na zadnjo razli¢ico programske opreme. Tudi vdelana
programska oprema cvrtnika Airfryer se posodobi samodejno.
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Opomba

¢ Bodite pozorni, da sta Airfryer in vasa pametna naprava med namescanjem posodobitve povezana v
domace omrezje Wi-Fi.

¢ Vedno uporabljajte najnovejso aplikacijo in vdelano programsko opremo.

¢ Posodobitve so dane na voljo, ko obstajajo izboljsave programske opreme, ali za preprecitev tezav z
varnostjo.

¢ Posodobitev vdelane programske opreme se zazene samodejno, ko je Airfryer v nacinu
pripravljenosti. Posodobitev lahko traja nekaj minut. V tem ¢asu ni mogoce uporabljati cvrtnika
Airfryer. Za digitalne cvrtnike Airfryer: na zaslonu cvrtnika Airfryer utripa “---". Za cvrtnike Airfryer s
TFT-zaslonom: staje napredka je prikazano na zaslonu.

Zdruzljivost z napravami

Za podrobnejse informacije o zdruZljivosti aplikacije, glejte informacije, objavljene v trgovini z
aplikacijami.

TovarniSka ponastavitev

Za digitalne cvrtnike Airfryer:

Za tovarnisko ponastavitev cvrtnika Airfryer hkrati pritisnite in za 10 sekund pridrzite gumb za
temperaturo in gumb za podaljSanje Casa. Airfryer po tem ni ve¢ povezan z vasim domacim omrezjem
Wi-Fi in zdruZen z vaso pametno napravo.

Za cvrtnike Airfryer s TFT-zaslonom:

Za tovarnisko ponastavitev cvrtnika Airfryer pojdite na »Settings« (Nastavitve) in izberite »Factory Reset«
(Tovarniska ponastavitev).

Airfryer po tem ne bo vec povezan z vasim domacim omrezjem Wi-Fi in zdruzen z vaso pametno
napravo.

Podatki o okoljsko primerni zasnovi za identifikacijsko oznako modela(-ov): HD9285

Opis Simbol Vrednost Enota
Poraba energije v stanju izklju¢enosti Pot 0.43 W
Poraba energije v omreznem stanju pripravljenosti Psb 1.42 wW
Sizrgsljlzar;csgzm se samodejno preklopi v stanje T 20 Min
Standard merjenja servisne vrednosti EN 50564:2011

Omogocanje in onemogocanje omrezne povezave Glejte smernice v seji aplikacije HomelD

DAPB.V.

Kontaktni podatki za vec informacij Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Nizozemska

Aparat izpolnjuje zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz Priloge Il k UREDBI

KOMISIJE (ES) ST. 1275/2008 in (EU) t. 801/2013
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobrodosli u Philips!
Da biste najbolje iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Vazno
Pre upotrebe aparata paZzljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za buduce potrebe.

Opasnost

Nemojte da stavljate aparat na vreli Sporet na plin ili na bilo koji Sporet na struju i elektri¢ne grejne
ploce, odnosno blizu istih, kao niti u zagrejanu pecnicu. (sl. 1)

Nikada ne uranjajte aparat u vodu i ne ispirajte ga pod mlazom vode.

Ne dozvolite da voda ili neka druga tecnost prodre u aparat da ne bi doslo do strujnog udara.
Sastojke koje Zelite da przite uvek stavite u korpu kako biste sprecili da dodu u dodir sa grejnim
elementima.

Nemojte pokrivati ulazne i izlazne otvore za vazduh dok aparat radi.

Posudu nemojte da punite uljem zato $to to moze da dovede do pozara.

Nemoijte da koristite aparat ako je oStecen utikac, kabl za napajanje ili sam aparat.

Nikada nemojte da dodirujete unutrasnjost aparata dok radi.

Nikada nemojte da stavljate vecu koli¢inu hrane od maksimalnog nivoa koji je oznacen na korpi.
Uvek proverite da li je grejni element slobodan i da nema ostataka hrane na grejnom elementu.

Upozorenje

Ako je kabl za napajanje ostecen, mora da ga zameni kompanija Philips, njen servisni agent ili na
slican nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegla opasnost.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu. Uvek proverite da li je utikac pravilno umetnut u
zidnu uti¢nicu.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko
upravljanje.

Povrsine koje se dodiruju mogu da postanu vruce dok aparat radi. (sl. 2)

Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili
da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti. Deca ne bi
trebalo da se igraju aparatom. Ci¢enje i korisni¢ko odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj od 8
godina i uz nadzor odraslih.

Aparat i njegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina.

Nemojte da stavljate aparat uz zid niti uz druge aparate. Ostavite bar 10 cm slobodnog prostora
pozadi, sa obe strane i iznad aparata. Nemojte nista da stavljate na aparat.

Tokom przenja pomocu vruceg vazduha kroz izlazne otvore za vazduh oslobada se vruca para. Drzite
ruke i lice na bezbednoj udaljenosti od pare i od izlaznih otvora za vazduh. Takode, pazite na vruc¢u
paru i vazduh prilikom uklanjanja posude iz aparata.

Nikada nemojte da stavljate lagane sastojke ili papir za pecenje u aparat.

Dostupne povrsine mogu da postanu vruce dok aparat radi.

Odlaganje krompira: Temperatura bi trebalo da odgovara vrsti krompira koja se odlaze i trebalo bi da
bude iznad 6 °C kako bi se maksimalno smanjio rizik od izlaganja akrilamidu u pripremljenoj hrani.
Nikada nemojte da punite posudu uljem.

Aparat je dizajniran za koris¢enje na temperaturama okoline izmedu 5 °Ci 40 °C.

Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne mreze.
Drzite kabl dalje od vrelih povrsina.

Aparat nemojte da drzite na zapaljivim materijalima kao $to je stolnjak ili zavesa niti u njihovoj blizini.
Aparat nemojte da koristite ni u jednu svrhu osim one opisane u ovom prirucniku i koristite iskljucivo
originalne Philips dodatke.

Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Posuda, korpa i dodaci u komori za kuvanje postaju vruci tokom i nakon upotrebe aparata, uvek
pazljivo rukujte.
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- Pre prve upotrebe temeljito ocistite delove koji dolaze u kontakt sa namirnicama. Pogledajte
uputstva u prirucniku.

Opomena

- Ovaj aparat je namenjen iskljucivo standardnoj upotrebi u domacinstvu. Nije namenjen za upotrebu
u okruzenjima kao $to su kuhinje za osoblje u prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim
radnim okruzenjima. Nije namenjen ni za upotrebu od strane klijenata u hotelima, motelima,
prenocistima i drugim vrstama smestaja.

- Uvek iskljucite aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora, odnosno pre sklapanja, rasklapanja,
odlaganja ili ¢iscenja.

- Postavite aparat na horizontalnu, ravnu i stabilnu podlogu.

- Ako se aparat upotrebljava nepropisno, za profesionalne ili poluprofesionalne namene ili se koristi na
nacin koji nije u skladu sa uputstvima iz korisnickog priru¢nika, garancija ce prestati da vazi, a Philips
nece prihvatiti odgovornost za bilo kakva nastala oStecenja.

- Uslucaju ispitivanja ili popravke uvek vratite uredaj u ovlaséeni Philips servisni centar. Nemojte
pokusavati da sami popravite aparat, jer ¢e u suprotnom garancija biti ponistena.

- Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

- Prerukovanja ili odlaganja ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta.

- Uverite se da namirnice pripremljene u ovom aparatu imaju zlatnozutu boju, a ne tamnu ili braon.
Uklonite izgorele ostatke. Nemojte da prZite sveze krompire na temperaturi vecoj od 180 °C (da biste
se maksimalno smanjilo stvaranje akrilamida).

- Ako aparatima dugme za oslobadanje korpe, ne bi trebalo da ga pritisnete tokom protresanja.

- Budite paZljivi prilikom ¢iS¢enja gornjeg dela komore za kuvanje: vruc¢ grejni element, ivice metalnih
delova i Stitnik protiv prskanja.

- Uvek proverite da i je hrana potpuno pripremljena u aparatu Airfryer.

- Uvek budite sigurni da imate punu kontrolu nad aparatom Airfryer, a to se odnosi na koris¢enje
daljinske funkcije ili odloZzenog starta.

- Prilikom pripreme masne hrane, Airfryer moze da proizvodi dim. Budite narocito paZzljivi kada koristite
funkciju daljinskog upravljanja ili odloZzenog starta.

- Uverite se da samo jedna osoba istovremeno koristi funkciju daljinskog upravljanja.

- Budite oprezni prilikom pripreme lako kvarljive hrane pomocu funkcije odlozenog starta (moze da
dode do razvoja bakterija).

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim
poljima.

Recikliranje
- Ovaj simbol ukazuje na to da elektri¢ni proizvodi ne smeju da se odlazu sa obi¢nim ku¢nim otpadom.

(sl. 3)
- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih proizvoda.

Garancija i podrska

Versuni nudi dvogodisnju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova garancija ne vazi ako je kvar
nastao usled nepravilne upotrebe ili loSeg odrzavanja. Nasa garancija ne utice na vasa potrosacka prava
koja imate po zakonu. Za viSe informacija ili za pozivanje na garanciju, posetite nasu veb lokaciju
www.philips.com/support.

Izjava o usaglasenosti

DAP B.V. ovim putem izjavljuje da je Airfryer uskladen sa direktivom 2014/53/EU.

Ceo tekst deklaracije o uskladenosti za EU dostupan je na sledecoj internet adresi:
https://www.philips.com.

Airfryer je opremljen Wi-Fi modulom, 2,4 GHz 802.11 b/g/n, sa maksimalnom izlaznom snagom od
92,9 mW EIRP.
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AZzuriranja softvera

Azuriranje je neophodno radi zastite vase privatnosti i garantovanja pravilnog funkcionisanja aparata
Airfryer i aplikacije.

Aplikacija povremeno obavlja azuriranje na najnoviji softver. Pored toga, Airfryer automatski azurira
firmver.

Napomena

¢ Kada se instalira azuriranje, proverite da li su pametni uredaj i Airfryer povezani na ku¢nu Wi-Fi
mrezu.

e Uvek koristite najnoviju aplikaciju i firmver.

e AZuriranja postaju dostupna kad se poboljsa softver ili radi sprecavanja bezbednosnih problema.

AZuriranje firmvera se pokrece automatski kada je Airfryer u rezimu pripravnosti. Azuriranje moze

da potraje nekoliko minuta. Tokom tog perioda nije moguce koristiti Airfryer. Za digitalne Airfryer

aparate: ekran na aparatu Airfryer prikazuje treperece ,---". Za Airfryer aparate sa TFT ekranom: status

toka se prikazuje na ekranu.

Kompatibilnost uredaja
Detaljne informacije o kompatibilnosti aplikacije potrazite u podacima u prodavnici aplikacija.

Fabricko resetovanje

Za digitalne Airfryer aparate:

Za fabricko resetovanje aparata Airfryer, istovremeno pritisnite dugmad za povecavanje temperature i
vremena i zadrzite ih 10 sekundi. Airfryer zatim vise nije povezan na ku¢nu Wi-Fi mreZu i nije uparen sa
pametnim uredajem.

Za Airfryer aparate sa TFT ekranom:

Za resetovanje Airfryer aparata na fabricke postavke, izaberite ,Postavke”, pa ,Resetovanje na fabricke
postavke”.

Airfryer zatim vise nije povezan na ku¢nu Wi-Fi mrezu i nije uparen sa pametnim uredajem.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacione oznake modela: HD9285

Opis Simbol Vrednost Jedinica
Potrosnja energije u isklju¢enom stanju Pot 0.43 wW
Potro3nja energije u mreznom rezimu pripravnosti Pso 1.42 W
Period pre automatskog prebacivanja u rezim pripravnosti | Tsb 20 Min
Standard merenja za servisnu vrednost EN 50564:2011

Pregled smernica o sesiji za

Aktiviranje i deaktiviranje povezivanja s mrezom aplikaciju HomelD

DAP B.V.

Podaci za kontakt za pronalazenje dodatnih informacija | Tyssendiepen 4a, 9206AD Drachten, The
Netherlands

Aparat je usaglasen sa zahtevima ekoloskog dizajna iz priloga Il

PROPISA EVROPSKE KOMISIJE (EC) BR. 1275/2008 i (EU) BR. 801/2013
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BbBepneHue

Mo3fpassiBaMe BY 3a NMokynkaTa U obpe gownu sbs Philips!
3a [a ce Bb3Mon3BaTe U3LAIO0 OT MpeasiaraHaTta ot Philips nogmnpbxka, peructpupaiTe NpomyKTa cu Ha
agpec www.philips.com/welcome.

Ba)xHO

Mpenwv fa n3nonssate ypeaa, NpoYeTeTe BHYMATENHO Ta3m BaxkHa MHGoOpMaLms 1 1 3ana3eTe 3a
CnpaBka B Obaele.

OnacHocT

He noctaBaiTe ypeaa Bbpxy U 61130 [0 ropell, ra3oB KOTIOH UM BCUYKM BULOBE enekTpruyeckm
KOT/IOHW 1 eNIeKTPUYECKM MI0YM 3a FTOTBEHE, MW B 3arpsaTa dypHa. (pur. 1)

Huvkora He NoTansinTe ypeda BbB BOAA U He O MjlakHETe Mof Yellmara.

He ponyckaiTe B ypeaa fia nonagHe BoAa WM Apyra TEYHOCT, 3a Aa n3berHeTe enekTpuyeck yaap.
BuHarv cnaranTe NpoaykTMTe 3a MbPXKEHE B KOLLHMLATA, 3a Aa HE BIW3aT B KOHTAKT C HarpesaTenuTe.
He 3akpwvBanTe OTBOpUTE 3a BXOASALL M M3XOASLL Bb3yX, 4OKATO ypedbT paboTu.

He nbnHeTe koaTa C 010, ThiA KaTO TOBa MOXe [ia Cb3Aa4e ONacHOCT OT Noxap.

He n3non3sanTe ypena, ako LLEncebT, 3axXpaHBaLLmnaT kaben nnm camusT ypes, ca NoBpeaeHn.
Hwvikora He ObpkaiTe B ypefa, jokato paboTu.

Huvikora He NocTaBsiNTe KOIMYECTBO XPaHa, KOeTO NpeBuLLIaBa MakCMMaIHOTO HUBO, 0O03HaUYeHO
BbPXY KOWHMLATA.

BuHarwv ce yBepsiBainTe, Ye HarpeBaTensaT e CBOOOAEH 1 B HETO HMa 3acefiHasa XxpaHa.

I'Ipenynpe)KneH ue

AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e NoOBpeAeH, Ton Tpsibea Aa ce 3ameHu oT Philips, Heros npeacTasuTen
WAN NnLa ¢ nogo6bHa kBanudrkaluys, 3a fia ce 3berHaTt onacHW cUTyaumn.

BktouBalTe ypeda caMo B 3a3eMeH eN1eKTPUYECKM KOHTAKT. BUHarv npoBepsiBaiTe Aanan LWencenst
e nocTaBeH foOpe B KOHTAKTa.

To3n ypen He e NpefHa3HaYeH 3a M3M0JI3BaHe C BbHLUEH TaliMep UM OTAESHa CMcTeMa 3a
LVNCTaHUMOHHO yrpaBsrieHue.

BbHLUHMTE MOBBbPXHOCTM MOXE [a Ce HaropeLLaT, LoKaTo ypeasTt pabotu. (dur. 2)

To3u ypen MOxe fa ce U3Mo3Ba OT Aella Ha Bb3pacT Haf 8 roAMHM M OT INLLA C HamalleHu
hu3nYecKn Bb3NPUATASA, YMCTBEHN HELOCTATbLM UM 6€3 ONUT 1 MO3HAHNS, ako Ca MHCTPYKTUPaHW
3a 6e3onacHa ynoTpeba c ypeaa unv ca nog HabnoheHne ¢ Len rapaHTrpaHe Ha 6e3onacHa
ynoTpeba 1 ako ca UM pa3sCHEHW eBEHTYalIHUTE ONacHOCTU. He Mo3BoNABaiTe Ha fella ia C1 Urpast
cypena. MouncrBaHe 1 NoaApbKKa Ha ypeda MOXe [a Ce M3BbPLUBA OT Aella Ha Bb3pacT Hag 8
FOAMHW 1 MOA, POAMUTENCKM HaA30p.

lMa3eTe ypena v 3axpaHBalLms Kabes fanedye oT 4OCTbMA Ha Aelia Ha Bb3PpacT Mof 8 rogmnHU.

He nocTaBaiTe ypeaa oo cteHa unv go apyrn ypean. Octasete noxe 10 cM cBOGOAHO MPOCTPAHCTBO
0T3af, OT ABETE CTPaHM 1 Hag ypeaa. He nocTaBsinTe HULLO BbPXY ypeaa.

o BpemMe Ha MbpXKeHe C ropeLl, Bb3LyX Npe3 OTBOPUTE 3a M3XOASLL Bb3ayX M3/1M3a ropella napa.
[pbxTe pbLeTe 1 IMLETO C1 Ha 6e30MacHO Pa3CTOsHNE OT NapaTa M OT U3XOAUTE 3a Bb3ayX. ChLlo
Taka BHVMMaBalTe C ropeLLmMTe napa 1 Bb3ayx, KOrato npemMaxsate kodaTa oT ypea.

Huvkora He 13non3BaiTe NeKU CbCTaBKM UV XapTus 3a NeYyeHe B ypeaa.

BbHLUHMTE MOBBPXHOCTM MOXE [a Ce HAaropeLLsT, LoKaTo ypeasT paboTtu.

CbxpaHeHue Ha kapTodu: TemnepaTypaTta TpsibBa Aa 6be NOAXOASLLA 33 ChbXPaHSBaHMUs COpT
kapTodu 1 fa e Hag 6°C 3a cBexAaHe A0 MUHUMYM Ha PKUCKa OT M3M1araHe Ha akpunamuz Ha
MPUTrOTBEHUTE XPaHWUTENHW MPOAYKTU.

Huikora He MbnHeTe kKodaTa C 0nmo.

To3u ypen e NpoeKTMpaH 3a M3Nosi3BaHe Npu TeMmepaTypa Ha oKosiHaTa cpefia Mexay 5 °C m 40 °C.
Mpean fa BkOUMTE ypeaa B KOHTaKTa, MpoBepeTe Aasiv MOCOYEHOTO Ha ypeaa HarmpexeHve
OTroBapsi Ha TOBa Ha MeCTHaTa /1. 3axpaHBalla Mpexa.

BHMMaBaiTe KabensT fa e fasieye OT ropeLLy MOBbPXHOCTU.

He nocTaBaiTe ypeaa BbpXy Unv 61130 fO NleCHO3anaanmMm MaTepuanu, Kato NOKPUBKK Un
nepaeta.
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- He v3non3BaiTe ypena 3a Lenn, PasinyHn OT yKasaHWTe B PbKOBOLACTBOTO, 1 M3M0J13BaiTe cCamMo
opurnHaaHM akcecoapu Ha Philips.

- He ocrassiiTe ypena fa pabotu 6e3 Hagzop.

- KodaTa, KOLHMLaTa 1 akcecoapuTe, MOCTaBEHN BLTPE B KaMepaTa 3a roTBeHe, Ce HarpsiBaT no Bpeme
Ha 1 cnep ynoTpeba Ha ypefia — BUHaru paboTeTe ¢ TSiX BHUMATESHO.

- MMpenw ga v3nonseate ypeaa 3a MbpBU MbT, NOYMCTETe JOOPE YacTHTe, KOUTO BM3AT B KOHTAKT C
XpaHaTa. HanpageTe cnpaBKa ¢ MHCTPYKLMMTE B PbKOBOLCTBOTO.

BHumaHue

- To3un ypep e npefHa3HayeH camo 3a CTaHAapTHa fomallHa ynotpeba. He e npegHasHayeH 3a
ynoTpeba B cpefm, KaTto KyxHW 3a nepcoHasna B MarasunHu, opucn, hepmm 1 nofobHn paboTHM
cpean. OcBeH TOBa He e NpefHa3HayeH 3a ynoTpeba oT KIMEeHTH B XOTeIN, MOTENN, MecTa 3a
HoLLyBaHe 1 3aKycka 1 NOAOOHM XUANLLHW cpeau.

- BuHaru nskniouBaiTe ypefa oT enekTpuyeckaTa Mpexa, ako e octaBeH 6e3 Haa3op 1 npeaun
crnobsBaHe, pasrnobsiBaHe, CbXpaHeHMEe UMW NOYUCTBAHE.

- [MoctaBeTe ypea BbPXy XOPU30HTasHa, paBHa W CTabunHa MOBBbPXHOCT.

- AKO ypefbT ce 13M0n3Ba HenpaBUIHO UM 38 NPOMECHOHANHY AN NONYNPOMECUOHANHN Lienw,
KaKTO 1 aKo Ce 13M03Ba N0 HauuH, KOMTO He e B CbOTBETCTBME C YKa3aHWATa B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens, rapaHuUmsTa cTaBa HeBanuaHa 1 Philips He noema oTroBOPHOCT 3a KakBUTO 1 Aa buno
NPUYMHEHW LLETN.

- 3a npoBepka UM PEMOHT BMHaru HoceTe ypeaa B ynbiHomoleH ot Philips cepsu3. He onuteaiTe ga
peMOHTUpaTe ypeaa caMu, B NPOTMBEH Clydal rapaHumsaTa cTaBa HeBaauaHa.

- Cnep ynotpeba BUHarn nsktoyBanTe ypeaa oT KOHTakTa.

- W3vakBalTe ypenbT Aa ce oxnaam 3a okono 30 MUHYTK, Npean Aa paboTuTe C Hero uau aa ro
noyucreare.

- [puroTeanTe NpoaykTUTE B ypeaa [0 31aTUCTOXBAT LBAT, a He 10 TbMeH nnu kadsie. OTcTpaHsBanTe
n3ropenuTe octaTbUM. He nbpxete npecHu kapTodu npu Temnepatypa Hag 180 °C (3a HamanssaHe
Ha OTLENSHETO Ha akpunaMmu).

- Ako ypepasT e obopyasaH ¢ 6yToH 3a ocBobOXAaBaHe Ha KOLHMLAaTa, To3u BYyTOH He TpsibBa Aa ce
HaT1CKa NO Bpeme Ha paskiallaHe.

- BHuMmaBanTe MHOrO Mpy NOYMCTBaHE Ha ropHaTa 30Ha Ha KaMeparta 3a roTBeHe: ropetLy,
HarpeBaTesieH efleMeHT, pbb Ha MeTafIHN YacTu 1 3aLlmTa CpeLLy NPbCKu.

- BuHaru ce yBepsBanTe, ye xpaHaTa e Hanb/IHO croTBeHa B Airfryer.

- BuHaru ce yBepsaBanTe, ye nMmate KOHTPOS Haf Bawwms Airfryer, a CbLLO ¥ KOraTo M3non3eare
oTAaneveHata hyHKLMS AV OTJIOXKEH CTapT.

- KoraTo roteBuTe Ma3Ha xpaHa, oT Airfryer Moxe fa n3nusa gum. O6bpHeTe cneumnanHo BHUMaHMe,
KoraTo n3nonsearte PyHKLMATa 38 ANCTAHLMOHHO YNpaBieHne Ui OTIOXeH CTapT.

- YBepeTe ce, e CaMO eflIH YOBEK eJHOBPEMEHHO M3Mon3Ba (PyHKUMATA 3a ANCTAHLMOHHO
ynpasneHue.

- BHwMmaBaiTe, KOraTo roTBMTE IECHO Pa3BassLLM Ce XPaHM C (PYHKLMATA 3a OTNIOXKEH cTapT (MoraT ga
ce pa3mMHoxaT bakTepun).

EnektpomarHutHu noneta (EMF)
To3u ypen e B CbOTBETCTBME C NPUIOXKUMUNTE CTaHOaPTUN U pa3n0pe,ﬂ,6m OTHOCHO M3J1alfraHeTo Ha
eJIeKTPOMarHnTHM noneta.

PeunknupaHe

- To3u CMMBOM 03HaYaBa, Ye eleKTpPUYeCKUTe NPOMayKTU He TPAGBa [a Ce M3XBbPJIAT 3aeHO C
0bukHoBeHWTe 6BUTOoBM oTnagbun. (dur. 3)

- CnepBaiiTe nNpasBuiaTa Ha ObpXasaTa (M OTHOCHO Pa3aesHOTO CbbrpaHe Ha efekTpuyeckmnTe
NpPOaOyKTU.

fapaHuma u nogapbXKKa

Versuni npennara oseroguiliHa rapaHuna cnepn nokyrkarta Ha ToO3U NpoayKT. Ta3n rapaHuunsa He e
BannAaHa, ako ,D,e(beKT'bT ce ObJ/IKWN Ha HemnpaBWiHa yr|0Tpe6a N nola nogapbuXxka. Hawara rapaHuns



BBbJITAPCKUN 87

He 3acsira npaeata By Mo 3aKOH KaTo NoTpebuTes. 3a noseye nHpopMaLys uav 3a no3oBasaHe Ha
rapaHumaTa, nocetete Hawms yebcant www.philips.com/support.

Jeknapauus 3a cbOTBETCTBUE

C HactoswoTto DAP B.V. geknapupa, ye Airfryer e B cboTBeTcTBME ¢ Anpektnsa 2014/53/EC.
[MTbAHUAT TEKCT Ha AekapaumaTa 3a cboTBeTCTBME Ha EC e HannyeH Ha cnefHUs MHTepHeT agpec:
https://www.philips.com.

Airfryer e obopynsaH ¢ Wi-Fi moayn, 2,4 GHz 802.11 b/g/n ¢ MakcumasnHa U3xofHa MOLLHOCT oT 92,9
mW EIRP.

AKTyanusauum Ha cocTyepa

AKTYanmn3npaHeTo e OT CblLLEeCTBEHO 3HaYeH e 3a 3alMTaTa Ha BallaTa NOBEPUTENHOCT 1 3a
NPaBUAHOTO yHKUMOHMpPaHe Ha Balwus Airfryer n npunoxeHueTo.

OT BpeMe Ha Bpeme NpUIoXKeHNeTo ce akTyannsrpa aBTOMaTUYHO C Han-HoBMSA codTyep. CbLuo Taka
Airfryer akTyanusnpa bpmyepa aBTOMaTUYHO.

3abenexka

e KoraTo ce MHCTafMpa akTyanusauus, ce yBepeTe, Ye CMapT yCTPOMCTBOTO B 1 Airfryer ca cBbp3aHu
KbM gomMatuHata Bu Wi-Fi mpexa.

® BuHarun n3nonssanTe Han-HOBOTO NPUSIOXEHME U hbpMyep.

e AKTyanusaummte ca Ha pa3nonoxeHune, Korato MMa NofobpeHns Ha codTyepa nnv 3a
npeaoTBpaTaBaHe Ha NPobeM CbC CUrYpPHOCTTA.

o AKTyanmsauus Ha hbpmyepa 3anoyBa aBTOMaTNYHO, korato Airfryer e B peXXunm Ha roTOBHOCT.
AKTyanmsaumsta Moxe fa oTHeMe HAKOKO MUHYTW. Mpe3 ToBa Bpeme Airfryer He moxe aa ce
1n3non3ea. 3a undposu Airfryer ypean: ekpaHsT Ha Airfryer nokassa murawym cumBonn “---". 3a
Airfryer ypean ¢ TFT gucnnen: cbCTOAHMETO Ha Hanpedbka ce NokasBa Ha gucniies.

CbBMECTMMOCT Ha YCTpoMncTBaTa

3a noapobHa MHGPOPMaLMa OTHOCHO CbBMECTMMOCTTA Ha NPUIIOXEHNETO, MOJISI, HanpaBeTe crpaBska C
nHbopmaumsata B App Store.

DabpuyHU HACTPOMKMU

3a uudposu Airfryer ypeau:

3a HynupaHe fo habpuyHuTe HacTporku Ha Airfryer HaTucHeTe ropHuTe OyTOHM 3a TemnepaTypa u
BpemMe efiHOBpeMeHHO 3a 10 cekyHan. Torasa BawmaT Airfryer Beue He e cBbp3aH ¢ JoMallHaTa Bu Wi-
Fi Mpexa 1 He Moxe fa 6bAe CABOEH CbC CMapPT YCTPONCTBOTO.

3a Airfryer ypeawm ¢ TFT gucnnen:

3a Bb3CTaHOBsIBaHe Ha habpuyHuTe HacTporkn Ha Airfryer otuaete Ha ,Settings” (Hactpoinku) n
n3bepete ,Factory reset” (HynvpaHe Ha habpuyHuTE HaCTPOMKN).

Cnep ToBa BawmsT Airfryer Beye He e cBbp3aH ¢ fomallHaTa B Wi-Fi Mpexa 1 He Mmoxe fa 6bae
COBOEH CbC CMapT YCTPONCTBOTO BU.
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NHbopmauus 3a ekogmsanH Ha ugeHTudgukarop(m) Ha mogen: HD9285

FOTOBHOCT

OnuncaHune Cumeon | Value | MepHa eguHuua
KoHcymaumsa Ha enekTpoeHeprusa B U3KJIIOYEH Pexnm Pot 0.43 wW
KoHcymaumsa Ha enekTpoeHeprus Ha mpexara B pexunm Ha P 142 W
b .
FOTOBHOCT ’
MNepwop Npean aBTOMaTUYHO NPEBKITIIOYBAHE B PEXMM Ha
PVIOA MIPEA P P Tor 20 MuH.

CTaHﬂ,apT 3a M3MepBaHe Ha ekcnjoatauoHHaTa CTOMHOCT

EN 50564:2011

MNo3BonsiBaHe 1 3abpaHsaBaHe Ha CBbP3BaHE KbM MpexaTa

Pa3rnepnanTe HacokuTe 3a cecusiTa Ha
npunoxeHneto HomelD

[laHHM 3a KOHTaKT 3a nosly4YaBaHe Ha noseye MHhopMaLms

DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
Huoepnanans

YpenwT e B CbOTBETCTBME C M3NCKBaHWATA 3a ekoam3arH Ha Mpunoxerue |l ot PETJTAMEHT

(EO) Ne 1275/2008 1 (EC) Ne 801/2013 HA KOMUCUATA
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BoBep

Bu yectnutame 3a kynyBareTo 1 106pe fojnosTe Bo Philips!
3a A2 LeNocHOo ja MCKopUCTUTE NoAApLUIKaTa WTOo ja Hyawm Philips, pervctpupajTe ro BalMoT Npom3BoL,
Ha www.philips.com/welcome.

Ba)xHO

BHMMaTeIHO MpoUnTajTe I 0BUE BaxHN MHDOPMaLMM NPe Aa ro KOPUCTUTE anapaTtoT v 3a4yBajTe rv
3a BO MOHMHA.

OnacHocT

- HewmojTe fa ro nocraByBaTe anapaTtoT Ha nAv Ban3y A0 KEXOK MANHCKU LNOPeT, Koj 6rno
eneKTPUYEH LWMNOPET N eNeKTPUYHN FPEjHM MI0YM UK BO 3arpeaHa pepHa. (. 1)

HemojTe HMKoral Aa ro notonysaTe anapaToT BO BOAA HATY a ro nfaakHeTe nof yeluma.

3a fa cnpeynTe CTPyeH yaap, BHUMaBajTe fa He HaBfe3e Bofa WAV Apyra TeYHOCT BO anapaToT.
CocTojKkMTE 3a MpXXerbe ceKorall CTaBajTe rv BO KopnaTa 3a [a He [4ojAaT BO 4ONMp CO rpejHuTe
eNeMeHTH.

HemojTe fa rn nokprBaTte OTBOPUTE 3a B3 1 131e3 Ha BO3Ayx fofeka paboTn anapaToT.
HemojTe fa ja nonHUTe TaBaTa CO Macs10 buaejkmn Toa MoXe fa Npeaur3syKa noxap.

HemojTe fa ro KopucTuTe anapaToT ako € OLUTeTEH NPUKITYYOKOT, KabesioT 3a HamnojyBaHse 1u
cammoT anapar.

Hukoral HemojTe Aa ja jonupaTte BHaTPeLIHOCTa Ha anapaToT Aofeka paboTu.

Huvikoraly HemojTe Aa cTaBaTe KOSIMYMHA Ha XpaHa WTO ro HaAMWHYBa MakCMManHOTO HUBO
0O3HayeHo BO kopnarTa.

Cekorall NpoBepyBajTe Aanu rpejayoT e cIoboAeH 1 Aanu MMa 3ariaBeHo XpaHa BO rpejayor.

npenynpenyBaH;e

Bo cnyyaj Ha owwTeTyBarbe, KabenoT 3a HamnojyBakbe Mopa Aa ro 3aMeHn komnanujata Philips, Hej3anH
cepBuCep UV APYrW LA CO CIMYHK KBanudrKaumm 3a Aa ce n3berHe onacHoCT.

AnapaTtoT NPUKJyYyBajTe ro caMo BO 3a3eMjeH sueH wrekep. Cekorall npoBepyBsajTe Aanu
NPVKNYHOKOT NPaBWUJIHO CTe ro BMETHase BO LUTEKepOT.

OBOj anapat He e HameHeT 3a ynoTtpeba co HaABOPELUeH TajMep 1 co 3acebeH cucTem 3a
JaneynHCKo ynpasyBakbe.

MoBpLUMHWTE LLITO Ce AoMnMpaaT MoXe a CTaHaT Bpenu fofeka paboTtu anapaToT. (cn. 2)

OBOj anapat Moxe fia ro KopmcTaT fela NocTapu of, 8 roAMHM U 1La CO orpaHmuyeHn punyku,
CEH30PHW MW MEHTaTHN CMOCOBHOCTM MAN NINLA CO HEAOCTAaTOK Ha UCKYCTBO U 3Haerse, Nof, yCIoB
[a ce nof HafA30p Unun fa nobune ynaTcrea 3a 6e30eHO KOpUCTeHEe Ha anapaToT 1 fa rv pasbupaat
MOXHWTe onacHocTW. [lelaTa He cMeaT Aa C1 MrpaaT co anapaToT. YnucTerbe U KOPUCHUYKO
ofpXXyBarbe cmMeaT Aa BpLuaT Aeua Noctapy of 8 rofuHM NoA HaA30p Ha BO3PacHO nLie.

AnapaToT v kabenoT ApxeTe r noganeky of AodaTt Ha Aeua Nomaaamn og 8 roanHu.

Hemojte fga ro notnmnpate anapaToT Ha sua Unv Ha apyrvn anapatu. OctaBeTe Hajmanky 10 cm
cnobofeH NpocTop Of 3aHaTa CTpaHa, o4 ABeTe 6OYHM CTPaHN 1 Haf anapaToT. He cTaBajTe HULWTO
BP3 anapator.

3a BpeMe Ha NpxereTo CO Bpen BO34yX, Of OTBOPUTE 3a 1U3/1e3 Ha BO3AyX ce ocnoboaysa Bpena
napea. [lpxeTe rv pavete 1 nLEeTo Ha 6e30efHO pacTojaHmne of napeaTa v Of OTBOPUTE 3a 13/1e3 Ha
BO34yX. VIcTO Taka, BHMMaBajTe Ha BpesiaTa napea 1 BO34yxOT KOra ja BaguTe TaBaTta of anapator.
Hukoral He KopucTeTe IeCHN COCTOjKM MM XapTuja 3a Nevere BO anapaTor.

MoBpLMHUTE WTO Ce fonvpaaT MoXe Aa CTaHaT Bpenv fodeka pabotun anapaTor.

Cknaguparbe KOMNUPW: TeMnepaTypaTa Mopa Aa buae cooABeTHa Ha CKaamMpaHaTta copTta KOMNUp
n Mopa Aa buae Hag 6 °C 3a Aa ce MUHUMM3MPA PU3KKOT Of U3NTOXKEHOCT Ha akpunaMug, O
nofroTeeHaTa xpaHa.

Hukoralw HemojTe fa ja noNHUTe TaBaTa Co Macs1o.

AnapaToT e npeaBuaeH 3a ynotpeba npn ambreHTanHn temnepatypu nomery 5 °Cn 40 °C.

Mpen Aa ro BKIy4YMTE anapaToT, NpoBepeTe Aasv HaNoHOT HaBedeH Ha anapaToT OfroBapa Ha
HaMoOHOT Ha lokanHaTa eNleKTpPUYHa Mpexa.

KabenoT 3a HanojyBatrbe ApxeTe ro Nofaneky of >XeLukin NoBPLUNHU.
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- HemojTe fa ro noctaByBaTe anapaToT Ha Unv 6113y A0 3ananvBu MaTepujanm Kako LWTo ce yapliad
NSV 3aBeca.

- AnapaToT ynoTpebyBajTe ro eAMHCTBEHO 3@ HAMEHUTE OMKLLAHW BO OBOj MPUPAYHUK 1 KOPUCTETE
camo opurnHanHu gogatoum og Philips.

- He ocTaBajte anapatoT fa pabotu 6e3 Hagzop.

- TaBaTa, KoprnaTa 1 AOAATOLMTE CTaBEHM BO KOMOpPATa 3a roTBerse CTaHyBaaT BPEesN BO TEKOT Ha M Mo
KOPUCTEHETO Ha anapaToT, cekoralll pakyBajTe CO HUB BHUMATESTHO.

- lNpepn NPBOTO KOPUCTEHE HA aNapaToT TEMETHO UCHUCTETE MM LEeNOBUTE LUTO floaraaT BO AOMUP CO
XpaHaTa. lornefHeTe rn ynaTcTeata BO NPUPAYHMKOT.

BHumaHue

- OBoj anapart e HamMeHeT caMo 3a CTaHAapAHa ynotpeba Bo fOMaKMHCTBa. He e HameHeT 3a ynotpeba
BO OMKPY>KyBakba Kako LUTO ce KyjHW 3a NepcoHan BO NPOAaBHMLM, KaHLenapuu, papmu nim
Opyr paboTHM ONKpyXXyBarba. He e HameHeT HUTY 3a ynoTpeba of KIMEHTW BO XOTeNV, MOTeNN,
YrocTUTeNckn 0bjekTV Kou HyfaT HOKeBakbe ¥ NojafokK v ApYri BULOBN CMECTyBakbe.

- Cekoralu UCKJyYyBajTe ro anapaTtoT Of, HamnojyBar-eTO ako ro ocTaBaTe 6e3 HaA30p, Kako 1 npep,
CKNIOMNyBakbe, PAaCck/IoNyBatbe, CKNaaMparbe Nn YNCTeHe.

- [MoctaBeTe ro anapaToT Ha XOPU30HTa/IHa, PaMHa ¥ cTabuiHa NoBpLUKHA.

- AKO anapaToT ce KOPUCTU HenpaBWUIIHO, aKO Ce KOPWUCTY 3a NPOMeCcMoHaNHN 1N
nonynpoecroHanHu LLenmn Namn ako He ce KOPUCTK BO COMIACcHOCT CO yrnaTcTBaTa BO MPUPaYHUKOT
3a KOPUCHULM, rapaHLmjaTa ke buae noHuwTeHa v Philips Hema fa nprdati 0AroBOPHOCT 3a
HacTaHaTaTa LTeTa.

- Ako e noTpebHa npoBepKa 1AM Nonpaska Ha anapaToT, Cekorall HOCeTe ro BO OBNACTEH CepBMCEH
ueHTap Ha Philips. He obuaysajte ce camu fa ro nonpasaTe anapaToT, BO CNPOTMBHO rapaHumnjaTa Ke
ounae noHuwTeHa.

- Cexorall nckJly4yBajTe ro anapaTtoT of, LUTeKep No KOPUCTEHETO.

- OcTaBeTe ro anapaToT Aa ce onagun NpuoamxHo 30 MUHYTU Npef Aa pakyBaTe Co Hero uau aa ro
ymctute.

- BHWMMaBajTe cocTojKMTe MOArOTBEHN BO OBOj anapat Aa buaat 31aTHOXONTY, @ He TEeMHU UK
katheHn. OTCTpaHeTe r1 3aropeHnTe ocTaTouu. He npxeTe CBEXM KOMAMPW Ha TemnepaTypa
noronema og 180 °C (3a fa co34aBarbeTO Ha akpUIaMug, ce CBeAe Ha MUHVMYM).

- AKo anapaToT Mma Konye 3a OTnyLTare Ha KopnaTa, OBa KoMnye He cMee Aa ce NpuTucka npu
TpecemeTo.

- bupeTe BHUMaTENHM KOra ro YNCTUTE FOPHUOT AeN Ha KOMOPaTa 3a FOTBEH:E: KEXOK rpeeH enemMeHT,
pab Ha MeTanHWTe AeN0BU 1 3aLUTUTa Of, MPCKakrbe.

- Cekoralw NpoBepyBajTe fafiv XpaHaTa e LiesIocHO ncnpsxeHa Bo anapatot Airfryer.

- [MorpuxeTe ce cekorall fa MMaTe KOHTpona Hafd BalwmoT Airfryer, kako v Kora ja kopucrtute
yHKLMjaTa 33 AaSIeYNHCKO yNpaByBakbe UK 33 OAI0XKEHO aKTUBUPaHbE.

- Kora npxute MpcHa xpaHa, anapatoT Airfryer Mmoxe aa ncnywTta aum. brgete 0ocobeHo BHUMATENHN
Kora ja kopuctuTe (byHKLUMjaTa 3a AaIeYNHCKO yNpaByBakbe UK 33 OATOKEHO aKTUBMPaHbE.

- [lorpuxeTe ce camo elHO SIMLIE NCTOBPEMEHO Aia ja KOpUCTU byHKLMjaTa 3a faneqnHCKO
ynpasyBatHbe.

- bupeTe BHMMaTENHM Kora roTBMTE NECHO pacunavBa XxpaHa co GyHKLMjaTa 3a OAI0XKEeHO
aKTUBMparbe (MOXe fa ce pa3MHoOXaT bakTepum).

EnektpomarHeTHu nonutba (EMF)
OBOj arnapart e ycorslaceH Co BaXe4kunTte CctaHgapan n nponncy WTo ce oaHecyBaaT Ha U3JTOXeHOCTa Ha
eJiIeKTpoMarHeTHn noanmHa.

Peunknupame

- OBOj cMMbOS O3HauyBa Aeka eNekTPUYHUTE NPOMU3BOAM He cMee Aia ce pnaaT co 0bMYHMOT OTnag,
of nomakuHcreaTa. (Cn. 3)

- lMpupgpskyBajTe ce O 3aKOHUTE BO BallaTta 3eMja 3a 0a4e/IHO cobuparse Ha enekTpuyHuTe
NpPOV3BOAMN.
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lapaHumja u nopapLuKa

Versuni Hyau ABerogmiuHa rapaHLumja 3a 0BOj NPOM3BO[ No KynyBareTo. OBaa rapaHumja npecraHysa
[a Baxu ako AedeKToT ce AO/KMN Ha HEMPaBWUTHO KOPUCTEHE NI HECOOABETHO OApXKyBatbe. Halata
rapaHuuja He Bavjae Ha BalLMTe 3aKOHCKM NpaBa Kako NMoTpoLlyBaY. 3a noseke nHhopmaumm nnm 3a
KOpuCTeHe Ha rapaHuujaTa, noceteTe ja HalwaTa Beb-cTpaHuua www.philips.com/support.

Jdeknapauuja 3a ycornaceHocT

Bo oBOj fokymeHT, komnaHujata DAP B.V. n3jasysa feka Airfryer e ycornaceH co AunpexkTtunsata 2014/53/
EU.

LlenocHMOT TekcT Ha AeknapalivjaTa 3a ycornaceHocT Ha EY e goctaneH Ha cnefHaTa HTEpHeT-agpeca:
https://www.philips.com.

Anapartor Airfryer uma Wi-Fi-monyn, 2,4 GHz 802.11 b/g/n co makcMmanHa usnesHa MoKHocT og 92,9
mW EIRP.

A>XXypupara Ha copTBEpOT

AXypupareTo e BaxKHO 3a 3alUTuTa Ha BallaTa NPWBATHOCT W 3a MPaBWUIHO paboTerse Ha anapaToT
Airfryer v Ha annukauujata.

[oBpemeHO annvKaLmjaTa ce axypupa aBTOMATCKM CO HajHOBMOT copTep. VcTo Taka, anapaTtoT
Airfryer ro axypuvpa prupmMBepOT aBTOMATCKM.

3abenewka

o Kora ce MHCTanMpa axypvipatbe, MOrpmxeTe ce BalIMOT NameTeH ypea 1 Airfryer aa ce noBp3aHu co
nomaluHata Wi-Fi-mpexa.

e Cekorall KOpUCTeTeE ja HajHOBaTa anauvkalumja n hupmBeep.

o AXypuparba ce JOCTanHu Kora nva nofobpyBatba 3a COTBEPOT MV 3a Aa ce cnpeyn be3begHoceH
npobnem.

o AXypuparbeTo Ha GUPMBEPOT 3aMoYHyBa aBTOMAaTCKM Kora anapatoT Airfryer e Bo pexum Ha
MOArOTBEHOCT. AXXYypUPaHeTO MOXe [Aa NoTpae HeKOIKY MUHYTN. BO TEKOT Ha OBOj Nepnog, anapatoT
Airfryer He Moxe fa ce kopucTu. Kaj aurutanHute anapatu Airfryer: ekpaHoT Ha Airfryer npukaxyBsa
Tpenkayko ,---". Kaj anapatute Airfryer co TFT-ekpaH: CTaTycoT Ha HanpPeAoKOT ce NpuKaxyBa Ha
eKpaHoT.

KomnaTtn6unHocT Ha ypegoT

3a feTanHy MHpOopPMaLMK BO BPCKa CO KOMMATMOWIHOCTA Ha anankaumnjaTa, NornegHeTe rv
nHdopmaummTe Bo App Store.

DabpuruKo peceTupame

Kaj purutanHute anapatu Airfryer:

3a habpuyko peceTmparbe Ha Airfryer, npUTUCHETe MM KoNYMHbaTa 3a 3rofieMyBatkbe Ha TemnepaTyparta
1 Ha BPEMETO NCTOBPEMeHO BO Tpaerse of 10 cekyHAaw. MoToa anapatoT Airfryer noseke He e noBp3aH
Co BallaTa gomaluHa Wi-Fi-mpexa 1 He e BnapeH co BalLVOT NameTeH ype.

Kaj anapatute Airfryer co TFT-ekpaH:

3a abpuuko peceTupatrbe Ha Airfryer, onete Bo ,[MoctaBkn” 1 n3bepete ,Mabpuryko peceTuparse”.
MoTtoa anapatoT Airfryer noBeKke He e MoBp3aH Co BallaTa AomallHa Wi-Fi-mpexa 1 He e BnapeH co
BaLLMOT MaMeTeH ypea,.
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NHdopmaumm 3a eKonoLwK1oT An3ajH 3a uaeHTudmkatop(u) Ha mogenot: HD9285

Onuc Cumbon | BpegHocT EavHnua
MoTpoluyBayka Ha eHeprinja BO UCKITy4EH PeXnm Pot 0.43 W
MoTpoluyBayka Ha eHeprija BO peXrMOT Ha MOArOTBEHOCT Pu 142 W

3a Mpexa

MNepwop Npea aBTOMATCKOTO NpedpyBarbe BO PEXMM Ha To 20 Mk,
noAroTBeHoCT

CraHIapm 3a Meperse Ha MHOEKCOT Ha echnKacHOCT EN 50564:2011

MornegHeTe rn ynaTcreara 3a cecujata

OBO3MOXeTe 1 OHEBO3MOXETE ja MpeXHaTa Bpcka .
Ha annukaumjata HomelD

DAP B.V.

MopaTouy 3a KOHTAKT 3a Aa lobveTe NoBeke HOPMALUM | Tyssendiepen 4 a, 9206AD Drachten,
The Netherlands

AnapaToT e ycornaceH co baparbaTa 3a ekonolwku am3ajH Bo AHekc [l og COMMISSION

REGULATION (EC) BP. 1275/2008 1 (EU) 6p. 801/2013
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Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini te Philips!

Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gqé ofron "Philips", regjistrojeni produktin né fagen
www.philips.com/welcome.

E

réndésishme

Lexoni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara se ta vini né puné pajisjen dhe ruajeni pér
referencé né té ardhmen.

R

rezik

Mos e vendosni pajisien mbi apo prané njé stufe té nxehté me gaz apo mbi té té gjitha llojet e stufave
elektrike dhe pianurave elektrike ose né njé furré té nxehté. (fig. 1)

Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé dhe as mos e shpélani né cezmé.

Mos lejoni futjen e ujit ose té ndonjé léngu tjetér brenda né pajisje, pér té shmangur goditjen elektrike.
Gjithmoné futini pérbérésit pér skugje brenda koshit, pér té parandaluar kontaktin e tyre me
rezistencat e nxehjes.

Mos i mbuloni vrimat e hyrjes dhe té daljes sé ajrit ndérkohé gé pajisja éshté duke punuar.

Mos e mbushni tiganin me vaj pasi ky veprim mund té pérbéjé rrezik pér zjarr.

Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik ose veté pajisja éshté e démtuar.

Mos e prekni kurré pjesén e brendshme té pajisjes ndérkohé gé éshté duke punuar.

Mos futni kurré sasi mé té madhe ushqgimi sesa niveli maksimal qé tregohet te koshi.

Gjithmoné sigurohuni gé nxehési éshté i liré dhe brenda tij nuk ka ngecur asnjé ushgim.

Paralajmérim

Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, ai duhet ndérruar nga “Philips”, agjenti i tij i servisit apo
persona me kualifikim té ngjashém, né ményré qé té shmangen rreziget.

Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara. Sigurohuni gjithnjé gé spina té futet sic duhet né prizé.
Kjo pajisje nuk éshté menduar té vihet né pérdorim me ané té njé kohématési té jashtém apo njé
sistemi té vecanté pér komandimin nga distanca.

Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit. (fig. 2)

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjec e lart dhe nga persona me aftési té
kufizuara fizike, ndijuese ose mendore, apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém nése

ata mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjeve dhe nése kuptojné rreziget e
pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk
duhen kryer nga fémijét, pérvec nése jané mé té médhenj se 8 vje¢ dhe nén mbikéqyrije.

Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét e moshés nén 8 vjec.
Mos e mbéshtetni pajisjen né mur ose né pajisje té tjera. Lini té paktén 10 cm hapésiré té liré né
pjesén e pasme, né té dyja ané e pajisjet dhe sipér saj. Mos vendosni asgjé mbi pajisje.

Gjaté skugjes me ajér té nxehté del avull i nxehté nga vrimat e daljes sé ajrit. Mbani duart dhe fytyrén
né distancé té sigurt larg avullit dhe vrimave té daljes sé ajrit. Gjithashtu tregohuni té kujdesshém pér
avullin e nxehté kur nxirrni tiganin nga pajisja.

Mos pérdorni kurré pérbérés me peshé té lehté ose letér pjekjeje né pajisje.

Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit.

Ruajtja e patateve: Temperatura duhet té jeté e pérshtatshme pér varietetin e patates gé ruhet

dhe ajo duhet té jeté mbi 6°C pér té minimizuar rrezikun e ekspozimit té akrilamidit né ushgimet e
pérgatitura.

Mos hidhni kurré vaj né tigan.

Kjo pajisje éshté projektuar pér t'u pérdorur né temperaturé ambienti midis 5°C dhe 40°C.

Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i treguar né pajisje pérkon me tensionin e
rrietit elektrik lokal.

Mbajeni kordonin elektrik larg sipérfageve té nxehta.

Mos e vendosni pajisien mbi apo prané materialeve qé marrin flaké, si pér shembull mbulesé tavoline
ose perde.

Mos e pérdorni pajisjen pér asnjé géllim tjetér pérvec atij té pérshkruar né kété manual dhe pérdorni
vetém aksesoré origjinalé té Philips.
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- Mos e lini pajisjen né puné pa mbikéqgyrje.

- Tava, koshi dhe aksesorét e vendosur brenda dhomés sé gatimit nxehen gjaté dhe pas pérdorimit té
pajisjes, manovrojini gjithmoné me kujdes.

- Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré té paré, pastrojini miré pjesét gé bien né kontakt me
ushgimin. Referojuni udhézimeve né manual.

Kujdes

- Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té zakonshém né shtépi. Ajo nuk éshté menduar
pér pérdorim né ambiente si kuzhinat profesionale apo dygane, zyra, ferma ose ambiente té tjera
pune. Ajo as nuk éshté menduar pér pérdorim nga klientét né hotele, motele, ambiente pér fjetje
dhe méngjes dhe mjedise té tjera banimi.

- Shképuteni gjithmoné pajisjen nga priza nése e lini té pamonitoruar dhe pérpara se ta montoni,
¢montoni, ta vendosni né ruajtje ose pérpara se ta pastroni.

- Veéreni pajisien mbi njé sipérfage horizontale, té drejté dhe té géndrueshme.

- Nése pajisja pérdoret né ményré té papérshtatshme apo pér géllime profesionale ose gjysmé-
profesionale apo nuk pérdoret sipas udhézimeve né kété manual pérdorimi, garancia béhet e
pavlefshme dhe "Philips" refuzon ¢do lloj pérgjegjésie pér démin e shkaktuar.

- Gjithmoné dérgojeni pajisjen né piké servisi té autorizuar nga Philips pér kontroll ose riparim. Mos
tentoni ta riparoni veté pajisjen, pérndryshe garancia béhet e pavlefshme.

- Higeni gjithnjé pajisjen nga priza pas pérdorimit.

- Léreni pajisjen té ftohet pér rreth 30 minuta pérpara se ta pérdorni apo ta pastroni até.

- Sigurohuni qé pérbérésit e pérgatitur né kété pajisje té dalin né ngjyré té verdhté té arté né vend
té njé ngjyre té verdhé té errét apo ngjyré kafe. Largoni mbetjet e djegura. Mos skugni patate té
freskéta né temperaturé mbi 180°C (pér té minimizuar krijimin e akrilamidit).

- Nése pajisja ka buton pér lirimin e koshit, ky buton nuk duhet té shtypet gjaté tundjes.

- Béni kujdes kur pastroni pjesén e sipérme té dhomés sé gatimit: rezistenca e nxehté, skajet e pjeséve
metalike dhe mbrojtésja nga stérkalat.

- Sigurohuni gjithmoné gé ushgimi né fritezén me ajér éshté skuqur plotésisht.

- Sigurohuni gjithmoné gé keni nén kontroll fritezén me ajér, edhe kur pérdorni funksionin e kontrollit
nga largésia ose nisjen e vonuar.

- Kur gatuani ushgime me yndyré, nga friteza me ajér mund té dalé tym. Tregoni kujdes té vecanté kur
pérdorni funksionin e kontrollit nga largésia ose nisjen e vonuar.

- Sigurohuni gé funksioni i kontrollit nga largésia té pérdoret vetém nga njé person né ¢do rast.

- Béni kujdes kur gatuani ushgime qgé prishen shpejt kur pérdorni funksionin e nisjes sé vonuar (mund
té krijohen baktere).

Fushat elektromagnetike (EMF)
Kjo pajisje éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fuqi pér ekspozimin ndaj
fushave elektromagnetike.

Riciklimi

- Ky simbol do té thoté se produktet elektrike nuk duhet té hidhen me mbeturinat normale té shtépisé.
(Fig. 3)

- Ndigni rregullat shtetérore pér grumbullimin e vecuar té produkteve elektrike.

Garancia dhe mbéshtetja

Versuni ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt. Kjo garanci nuk vlen nése defekti
ndodh pér shkak pérdorimi té gabuar apo mosmirémbajtjeje. Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja
sipas ligjit si konsumator. Pér mé shumé informacion ose pér té pérdorur garancing, ju lutemi té vizitoni
fagen toné té internetit www.philips.com/support.

Deklarata e konformitetit

Népérmijet kétij dokumenti, DAP B.V. deklaron se friteza me ajér éshté né pérputhje me direktivén
2014/53/BE.
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Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit té BE-sé gjendet né adresén e méposhtme té internetit:
https://www.philips.com.

Friteza me ajér éshté e pajisur me njé modul Wi-Fi, 2,4 GHz 802.11 b/g/n me njé fugi maksimale dalése
prej 92,9 mW EIRP.

Pérditésimet e softuerit

Pérditésimi éshté thelbésor pér té garantuar privatésiné tuaj dhe funksionimin e duhur té fritezés me

ajér dhe té aplikacionit.

Hera-herés, aplikacioni pérditésohet automatikisht me softuerin mé té fundit. Gjithashtu, friteza me

ajér pérditéson firmuerin né ményré automatike.

Shénim

¢ Gjaté instalimit té pérditésimit, sigurohuni qé pajisja juaj inteligjente dhe friteza me ajér jané té
lidhura me rrjetin Wi-Fi té shtépisé suaj.

e Pérdorni gjithmoné aplikacionin dhe firmuerin mé té fundit.

o Pérditésimet béhen té disponueshme kur ka pérmirésime té softuerit apo pér té parandaluar njé
problem me siguriné.

o Pérditésimi i firmuerit nis automatikisht kur friteza me ajér éshté né modalitetin e pritjes. Pérditésimi
mund té zgjasé disa minuta. Gjaté késaj kohe friteza me ajér nuk mund té pérdoret. Pér friteza
digjitale me ajér: ekrani né fritezé tregon “---" gé pulson. Pér fritezat me ekran TFT: ecuria paragitet né
ekran.

Pérputhshmeéria e pajisjes
Pér informacione té detajuara mbi pérputhshmériné e aplikacionit, referojuni informacionit né "App
Store".

Rikthimi né parametrat e fabrikés

Pér fritezat digjitale:

Pér ta rikthyer fritezén me ajér né parametrat e fabrikés, mbani njékohésisht shtypur butonat e
temperaturés dhe té mbarimit té kohés pér 10 sekonda. Pas késaj, friteza me ajér nuk éshté mé e lidhur
me rrjetin Wi-Fi té shtépisé suaj dhe nuk éshté mé e ciftuar me pajisjen tuaj inteligjente.

Pér fritezat me ekran TFT:

Pér rivendosje té fritezés né vlerat e fabrikés, shkoni te "Settings" dhe zgjidhni "Factory reset".

Pas késaj, friteza me ajér nuk éshté mé e lidhur me rrjetin Wi-Fi té shtépisé suaj as e ciftuar me pajisjen
tuaj inteligjente.

Informacioni i projektimit ekologjik pér modelin me identifikues: HD9285

Pérshkrimi Simboli Vlera Njésia

Konsumi i energjisé né modalitetin fikur Pott 0.43 wW

Konsumi i energjisé né modalitetin pasiv té rrjetit Pso 1.42 W

Periudha para kalimit automatik né modalitetin pasiv | Ts 20 Min

Standari i matjes pér vlerén e servisit EN 50564:2011

Aktivizoni dhe caktivizoni lidhjen né rrjet Shihni udhézimin né sesionin e HomelD App
DAP B.V.

Detajet e kontaktit pér té marré informacion té

métejshém Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The
Netherlands

Pajisja pérputhet me kérkesat e projektimit ekologjik té shtojcés Il té RREGULLORES
SE KOMISIONIT (KE) NR. 1275/2008 DHE (BE) NR. 801/2013
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Bctyn

BiTaemo 3 npuabanHam Bupoby Philips!

LLlo6 y noBHiN Mipi KOpUCTYBaTKCS NiATPUMKO, Ky nponoHrye Philips, 3apeectpyiTe cBit BUpi6 Ha BeO-
canTi www.philips.com/welcome.

Ba)xnuBa iHopmauis
YBaXHO NpoymTanTe Lijo BaxkIMBY iHhopMaLlito nepes no4aTkom KOPUCTYBaHHSA MPUCTPOEM Ta
36epiranTe Noro Ans ManbyTHLOT [OBIAKM.

Hebe3neyHo

- He cTaBTe npuctpin Ha rapsvy rasoBy ManTy, Ha yCi BUAW eNeKTPOMJIUT Ta eNeKTPUYHUX MNAACTUH YU Y
po3irpiTy AyxoBKy abo 6ins Hux. (man. 1).

- Hikonu He 3aHyptonTe NPUCTPIN y BOAY Ta HE MUITE NOTO Mif KPaHOM.

- [ns 3anobiraHHa ypakeHHo eNeKTPUYHMM CTPYMOM CRiLKYnTe, Wob ycepeamnHy NpUCTPOoIo He
noTpanuia Boda 4Yu iHa pignHa.

- 3aBXaW KNagiTb NPOAYKTM A5 CMAXKEHHS Y KOLLWK, LLI0D BOHW He TOPKANNCs HarpiBaabHMUX efleMeHTIB.

- He HakpvBanTe 0TBOPU BXOLY | BUXOLY MOBITPA, KON NPUCTPIN NPaLoE.

- [ns 3anobiraHHa noxeXi He HanvBalTe B Yallly Onito.

- He BMKOpPWCTOBYTE NPUCTPIN, SIKLLLO LUTEKEP, LUHYP XUBAEHHS ab0 cam NPUCTPI MNOLLIKOAXKEHO.

- He TopkanTecs BHYTPILLHbOI YaCTUHW MPUCTPOLO, KON BiH NMPaLoE.

- He knapitb npooykTh BULLEe MaKCMMabHOrO PiBHSA, BKa3aHOrO B KOLLMKY.

- CnigkynTe, Wob Harpisay 6yB BiNbHWUI i OO [0 HBOrO He Npuannana ixa.

NMonepem>xeHHs

- dKuwo kabenb XMBNEHHS NOLIKOOXEHO, ANS YHUKHEHHS Hebe3neky 1oro noTpibHo 3aMiHWUTK NuLe y
Philips, 3BepHyBLUNCH [0 CEPBICHOrO areHTa kKomnaxii abo kBaniikoBaHMxX 0cib.

- MigkntovanTe NpUCTPIn NvLe 40 3a3eMeHOi PO3eTKW. 3aBXAM NepeBipsanTe, Yn wrekep
BCTAHOBJIEHO Y PO3€ETKY HaNEeXHVM YNHOM.

- Llen npucTpiit He Npr3HayYeHo AN KepyBaHHS 3a [JONMOMOrO0 30BHILWHLOIO TarMepa Y okpemMoi
CUCTEMY OANCTAHLINHOIO KepyBaHHS.

- Mig yac poboTV NPUCTPOIO MOBEPXHI, AOCTYMHI ANF [OTUKY, MOXYTb Harpisatucs. (man. 2).

- LM nprcTpoeM MOXYTb KOPUCTYBaTUCA AiTK BikOM Bif 8 pokiB abo binbLie 4n ocobu i3
nocnabneHnmmn isvyHUMKM BiguyTTSIMK abo po3yMOBUMU 3LiIOHOCTSIMU, Ui 63 HalexHOoro AocCsiay
Ta 3HaHb, 38 YMOBMW, LLIO KOPUCTYBAHHS BiAOyBa€ETLCA Nif HArNsa40M, iM 6yno npoBefeHo iHCTPYKTax
o0 6e3Me"HOro KOPUCTYBaHHS MPUCTPOEM Ta ix Byno NoBifoOMIIEHO NPO MOXMBI pU3KMKK. He
[03BONsANTE OiTAM BaBUTUCS NPUCTPOEM. He fo3BONSIATE AiTSM 00 8 POKiB BUKOHYBATU YULLEHHS Ta
pornap 6e3 Harnsay [OPOC/IX.

- 30epirarite NPUCTPIN i LWHYP XMBNEHHS Nofani Bif OiTen Bikom [0 8 pokiB.

- He BcTaHoBtoNTE NPUCTPIN BiNs CTiHW a0 iHLWKX NPUCTPOIB. 3anunLiTe WoHanmeHwe 10 cm
BifIbHOrO MicCList 3@ MPUCTPOEM, HaZl HAM i 3 060X CTOpPIH. He cTaBTe Hi4Oro 3Bepxy Ha NPUCTPIN.

- Mig Yac cMaxeHHs i3 BUKOPUCTAaHHAM rapsiyoro noToKy MOBITPS 3 OTBOPIB BUXOLY MNOBITPS BUXOAUTb
rapsiya napa. TpymManTe pyku Ta 06myust Ha 6e3neyHin BigCTaHi Bif napw i Big, OTBOPIB BUXOLY
noBiTpsl. TakoxX OyabTe 06epexHi, KON BUMMAETe Hallly i3 MPUCTPOIO, LoD He 06MeKTUCS rapsyoto
napoto i MOBITPSIM.

- Hikonu He BUKOPUCTOBYNTE Nerki npoaykT abo nanip 4ns BUMikaHHS y NpUCTpOi.

- Konu npuctpin npautoe, MOXyTb HarpiBatMca 4OCTYMHI AAS AOTUKY MOBEPXHI.

- 30epiraHHs KapToMni: TeMnepaTypa NoBKHHa BiANOBIAATY COPTY KapTori, sika 36epiraerbcs, i Mae
6yTn BuLLe 6 °C ANst 3MEHLUEHHS PU3KKY BMNMBY akpuaaMmigy Ha NpuroToBaHy ixy.

- Hikonu He HanuBawTe B Yally Onito.

- Llen npuctpin cTBOPEHO ANA BUKOPUCTAHHS 3a TeMnepaTtypu cepenosumila Big 5 °C go 40 °C.

- lNepepn TvM siK Nig'€eAHYBATU MPUCTPIN 0 eNEKTPOMEPEX, MepeBipTe, Y 30iraeTbcs Hanpyra,
BKa3aHa Ha NpUCTPOI, 3 HaNpyrow y Mepexi.

- TpumanTe WHYP XMBNEHHS nofani Bif rapsvnx noBepXoHb.

- He BcTaHoBtONTE NPUCTPIN Ha abo Bins 3aMUCTUX MaTepianiB (Hanpuknag, ckaTepTuHU abo
3aHaBicok).
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- He BuKOpUCTOBYNTE NPUCTPIN ANSA IHLWIKX LiNel, Hixk ONMMCcaHo B LbOMY MOCIOHUKY KOPUCTYBaYa, i
KOpUCTyATeCA Nnwe opuriHanbHuMuy akcecyapamu Philips.

- He 3anuwanTe npuctpi npawoBaT 6e3 Harnsay.

- MMig yacinicng BUKOPUCTaHHSA NPUCTPOIO Yalla, KoLK Ta akcecyapy, PO3MiLLleHi BCepeayiHi
BiOAiNEHHSA ONs NPUrOTYBaHHS ixXi, HarpiBatoTbcs. 3aBXAM NoBoasTeCst 00epexHoO.

- [Mepepn nepLurM BUKOPUCTAHHSM PETEbHO MOYNCTITb HYaCTUHU, AKi KOHTAKTYBaTUMYTb i3 iXketo. [uB.
BKa3iBKW y MOCIOHMKY.

YBaral

- Lle NpucTpiit NpU3HaYeHO BUKIIOYHO A8 NOBYTOBOro BUKOPUCTaHHS. Moro He npusHayeHo ans
BUKOPWCTaHHSA Ha CIy>XXO0BUX KyXHSIX Y Mara3unHax, odicax, hpepmepcbkinx rocnofapcraax Ta B iHLWmMX
BUPOBHMYUX yMOBaX. VIoro He Npu3HaYeHo 41l BUKOPUCTaHHS KITIEHTaMU B FOTeNAX, MOTeNsX,
roTeNsAX i3 KOMMIEKCOM NOCYT «HOYIBAA | CHIAAHOK» Ta iHLLWX XWX cepefoBULLAX.

- 3aBXAau Bif'€OHYNTe NPUCTPIN BiA Mepexi, KO 3anunLuaeTe noro 6e3 Harnaay, Ta nepef Tmm sk
36upaTun, po3bumpaTti, YNCTUTK abo BigkIafAaT NOro Ha 36epiraHHs.

- [locTaBTe NPUCTPIN Ha FOPU3OHTaSbHY, PIBHY i CTIIKY MOBEPXHIO.

- SIKLLIO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETLCS HEHANEXHO, Y MPOMeCinHMX Yu HaniBnpodecinHnx Linsx abo
IHLWMM YMHOM BCynepey Wi iHCTPYKLiT, rapaHTis BTpayae YMHHICTb, a koMnaHisa Philips He Hece
BiANOBIAANIBHOCTI 33 3aN0O4iAHY LLUKOAY.

- [MepeBipKy Ta PEMOHT NPUCTPOLO CA1i, MPOBOAUTU BUKITIOYHO Yy CEPBICHOMY LIEHTPI, yTOBHOBa>eHOMY
Philips. He HamaranTecs peMoHTyBaTV NPUCTPIN CamMOCTINHO, Lie Npu3Beae [0 BTPaTX rapaHTii.

- [icns BUKOPUCTaHHS 3aBXaW Bifl €QHYATe NPUCTPIN Big Mepexi.

- [anTe npucTpoto OXONOHYTW NpoTsroM npubn. 30 XxBUnuH, nepes TMM sik 6pati 1oro abo YncTuTun.

- [oTy#Te NpoAyKTW B MPUCTPOT 4O 30/10TUCTO-XKOBTOrO, @ He 10 TEMHOro abo KOPUYHEBOTO
Konbopy. Bupanante obropini 3anuwkun. He cmaxTe kapTonsto 3a Temnepatypu suile 180 °C (wob
MiHiIMi3yBaTV yTBOPEHHS akpuiamigy).

- SIKLWO NpUCTpin obnagHaHO KHOMKO PO3010KyBaHHS KOLLUMKA, Mif Yac CTPYLLYBaHHS L0 KHOMKY
HaTuCKaTK He BapTo.

- bynbre obepexHi, Konu YNCTUTE BEPXHIO AiNAHKY BiAAINEHHS ANS NPUIroTYyBaHHSA: rapsayunm
HarpiBafibHUIM eNleMeHT, Kpal MeTaneBmnx YacTuH i 3axmcT Bif bpusok.

- 3aBxau cnigkynTe, Wwob ka byna B MynbTMMNEYi 40 MOBHOI FOTOBHOCTI.

- 3aBXAu ManTe NOBHUIM KOHTPOSb Haf MyNbTUMIYYIO, TAKOX Mif Yac BUKOPUCTAHHS PyHKLT
OMCTaHLINHOrO KepyBaHHA Yu BiAKIageHOro ctapTy.

- iz Yac NpUroTyBaHHS XUPHOI XXi 3 MynbTUNEYi MOXe BUXOANTY AUM. byabTe 0cobnrBO yBaXHi, Konu
BMKOPUCTOBYETE (hyHKLLII0 AMCTAHLINHOrO KepyBaHHS Y1 BiKaleHOoro CTapTy.

- CnipkynTe, Wob yHKLiI0 ANCTaHLIMHOIO KepyBaHHS BUKOPMCTOBYBasa fMLLe ofHa ocoba 3a pas.

- bynbTe yBaxkHi, KONV roTyeTe NPOAYyKTH, SKi LWBMAKO MCYOTbCS, 38 LONOMOroto (yHKLT BiAKkNageHoro
cTapTy (MOXIMBE PO3MHOXEHHS BakTepilt).

EnekTpomarHitHi nons (EMIT)
Llen npucTpint BignoBigae YiHHUM CTaHOapTaM Ta NPaBoOBUM HOPMaM, LLO CTOCYIOTLCSA BMJIUBY
eNeKTPOMarHiTH1X Nonis.

MNepepobka

- Lle cumBOn 03HauvaE, WO enekTpUYHI BUpOOU He mignsraoTb yTunisauii 3i 3Buy4aiHMK NobyToBUMHA
Bigxogamu (mar. 3).

- JoTpuMyiiTecs NpaBul po3aiieHOro 300py eNeKTPUYHMUX MPUCTPOIB Y BaLUild KpaiHi.

lapaHTia Ta nigTpumka

Versuni NponoHye ABa POKM rapaHTii Ha Len BMpib nicns gatv npuabaxHs. Lia rapaHTia
BTPaYa€ YMHHICTb, SKLLO HECMPABHICTb BUHMKIa BHACiAOK HEMPaBUIbHOrO BUKOPUCTaHHS abo
0bcyroByBaHHS NpUCTpoto. Halla rapaHTis He BMJIMBAE Ha Balli 3aKOHHI MpaBa SK CNoXKBaYa.
LLlo6 oTpmmMaTn fopaTkoBy iHopMaLito abo ckopucTaTUCa rapaHTieto, BiaBifanTe Haww BebcanT
www.philips.com/support.
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3agBa nNpo BiANOBIAHICTb

Lnm nosigomneHHAm komnaHig DAP B.V. ctBepakye, WO MynsTUniYy BignoBsigae BuMoram AupekTnsu
2014/53/EU.

MoBHMI TEKCT 3as1BK NPO BiANOBIAHICTE €C JOCTYMHNI 3a TaKOK afpecolo B IHTepHeTi:
https://www.philips.com.

MyneTmniy obnagHaHo mogynem Wi-Fi, 2,4 Ty, 802.11 b/g/n i3 MakcvManbHOK BUXIAHOW MOTYXHICTIO
92,9 MBT EIRP.

OHOBJIEHHS NPOrpamMHoOro 3abesne4yeHHs

OHOBEHHS € HEOOXIZAHNM A5 3aXMUCTY BaLLOi KOHMIAEHLIMHOCTI Ta HaNeXHOro MyHKLiOHYBaHHS
MynbTUMNEeYi 1 joaaTka.

Yac Bif, yacy nporpamMHe 3abe3neyeHHs 4oAaTKa aBTOMATUYHO OHOBJIOETLCS. TakoX MyNbTUMIY
aBTOMAaTMYHO OHOBJIIOE anapaTHe 3abe3neyeHHs.

Mpumitka

e [lig Yac BCTaHOB/IEHHS OHOBJIEHHSA NEPEBIPTE, UM PO3YMHMUIA MPUCTPIN | MyIbTUNIY NIAKTIOYEHO A0
nomaLllHboi Mepexi Wi-Fi.

® 3aBXAM BUKOPUCTOBYITE OCTaHHIO BEPCito AOAaTKa Ta BOYLOBAHOIO MPOrpaMHoro 3abe3neyeHHs.

e [loCTynHi OHOBNEHHS MICTATb MOKPALLEHHS MPOrpamMHoro 3abesneyeHHs abo 3anobiraloTe
npobnemam 6e3neku.

e OHOBJIEHHS anapaTHOro 3abe3neyeHHs NOYMHAETLCS aBTOMATUYHO, KOSIM MyNbTUNIY NepebyBae
B peXVMi 04ikyBaHHSA. OHOBMIEHHSA MOXe TPUBATU KiflbKa XBUIIMH. [1pOTArOM LibOro Yacy
KOPUCTYBATUCA MySILTUMIYYIO HEMOXIMBO. N8 UMhPOBUX MybTUNEYEN: Ha eKpaHi MynbTuneyi

u__n

6numae “--". Ansg Mynbtuneyen i3 TFT-gucnneem: Ha gucnei 3a3HavaeTbCs CTaH BUKOHAHHS.

CyMicHicTb NpUCTPOIB
[HeTanbHy iHtbopMaLiito Mpo cyMicHICTb fodaTka MOXHa 3HaT1 B MarasuHi gogatkis App Store.

CKkupaHHs 00 3aBOACbKUX HalawTyBaHb

Ana undpoBux MynbTUNeyen:

[na cknpaHHa HanalTyBaHb MynbTUNeYi 40 3aBOAChKMX 3HaYeHb OQHOYACHO HATUCHITL Ta yTpUMYyIMTe
KHOMKM TeMnepaTtypu 1 36inblueHHs 3HaYeHHs vacy npoTsrom 10 cekyHA. Mynstuniy Ginblue He
NigKaoYeHo Ao AomaluHbol Mepexi Wi-Fi i He cnapeHo 3 pO3yMHUM MPUCTPOEM.

Ona mynetuneyen i3 TFT-gucnneem:

LLlo6 ckMHYTW HanawTyBaHHS MynbTUMNEYi 10 3aBOACHKIMX 3HAUYEHb, MePerfiTe [0 MyHKTY
«HanawTyBaHHs» i BN6epiTh « CknaaHHs [0 3aBOACHKMX HalalUTyBaHb».

Micna uboro MynsTUNIY Ginble He ByAe NigKIOYEHO [0 AOMalLHbOT Mepexi Wi-Fi i He cnapeHo 3
BaLLUMM PO3YMHUM MPUCTPOEM.

IHopMaLia npo ekogmsariH ons ineHTudgikatopa(is) mogeni: HD9285

Onwuc CnmBon 3HayeHHs OpauHunui

CnoxXnBaHHSA eHeprii B peXnMi BUMKHEHHS Port 0.43 BT

CnoxXnBaHHSA eHeprii B PeXnMi O4iKyBaHHS B Mepexi Pso 1.42 BT

Yac 10 aBTOMATUYHOrO nepexomy B PeXuM O4ikyBaHHS | Tso 20 XB

CraHOapT BUMIPIOBaHHA CNOXMBALLbKOI LIiHHOCTI EN 50564:2011

YBIMKHEHHS 1 BUMKHEHHS MepexeBOoro 3'€gHaHHsa [uB. Bkasisku B po3aini Aopatok HomelD
) ) DAPB.V.

KoHTakTHa iHopMauis ons OTpUMaHHsS OOAaTKOBUX -

BigoMocTet Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The

Netherlands (Hinepnanan)

Llen npucTpin Bignosigae BMMoram LoAo eKooriyHoro ansanny B Jopatky || MTPABAJI

KOMICIT (EC) NO 1275/2008 Ta (EU) No 801/2013
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Kipicne
Ocbl 3aTThl CaTbIMN aNyblHbI30EH KYTTbIKTalMbI3 XaHe Philips koMmnaHusicbiHa KO Kenaini3!

Philips ycbiHaTbiH KonAayasl TOMbIK NanaanaHy ywiH eHimai www.philips.com/welcome Be6-
CanTbIHAA TIPKEHI3.

MaHbi3abl aknapaT

Kypangp! kongaHbactan BypblH OCbl MaHbI3fbl aKnapaTTbl MyKUST OKbIM LWbIFbIM, OHbI KenellekTe Kapay
YLUIH caKTan KOWbIHbI3.

KayinTi >xargannap

- Kypangbl bICTbIK ra3 NianTacbiHbIH HEMeCe N1eKTP NAUTackl MeH 371eKTp TabanapbiHbIH OapbIk,
TYPRepiHiH YCTiHe Hemece XaHblHa, He 6onMaca Kbi3AblpbisiFaH NELWTiH, iWiHe KorMMaHbI3. ( 1-cypeT)

- Kypangbl cyra Hemece Backa cymblIKTbikka 6aTbipyFa [a, OHbl afblH Cy[blH acTbiHAA Aa Watofa Aa
6onmanasbl.

- Tok COfy KayniH anfblH any yWiH, Kypanfa cy Hemece 6acka CymbIKTbIK Kipmey Kepek.

- KbI3gpipy anemeHTiHe TUMeyi YLLIH, Kyblpbl1aTblH MHIpeaneHTTepai apaansiM cebeTke canbliHbI3.

- Kypan XyMmbIc icTen XaTkaHaa, aya KipeTiH XXaHe LblFaTblH TeCIKTePAi XannaHbl3.

- Tabafa Man KyMaHbI3. ©pT LWbIFYbl MYMKIH.

- LWTencenbAik yLbl, KyaT CbiMbl HemMece e3i 3aKpiMaaHfaH 6oca, Kypanabl KonaaHbaHbI3.

- KyMblIC icTen xaTkaHaa, KypanablH, iliH KOJIMEeH ycTaMaHbl3.

- EwkalwaH cebeTTe KepceTiireH MakCMMasabl AeHreaeH acaTbiH TaMak, KeeMiH caiMaHbI3.

- MewTiH Ta3a 6onybIH XaHe OHAa TafaM KanAblKTapblHbIH O0MaybliH apKallaH TekcepiHis.

AbGannaHpi3

- Kyart cbiMbl 3aKkbIMaanfaH 6onca, kayinTin angdblH any ywiH, oHbl Philips, OHbIH KbI3MeT areHTi Hemece
COJ CUAIKTbI KaCiby MamaHaap anmacTblpybl THIC.

- Kypangbl Tek xepre TyblKTaFaH KabblpFa po3eTkacbiHa FaHa KoCyFa 6bonafbl. OpAalibiM allaHblH
KabblpFa po3eTKacblHa AypbIC CaslbiHFAHbIH TEKCEPIH3.

- Byn KypbInFbl CIPTKbI TaIMepMeH HeMece Benek KallblKTaH backapy xyrecimeH backapyFra
apHaiMafaH.

- ManpanaHy 6apbicbiHAA KypanblH YCTayFa KeneTiH Xepnepi biCbin KeTyi MyMKiH. ( 2-cypeT)

- By KypbinFbIHbI 8 XK9He oflaH XOFapbl XkacTafbl Oananap MeH pusmnkanbik, cesy Hemece onay
kabinetTepi WwekTeyni He 6onmaca Taxipnbeci xaHe 6inimi a3 afamaap KagaranaymeH Hemece
KYPbINFbIHbI Kayinci3 nanganaHyfa KaTblCTbl Hyckaysiap anfaH xaHe 6annaHbICTbl KayinTepai TyciHreH
Xaffavaa nandanaHa anagel. bananap kypanmeH oHamaybl kepek. 8 xacka TonMafaH 6ananap
epecekTiH KaflaranayblHCbI3 Ta3anay KoHe TeXHMKabIK KbI3MeT KOPCeTY XKyMbICTapbIH Xyprizbeyi Tuic.

- Kypblnfbl MeH OHbIH 6aycbiMbIH Dipre, 8 Xacka TonmaraH 6ananapapbl KOSbl XETNENTiH xepre
cakTaHbI3.

- Kypangbl kabbipFara Kapcbl HeMece backa fa KypandapFa Kapcbl KoMaHbi3. Kypblifbnapabiy,
apTbiHAOA, eKi XaFblHaH XaHe KyPbIIFbIHbIH YCTiHEH keMiHAe 10 cM 60C OpbIH KanablipbiHbI3.
KyYPbIIFbIHBIH XXOFapfbl XafblHa eLHapCce KOMMaHbI3.

- KaTTbl KybIpy Ke3iHAe bICTbIK Oy aya LWblFapyFa apHanfaH caHblnaynapaaH 6ocatbinagsl. KonbiHbI3
OeH OeTiHi3ai byaaH xaHe aya LWblFapyFa apHaifaH caHblnaynapaaH Kayincis KallblKTbiKTa yCTaHbl3.
CoHbIMeH KaTap, kypanzaH TabaHbl any KesiHae biCTblk Oy MeH ayafaH cak 60bIHbI3.

- Kypbinfblaa XeHin nHrpefneHTTepai Hemece nicipy kafasbiH NanaanaHyfa 6onmanasi.

- ManpanaHy 6apbiCbiHAA KYPBUIFbIHBIH allblK 6eTTepi KaTTbl bIChIN KETYi MyMKIiH.

- KaptonTsl cakTay: TemnepaTypa cakTanaTbliH KapTon TypnepiHe cakec 60Nybl XaHe AanbliHAanFaH
TaFaMZapaa akpunamua acepi KayniH asanTy yLwiH 6°C-TaH )xoFapbl 601ybl THIC.

- Mangbl TYNKoMMacbiHa KynMaHbl3.

- byn kypan 5°C xaHe 40°C apanbifbiHAaFbl CbIPTKbI TeMMepaTypaa NarpanaHyfa apHaafaH.

- Kypangbl kocnac OypblH, OHAA KepCeTifireH KepHeyiH, XeprinikTi xeni kepHeyiHe caikec KeneTiHiH
Tekcepin anbiHbI3.

- KyaT cbIMbIH bICTbIK XepriepaeH aynak ycraHbis.

- Kypangbl factapkaH Hemece nepe CUAKTbl Te3 XaHaTblH MaTepuanfaphblH YCTiHe HeMece XaHblHa
KOMMaHbI3.
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- Kypangbl ocbl HycKaynblKTa cunaTTanfaHHaH backa elkaHaa makcaTrapaa nanganaHbaHbis, Tek
Philips TynHyckanblk kepek-kapakTapblH faHa nanaanaHbiHbi3.

- IcTen TypFraHaa, Kypangpbl Kagafanaychi3 Kangblpyfa bonmanabl.

- [icipy kamepacbIHbIH illiHe KOWbIIFaH Taba, cebeT aHe Kepek-KapakTap KypbU1FbiHbl NanganaHy
Ke3iHae XaHe 0aH KeWiH KbI3bIN KeTefi, dpKaLlaH abannan ycTaHpi3.

- Kypangbl anfaw kongaHap angbliHba, asbikka TUETIH BenekTepi )xakcblnan Tasananbi3. Ockl
narganaHyLbl HycKaysblKTaFbl HyCKaynapabl KapaHbi3.

Eckepty

- byn kypbiFbl Tek yiae speTTerigen konnaHyfa apHanfan. On, 6acka xarganaa, CoHbIH, iWiHae:
OyKenZepaeri Kbi3MeTKepiepre apHasfaH acynnepae, keHcenepae, hepmepnik WwWapyallbiibiKTapaa
XoHe coHpa backa fa xepriephe KongaHbinyra apHaaMaraH. On MmeiMaHxaHanapabiH,
MOTeNbAepPaiH, KOHaKyMNepAiH XaHe condan backa Aa MekeMenepAiH TypFblHAaPbl TapanbiHaH
KONOaHblyFa apHaaMaraH.

- Kapaycbi3 kangablpcaHbi3 HEMece XU1Hay, bentuekTey, cakTay XaHe Ta3aay angbliHaa spkaLlaH
Kypangapbl KyaT Ke3iHEH axblpaTbiHbI3.

- Kypangbl KenfoeHeH, Teric XkaHe TypakTbl 6eTke KOMbIHbI3.

- KypbinfbiHbl AypbIC KonaaHbaca, kacibn HeMece xapTbinar Kacibu MakcaTTapaa KoaaaHca,
narpanaHyLbl HycKaybiFbIHOAFbI HyCKaynapfa carkec KongaHbaca, keningik xkapamcbi3 bonagpi
xaHe Philips komnaHuacbl 6onfaH 3akpimaapFa 6anaHbICTbl Ke3 KefireH xayankepuinikteH 6ac
TapTagbl.

- KypbInFbiHbl TEKCEPY HEMECE XOHOEY YLLiH, OHbl TeK KaHa Philips-TiH KbI3MeT KepceTy opTasblfbiHa
anapbiHpIi3. KypbinFbiHbl ©3iHi3 XXeHAeYre ThipbiCraHbi3, aMTrnece Keniiaik )xapamcois 6onagbl.

- Manpananbin 6oNfaHHaH KeniH, Kypanabl TOK K&3iHeH aXblpaTbiHbI3.

- KypbInfbiHbl ycTamac HeMece Tazanamac OypbiH, Kypangsl 30 MUHYTTan CybIThIMN anbiHbI3.

- Kypanga nanbiHaanfaH MHrpeaneHTTEPAIR Kapa He KOHblp 60nMait, anTblH capbl O0bIMN LWbIFYbIH
Kagafananpi3. Kynin keTkeH kangplkTapbliH afbin TacTaHbl3. banfbiH kaptonTbl 180°C-aeH xofapsbl
MaHAe KyblpMaHbI3 (akpuaaMug Ty3inyiH azanTy ywiH).

- Kypbinfbl cebeTTi 60caTy TyMMeLLirimeH xabapikTanfaH 6onca, warkay kesiHge byn TynmeHi bacyra
6onmanabl.

- [icipy kamepacbIHbIH XOFapFbl aMaFblH Ta3anay Kesinae abannaHbi3: bICTbIK Kbi3ObIPY 3/1EMEHTI,
MeTann benwekTepaiH WeTi XaHe WallblpaTkbIl KalKaH.

- OpKallaH MynbTMAeLTe TaFaMHbIH TOMbIKTaM NicipiireHiHe Ke3 XeTKI3iHi3.

- OpkallaH, CoHAam-ak, KallblkTaH backapy PyHKUMUSCh HEMece KigipTinreH icke Kocyabl nanganaHy
Ke3iHAe MynbTUNeLwTi 6akblian OTblpFaHblHbI3Fa KO3 XKeTKi3iHi3.

- Mainbl TaFram nicipy kesiHge MynbTUneLl TYTiH WbiFapybl MyMKiH. KalwbikTaH 6ackapy QyHKUUACbIH
Hemece KigipTifireH icke KoCyabl ManganaHy KesiHge epekile Ha3ap ayaapbiHbi3.

- KawbiktaH backapy PyHKUMSCHIH Bip yakpiTTa Tek Oip FaHa afgam nanganaHa anaTbiHbIH eCKepiHi3.

- KigipTinreH icke kocy yHKLUMACbIMEH OHal By3blnaTbiH TaFramMAbl Micipy Ke3iHae cak 6obIHbI3
(bakTepuanap kebeti MyMKiH).

dneKTPOMarHuTTiK epicrep (MO)
Byn KypbIIFbl 21eKTPMarHUTTIK epicTepAiH acepiHe KaTblCTbl Oapsblk KONAaHbICTafFbl CTaHAAPTTap MeH
epexenepre cau.

©Hpey

- byn TaH6a oCbl 3NeKTP eHIMIH KasbiNTbl TYPMbICTLIK, KaJAblKNeH TacTayFa 00nNManTeiHbIH Oingipesi.
(3-cypeT)

- DNeKTp eHiMAePiHiH KanablKTapblH 6enek XuHay XeHiHaeri eniki3ain epexenepiH opbiHAaHbI3.

Keningik >xaHe Konpgay

Versuni KOMMNaHWACHI CaTbIN anfaHHaH KeliH oCbl OHIMre eki XblAbIK Keninaik 6epepi. Erep akay aypbic
nanfanaHbay Hemece camnacbl3 TEXHUKAIbIK KbI3MET KopceTy canaapbiHaH 6onca, byn keningik KyLin
xosadbl. bi3aiH Keningik TyTbiHYLWbl PeTiHAE Ci3AiH 3aHAbl KyKbIKTapblHbi3fa acep eTneni. Kocbimila
aKnapar any ywiH HeMece KeninaikTi nanganaHy yuwiH 6i3aiH Be6-cantka KipiHi3
www.philips.com/support.
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CamkecTiK Typasnbl geknapauums

MyHbImeH, DAP BV. mynbtrnewwTin, 2014/53/EO gupeKkTnBacbiMeH CanKec eKeHiH Xapusnangsl.
EO carikecTik AeknapaumscbiHblH Tonbik MaTiHi https://www.philips.com cantbiHOa KonxeTiMAj.
MynbTnew MakcMMyMm LblFapaTbiH KyaTsl 92,9 MBT UCK 6onaTbiH 2,4 Ty, 802.11 b/g/n WiFi
MogaynimeH xabaplKTanfaH.

Barp,apnama XXaHapTyJlapbl

MynsTunew nexH KofgaHbaHbIH KynusbibiFbl MEH AYPbIC XYMbICbIH KAMTaMachI3 €Ty YLLiH XaHapTy
Kepek.

YakbIT eTe kene kongaHba eH coHfbl 6argapiamMara aBToMaTThl Typae XaHapTbinagbl. CoHbIMEH KaTap,
MynbTUMNEeL WafblH 6aFdapnaMaHbl aBTOMATTbI TYPAE XaHapTaabl.

Eckeptne

o JKaHapTy opHaTblIbIM XaTKaHAa CMapT KYPbUIFbIHbI3 6eH MynsTunelwinizaid v WiFi xeniciHe
KOCbINIFaHbIHA KO3 XETKI3iHi3.

® YHeMi eH COHFbl KoNiaHba MeH MyUKpobafaapaamMaHbl naganaHbiHbI3.

o barpmapramansik XacakTama XeTingipynepi bonfanda Hemece Kayincismik MaceneciH 6onasipManTbIH
>KaHapTy1ap KOJKeTiMAaj.

o |llafrbiH BaFgapnama XxaHapTybl MynsTUMNELL KYTy pexumMiHge 6onFaHaa aBToMaTTbl Typae icke
Kocbinagpl. XKaHapTyFfa bipHelle MUHYT KeTyi MyMKiH. Ocbl yakbIT iliHAE MyNbTUMAELTI naganady
MYMKiH emec. CaHAbIK MybTUMEL YLiH: My/bTUNELITEri 3KpaHAa XbIMblbIKTaFaH «---» TaHOaCk!
kepcetinegi. TFT gucnneni 6ap MynbTUNeL YiILiH: AUCMNeRAe OpbiHOANy Kyni kepceTinesi.

Kypbinfbl yunecimpainiri
KongaHnba ymnecimainiri Typansl TOnblK aknapaTtTbl any yLiH, App Store gykeHiHaeri aknapatTbl
KapaHbi3.

3aybITTbIK MaHAEPAI KO

CaHpbIK MybTUNEL YLUiH:

MynbTUNeLwTiH 3aybITTbIK, MaHAEPi OOMbIHLLA TeMMNepaTypa XaHe yaKbITTbIH XOoFapfbl TyMenepin 10
cekyHA 6ombl 6ackin TypbliHbI3. CoHaa MynsTunelw byaan oeinan yin WiFi xxeniciHe KocbiMaibl XKaHe
CMapT KypblIFbIHbI30EH XXynTacTbipbliMangbl.

TFT pucnneni 6ap mynbTUneL yLuiH:

MynbTUNELTIH 3aybITTbIK NapamMeTpaepiH KannblHa KenTipy yLWiH «MapameTpnep» 6enimiHe oTin,
«3aybITTbIK NapameTpnepi KaanbiHa KenTipy» TapMafblH TaHAaHbI3.

CoHpa mynbTunew byaaH 6einam yin WiFi xxeniciHe KocbinManbl XXaHe CMapT KypblIFbiHbI30eH
KynTacTblpbliManbl byaaH api.

aya KybIpFbILITbl

Onpipywi: “OAMN b.B.", TyccenameneH 4 a, 9206A, paxTeH, Huoepnanabl

Pecen xaHe KefeHpaik ogak TepputopusicbiHa nMnopTTayLubl: «BepcyHm» XLLUK, Pecen ®epepaumscsl,
123022, Mackey k., Ceprert Makees k-ci, 13 yi, 5 kabat, XVIl yin-xan, 31 6enme, TenedoH Hemipi
8800 200 9595

TYPMBICTbIK KaXeTTiNliKTepre apHaifaH

Erep 6acka maTepuan peTiHae benrineHbece, XxawWik iWiHaeri 6apbik byma MaTepuangapsl Kanta
oHAeNMeNi Kafa3aaH xacanagbl; XaLWiK cblpTbiHaH PAP 6enriciH KapaHbl3.

WapTTapsl cakTay SKYMbIC
Temnepatypa -20 - +60°C +5 - +40°C
CanbICTbipManbl bIFaaabIbIK, 10% -95%
ATMOChEpPanbik KblCbiM 70 - 110kPa
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Mopenb ngeHTUUKaTop(Nap)biHa apHanfaH 3koam3anH aknapatbl: HD9285

Cunattama TaHba MaHi Bipnik
Owipyni pexumae KyaT TyTbIHY Pot 0.43 W
Keninik kyTy pexxnumiHge KyaT TyTbIHY Pso 1.42 W
KyTy pexurmiHe aBTOMaTTbl aybiCyFa AeNiHII Ke3eH, Tso 20 MuH

KpI3MeT KyHbIH efilley cTaHOapThl

EN 50564:2011

XKeni 6annaHbiCbiH KOCY XaHe eLipy

HomelD App ceccuacbiHaafbl
HYCKaYJbIKTbl KapaHbl3

KocbIMLa aknapaT anyFa apHanfaH 6annaxbic
ManimeTTepi

DAPB.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
Hupepnang

KypbliFsl KOMUCCUAHbBIH, Il KocbiMLLIAChIHbIH 3KOAM3arH TaanTapbliHa COMKeC Keneai

PETTTAMEHT (EK) Ne 1275/2008 >xaHe (EO) N2 801/2013




PYCCKWUM 103

BBegeHue

Mo3apasnsem ¢ NOKynkom 1 NnpueeTcTByeM B kiybe Philips!
YT06bI BOCNO/B30BATLCS BCEMU MPerMyLLIECTBaMI NoaaepKkn Philips, 3apernctpupyinte npodykT Ha
www.philips.com/welcome.

Ba)xHast uHgopmauus

I'Iepe,u, Ha4asioM 3KcnyaTaymm r||o|/|6opa BHMMaTEJIbHO O3HaKOMbTeChb C HaCToALLNM 6yKJ'IeTOM n
COXpaHuUTe ero ona LanbHeNnLwero Ncnosib30BaHMs B KayecTBe CNpaBOYHOro matepnana.

OnacHo!

- 3anpellaeTcst CTaBUTb NPUOOP Ha HarpPeTyH ra3oByto MINTY, SNEKTPUYECKYO NIUTY loboro B1aa,
3M1EKTPUNYECKYHO BaPOUHYIO MaHesb WY PSAOM C HAMW, a TakXKe B HarpeTbir fyxoson wkad. (puc. 1)

- 3anpellaeTcst Norpy>aTtb NprMbop B BOAY UM MbITb €70 MOL, CTPYEN BOAbI.

- [MonagaHwe BOAbI NN OPYTMX XXUOKOCTEN BHYTPb YCTPONCTBA MOXET MPUBECTU K MOPAXKEHMIO
SN1eKTPpnYeCckKrM TOKOM.

- Bo unsbexaHune koHTakTa ¢ HarpeBalownmMy sieMeHTaMmn BCerga Kjagnte npoayKTbl 414 XKapKn B
KOP3UHY.

- 3anpelllaeTcs 3aKpblBaTb OTBEPCTLS A1 OTBOMA U 3ab0pa BO3ayxa BO BpeMs paboTbl yCTPOCTBA.

- 3ar|pe|_|_|,aeTc9| HanmBaTb MaCs10 Ha NPOTMBEHb BO n3bexaHue BO3ropaHuna.

- 3anpeLlLeHo Nosib30BaThCs MPUOOPOM, eCsn CeTEBAs BUSIKA, CETEBOW LLHYP UV caM Npubop
noBpexgeHbl.

- 3anpelllaeTcs NprKacaTbCst K BHYTPEHHMM YacTsiM nprbopa BO BpeMs ero paboThl.

- He KfiaonTe B KOP3UHY MHIpeOneHTbl B KOJIMYeCTBE, NpeBbillatoleM OTMETKY MakKCMMaJibHOro
YPOBHS.

- Bcer,u,a I'IpOBepFII;ITe Hanunyne CBO60£I,HOI'O NPOCTPaHCTBa BO3Jie HarpesaTesibHOro asieMeHTa 1
OTCYTCTBME e€[bl Ha HarpeBaTes/IbHOM 3JIEMEHTE.

BHumaHue!

- B cnyyae noBpexaeHnst ceTeBoro WHypa ero HeoOXo[MMo 3aMeHnTb. B Liensx 6e3onacHoCTV 3ameHa
[OJIKHA BINOSHATLCS KOMMaHuen Philips, cepBUCHbIM areHToM unm cneymanncTaMm aHanormyHom
KBanudmkaumn.

- MNopkntoyanTe NpnbOpP TONBKO K 3a3eMJIEHHOM po3eTke. YoeamTech, YTO ceTeBast BUIKa JOMKHbIM
0bpa3oM BcTaBfeHa B PO3€ETKY 3N1eKTPOCETU.

- [aHHOe yCTPOMCTBO HeNb3s NOAK/OYaTh K BHELLHEMY TaliMepy UM aBTOHOMHbIM cMcTeMaM
OVCTaHUMOHHOrO ynpaBfeHus.

- Bo Bpems ncnonb3oBaHus Npnbopa ero NoBEPXHOCTU MOTYT HarpesaThbcs. (puc. 2)

- [Hetun ctapiue 8 neT v nLa C OrpaHNYeHHbIMMU BO3MOXHOCTAMY CEHCOPHOW CUCTEMbI UK
OrpPaHNYEHHbIMWU YMCTBEHHBIMU MW (DU3NYECKUMM CMOCOBHOCTSAMM, @ TakxXe ML C He[OCTaTOYHbIM
OMbITOM 1 3HAHUSMK MOTYT NOb30BATLCS 3TUM NPUOOPOM NOL MPUCMOTPOM UM NOC/IE NMOSTyHeHNs
WNHCTPYKLMI 0 6€30MacHOM MCMNOb30BaHUM Nprbopa 1 NoTeHLMaNbHbIX ONacHOCTAX. He
no3BoNANTe AeTAM 1Urpathb ¢ NPrOopoM. [eTv MOryT OCyLLeCcTBASATb OYMCTKY U yXO4 3a NprbopoM,
TONIbKO €C/IM OHW CTaplLue 8 NIeT 1 Haxo4ATCcA MO NPUCMOTPOM B3POCSIbIX.

- XpaHute Nnpunbop v LWHYp B MecTe, HeAOCTYNMHOM ANa AeTeln Mnaalle 8 ner.

- He knagute npnbop Bo3ne cTeHbl nnu apyrux npubopos. C3aau, no 6okam oT Nprubopa v Hag,

HWM JOMXHO OocTaBaTbcs He MeHee 10 cM cBODOAHOro NpocTpaHcTBa. He ctaBbTe Ha Nprbop
NMOCTOPOHHWE NPesMEeTbI.

- Bo Bpemsi npuroToBneHns B aaporpune Yyepes cneLanbHble OTBEPCTUS BbIXOAUT ropsayumnii nap.
OcTaBanTech Ha 6e30MacHOM PacCTOSIHUK OT Napa 1 OTBEPCTUI BbIXOAA BO3yXa. TakKe MOMHUTE O
ropsiyeM Bo3gyxe, KOrfa CHYMaeTe NpoTuBEHb C Npubopa.

- He knagute B Nnprbop nerkune No KOHCUCTEHLMN MHIPEOVEHTbI U He UCNOoNb3ynTe Bymary ans
BbINeKaHns.

- Bo Bpemsi ncnonb3oBaHWs yCTPOMCTBA HEKOTOPbIE MOBEPXHOCTU MOTYT HarpeBaThbCs.

- XpaHeHue kapTodens: kapTodenb HEOOXOAMMO XPaHUTbL NpK TeMnepaType He meHee 6 °C, 4ToObI
CBECTU K MUHUMYMY PUCK BO3LAENCTBUS aKpUAaMUAa Ha FOTOBYIO MKLLY.

- He HanuBawnTe Macno B NPOTMBEHb.
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Mpnbop pekoMeHOyeTca NCNOb30BaTh NPU TeMMepaType okpyxatLen cpenbl ot 5 °C go 40 °C.
Mepen nopkntoyeHem nprbopa ybeamnTecs, HTO ykazaHHOE Ha HeM HamnpsKeHne CoOOTBeTCTBYeT
Hanps>KeHWIO MECTHOW 31eKTPOCETH.

He nomeluaiTe LWHypP psaaoM C ropsvMMmM NOBEPXHOCTSAMMN.

He cTaBbTe NpMbOP Ha Nerko BocniameHsoLWmMecst MaTepuanbl (CKaTepTb UK 3aHaBECKW) UK
PAOOM C HAMMN.

He ncnonbsynte npnbop Ans Lenen, OTIMYHbBIX OT ONMCaHHbIX B AAHHOW MHCTPYKLMN MO
3KCNyaTaumm, ¥ UCNOJb3yINTe TOSIbKO OpUrMHanbHble akceccyapbl Philips.

He octaBnsinTe paboTtatowmin npubop 6e3 nprucmoTpa.

MpOTVBEHb, KOP3MHa 1 akceccyapbl, MOMIOXEHHbIE B KaMepPy A5 NPUrOTOBNEHNS, CTAHOBATCS
ropsunMMm BO BPEMS 1 NMOC/1e NCNOb30BaHWS NPUBOpPa; NCNOSb3YINTE X C OCTOPOXHOCTBIO.
Mepen nepBbiM NpUMeHeHNeM Nprbopa TLaTeNbHO NPOMOWTE BCe AeTanun, KoTopble byayT
conpukacaTbcs ¢ NULLEBLIMK NpoayKTamu. CM. npuiaraeMyio MHCTPYKLIMIO MO 3KCMyaTauum.

HUMaHue!

Mprbop npeAHa3HaveH TONbKO A8 UCNONb30BaHMSA B OObIUHbIX ObITOBbIX YCNOBUSAX. OH He
npefHa3HaveH Aas UCNoNb30BaHWS B TakKWX YCII0BUAX, Kak CTOIOBbIE 1 KyXHW 415 NepcoHana B
MarasuHax, opucax v T. n. Mpnbop Takke He NpeaHa3HayYeH AN UCNOob30BaHKS NOCTOSbLAMM
FOCTVHNL, FOCTEBbLIX JOMOB U T. .

Mepen cbopkon, pazbopkor, XpaHeHVEM 1 OYUCTKOW, a Takke ecnuv Bbl OCTaBnsieTe Npnbop He3
nprcMoTpa, obsi3aTeNlbHO OTKIIt0YanTe NPUBOP OT 3M1EKTPOCETU.

[ocTaBbTe yCTPOMCTBO Ha TBEPAY!IO, POBHYIO, YCTONYMBYIO MOBEPXHOCTb.

B cnyyae HapyLlueHWs NpaBml MCNob30BaHNa Npnbopa, Npu ero NCnonb30BaHMM B KavecTse
npoceccMoHanbHOro UK NonynpogeccnoHanbHoro 0bopyaoBaHKs, a Takke Npu HapyLleHun
npaBua AaHHOM MHCTPYKLMM MO 3KCMNTyaTaLMmM rapaHTUnHble 06g3aTeNbCTBa yTpPauMBatoT CBOO
CUAy, N B 3TOM cJlydae komnaHums Philips He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a Kakoi Bbl TO HI BbIIO
NPUYNHEHHbIN yLLep6.

[na npoBepku nnn peMoHTa npubopa ciepyet 0b6paLLaTbCs TONbKO B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbIN
ueHTp Philips. He nbiTanTech BbINOIHATL PEMOHT NPMOOPa CaMOCTOSTENIbHO, B MPOTUBHOM C/ly4ae
rapaHTUHble 06a3aTeNbCTBa YyTPaYMBALOT CBOIO CUJTY.

Mocne 3aBepLueHns paboTbl OTKIOUMTE MPUBOP OT PO3ETKU INEKTPOCETH.

Mpexae 4em ounLLaTb YCTPONCTBO WM BpaTh B PYKM €ro KOMMOHEHTbI, JaiTe eMy OCTbiTb B TeYeHne
npuMepHo 30 MUHYT.

Y6eantech, YTO UHIPEANEHTBI, MPUrOTOB/IEHHBIE B a3POrpue, Moy4atoTcs C KOPOUKOW 30/10TUCTOrO
LBeTa, a He MPOXapeHHbIMK A0 TEMHO-KOPUYHEBOTO LiBeTa. M3BneknTe noAropesLuvie ocTaTku.

He xapbTte cBexuin kapTodens npv Temnepatype cabie 180 °C (4Tobbl CBECTU K MUHUMYMY
obpaszoBaHve akpuiaMuaa).

Ecnun npnbop ocHalleH KHOMKOW 13BNeYeHns KOP3nHbI, ee Heflb3a HaX1MaTb BO BpeMs
BCTPAXMBAHMSA.

Cobntofarite OCTOPOXKHOCTL BO BPEMS OUYUCTKN BEPXHEN YacTV Kamepbl MPUrOTOBNEHNS: He
KacamTecb ropsyero HarpeBaTe/IbHOro 3/IeMeHTa, KpaeB MeTaNIMYecknx Aetanen 1 3almnTHoro
aN1emMeHTa.

Bcerpa nposepsinTe, YTO MHIPEANEHTBI OSIKHBIM 0OPa30M NPUroTOBUIMCE B a3porpuse.

Bcerpa nposepsiTe, YTO MONHOCTLIO KOHTPOIMPYeTe PaboTy aaporpus, BKOYas MCNob3oBaHne
YHKLMM yAANEHHOrO ynpaBaeHna Uy OTN0XEHHOTO 3anycka.

Mpv NPUIrOTOBNEHW XVPHOW MULLY 13 a3POrPUns MOXET UATY AbIM. byabTe 0COOEHHO OCTOPOXHbI
npv NCNOoNb30BaHUN PYHKLUMN YAINEHHOTO YNPaBaeHNs UK OTIOXKEHHOro 3anycka.

Y6eantech, YTO yHKLUMIO YAANEHHOrO yNpaBieHNs He NCNOMb3YioT O4HOBPEMEHHO HECKOSIbKO
Yyenosek.

ByabTe OCTOPOXHbBI MPY NPUFOTOBNEHNN ObICTPOMOPTALLMXCA NMPOAYKTOB C MOMOLLbIO OTSIOXEHHOrO
cTapTa (MOryT pacnpocTpaHnTLea bakTepurn).

dnekTpomMarHuTHble nonsa (AMM)

3TOT NpnbOpP COOTBETCTBYET MPUMEHUMBbIM CTaHAAPTaM 1 HOPMaM MO BO3AENCTBUIO 31eKTPOMarHUTHbIX
nonen.
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YTunnusauumsa

- DTOT CUMBOJ O3HAYAET, YTO INEKTPUYECKME N3OS HE MOTYT BbiTb YTUIM3MPOBaHbLI BMECTe C
ObITOBbIMY OTXOAamu. (Puc. 3)

- BbINONHANTE pa3faesnbHyo YTUAM3aLUMIO SNEKTPUYECKMX 1 3NIeKTPOHHbIX M3Aeni B COOTBETCTBUN C
npaBuIamu, NPUHATLIMYK B Ballei cTpaHe.

ra PaHTUA U noanepiKKa

Versuni npefnaraet 2-NeTHIOK rapaHTWIo Ha AaHHbIV MPOAYKT, KOTOpasi HauMHAEeT CBOe AeNCTBUE
C faTbl ero NnprobpeTeHus. fapaHTUs aHHYINPYeTCs, ey AedeKT NPoayKTa BO3HUK BCIeACTBME
HEBEPHOrO MCMOIb30BAHNS UM OTCYTCTBUS AOSI)KHOTO 0OCNy>KMBaHWS. Halla rapaHTus He BAMSIET
Ha BalUu NpaBa NoTpebuTens U BO3MOXHOCTb X OCYyLLECTBAeHMS. bonblue nHdopmaLummn ob
MNCMOMb30BaHUM rapaHTUM CM. Ha HalueMm Beb-canTte www.philips.com/support.

[apaHTUHbIV TaIoH

V3nenne

Mopgenb

LleHa

[ata npogaxu

®Oupma npopaseLl

LLItamn mara3unHa

M3penune nonydynn B ncnpaBHOM COCTOAHUN, B MNOTHOW KOMMNEKTHOCTU, C I/IHCprKLLI/IeI7I no
aKcnnyataun Ha POOHOM A3bIKe. Co BCcemMu TexHUYeckumm XapakTepuctnkamm, (byHKLI,I/IOHaJ'IbeIMVI
BO3MOXHOCTAMU N NMpaBuiaMuy sKcnayatTaynmn O3HaKOMNEeH. N3penne OCMOTPEHO N NpOBeEpPEHO
B MOeM MpucyTcTBnn, I'IpeTeHBVII;I K Ka4ecTBy VM BHeWHeMY BMOY He MMelto. Bce nsnoxeHHoe B
MHCTPYKUWMKW MO 3KCnAayaTaunm u FapaHTVII7IHOM TalloHe 0693yIOCb BbIMOJIHATE U rapaHTUPYO
BbIMNONIHEHWE BCEMW NOJb30oBaTenaMmn nigenms. C YyCNoBUAMU TapaHTUM O3HAaKOMJIEH U COrnaceH:

(®NO v nognmce NokynaTens)

Jeknapauusa coOoTBeTCTBUSA

Hactosiwmm DAP B.V. 3aBepsieT, 4To asporpuib He HapyLaeT nonoxeHun Oupektuebl EC 2014/53/EU.
MOoNHbI TEKCT Aeknapaumm 0 COOTBETCTBMU HOPMAaTUBHbIM TpeboBaHmaM EC ocTyneH Ha cante
https://www.philips.com.

Asporpunb ocHalleH mogynem Wi-Fi 2,4 Ty 802.11 b/g/n ¢ MakcManbHOM BbIXOOAHOW MOLLHOCTbBIO
92,9 MBT NNM.

O6HoBneHua NO

O6HoBneHwve MO HeobXoAMMO /1S 3aLLUMTbI Ballen KOHPUAEeHUMaNbHON MHDOPMaLMK, a TakxKe A5
HOPMasIbHOWM PaboTbl a3POrPUA Y MPUIOXKEHUS.

MHoraa npunoxexune 6yaet aBToMaTnyeckin 06HOBASTLCA [0 NocieiHen Bepcun. Takxke
aBTOMAaTNYeCKM NPONCXOANT 0BHOBNEHNE BCTPpoeHHOoro MO asporpuss.

MpumeyaHune

e Bo Bpems ycTaHOBKM OOHOBMEHMS yOeanTech, YTo MOBUIbHOE YCTPOMCTBO 1 a3porpub NOAKIOYEH
K gomMaluHewn cetn Wi-Fi.

® Vcnonb3ynTe TOIbKO MOC/IEAHIO BEPCUIO MPUSIOXKEHUS U BCTPOEHHOW NPOrpamMmel.
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e OGHOBNEHWNSI AOCTYMHbI NPV HanM4mun yny4ileHun B MO nam npy NOBbILLIEHUW YPOBHSA 6e30MnacHoOCTH
Mno.

e O6HoBNEeHWe BCTpoeHHOro MO HauMHaeTCs aBTOMATUYECKM NPY NEPEXOLY a3POrpuiis B PeXMM
oXxunpanvs. OBHOBNIEHWE MOXET 3aHATb HECKOIbKO MUHYT. Bo BpemMs 06HOBNEHUS CNonb30oBaHWe
a3porpuns HEBO3MOXHO. LintpoBbie asporpunn: Ha 3KkpaHe asporpuis byaet muratsb “---".
Asporpunn ¢ TFT-gucnneem: Ha gucnsee oTobpaxaeTcs nosioca nporpecca.

CoBMeCcTUMOCTb C yCTpOﬁCTBaMM
MoapobHyto MHHOPMaLIMIO O COBMECTUMOCTYN NMPUIOXKEHNUS CM. Ha CTPaHMULEe NpunoxeHus B App Store.

BoccTaHOBNEeHMe 3aBOACKUX HacTpoeK

Lincdposble asporpunu:

[ns Toro 4tobbl COPOCUTL HACTPOWMKM a3POrpPUA A0 3aBOACKMX 3HAYEHWNIN, OAHOBPEMEHHO HaXMUTe
1 yaepXuBanTe KHOMNKM TemMnepaTypbl 1 yBennyeHnsa BpeMeHu B TedeHne 10 cekyHa. A3porpuiib
OTKNOYUTCA OT AoMallHen ceTu Wi-Fi 1 OTMeHUT conpsikeHne ¢ BallMM MOBUbHBIM YCTPONCTBOM.

Asporpunu c TFT-gucnneem:

[ns cbpoca asporpuns 4o 3aBOACKMX HACTPOEK OTKPOMTE MEHIO HAacTpoek 1 BhibepuTe «COpoc [0
3aBOJCKMX HAaCTPOEKY.

Asporpuns Airfryer

N3rotoButens: “AOAM b.B.", TyccenameneH 4 a, 9206 AL, paxteH, Hngepnanasl

Mmnoptep Ha TeppuTtopuio Poccun n TamoxkeHHoro coto3a: OO0 «BepcyHun», Poccninckas @efepauns,
123022, . MockBa, yn. Ceprea Makeesa, o. 13, 5 3tax, nomeuieHme XVII, komHaTta 31, Homep TenedoHa
8800 200 9595

[ns 6bITOBbLIX Hy>XA,

Ecnv He ykazaHO MHOeE, BeCb YNMaKOBOYHbIN MaTepuas B KOPObKe N3roToBieH U3 nepepaboTaHHOM
Bymaru; cM. Mapkunposky PAP Ha kopobke.

Ycnosust XpaHeHns aKkcnayaTaumm
Temnepatypa -20 - +60°C +5 - +40°C
OTHOCUTENbHAs BNAXHOCTb 10% - 95%
ATmMochepHoe gaBneHue 70 - 110kPa

NHbopmauus no skonormyHocTn ans cnegyowmnx mogenen: HD9285

OnucaHune CumBson Value Bnok
DHepronoTpebneHne B BbIK/IIOYEHHOM COCTOSTHNM Pott 0.43 BT
SHepronoTpebneHune B pexmme oXuaaHusa npm

Pso 1.42 BT
NOAKJTIOYEHNN K CETH
Bpems 0o aBTOMaTM4eCcKoro nepexoa B pexmnm oxunaanus | Ts 20 MuH.
CTaHOapT U3MepeHUst A5l CEPBUCHbBIX 3HAYEHNN EN 50564:2011

CM. MHCTPYKLMM B MPUJIOXKEHUN
BK/toueHne 1 OTKoYEHWE CEeTEBOrO COeMHEHWS

HomelD
DAPB.V.

KOHTaKTHble faHHble 415 NONYYeHWst AOMNOSHUTENTbHON

uHdopMaLMK Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten,
HuoepnaHabl

Mpnbop cooTBETCTBYET TPEOOBaHNSAM K 3KONIOrMYHOCTY Mpunoxenus Il PETTAMEHTA

KOMWCCKM (EC) Ne 1275/2008 1 (EU) N2 801/2013
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100% recycled paper
100% papier recyclé
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